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生物多様性って? 

ความหลากหลายทางชีวภาพคืออะไร 

生き物の個性やつながり 

 生物多様性とは、地球上の個性豊かな生き物たちが、互いにつながり、支え合って生きて

いること。今、開発や乱獲、地球温暖化など、人間の活動が原因で急速に種の絶滅
ぜつめつ

が進

み、地球の生物多様性は危機に瀕しています。 

生物多様性を守るため、2010 年の COP10 では「陸地の 17％海域の 10％が保護地等によ

り保全される」など 20 の個別目標からなる「愛知目標」が発表されました。私たち、旬の

ものを食べたり、身近な自然の中に出掛けたり、暮らしの中で生き物とのつながりを感じ、

生物多様性を守るために行動していくことが大切です。 

ความเช่ือมโยงและส่ิงมีชีวิตแต่ละสายพนัธุ์ 

ความหลากหลายทางชีวภาพ หมายถึงส่ิงมีชีวิตท่ีมีเอกลกัษณเ์ฉพาะตวัซึ่งเชื่อมโยงและพึ่งพา

อาศยัซึ่งกนัและกนั ในปัจจบุนัการกระท าของมนษุยเ์ป็นสาเหตุเรง่การสญูพนัธุใ์หเ้ร็วขึน้เร่ือย ๆ เช่น การ

พฒันาท่ีอยู่อาศยั การล่าสตัว ์ภาวะโลกรอ้น ฯลฯ ส่งผลใหค้วามหลากหลายทางชีวภาพบนโลกตกอยู่ใน

สภาวะวิกฤต 

ในค.ศ.2010 งานประชมุสมชัชาประเทศภาคีอนสุญัญาสหประชาชาติเพื่อการอนรุกัษ์ความ

หลากหลายทางชีวภาพ ครัง้ท่ี 10 (10th Conference of the Parties: COP10) ไดน้ าเสนอ “เป้าหมายไอจิ” 

ซึ่งประกอบไปดว้ยเปา้หมาย 20 ขอ้ ในการอนรุกัษ์พืน้ท่ีบนบกอย่างนอ้ยรอ้ยละ 17 และพืน้ท่ีทะเลและ

ชายฝ่ังอย่างนอ้ยรอ้ยละ 10  เพยีงแค่เรากินอาหารตามฤดกูาล ออกไปสมัผสัธรรมชาติใกลต้วั รวมถึงการ

ตระหนกัว่ามนษุยก์็เชื่อมต่อกบัส่ิงมีชวีิตท่ีด ารงอยู่ น่ีก็ถือว่าเป็นส่วนส าคญัในการอนรุกัษ์ส่ิงแวดลอ้ม 

2020 年は生物多様性にとって節目
ふしめ

の年 

 愛知目標の最終年である 2020 年は、生物多様性の保全にとって節目の年です。国連生物

多様性の 10 年日本委員会は、生物多様性に関するイベントなどを応援するキャンペーン

「未来へつなぐ『国連生物多様性の 10 年』せいかリレー」を展開。これまでの取り組みの

成果を次代へつなげていくため、大小さまざまな活動を広く発信しています。 
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2020 ปีรอยต่อของความหลากหลายทางชีวภาพ 

 ค.ศ.2020 จะเป็นปีสิน้สดุเป้าหมายไอจิ ถือว่าเป็นช่วงหวัเลีย้วหวัต่อของการอนรุกัษ์ความ

หลากหลายทางชีวภาพ บุคลากรในประเทศญ่ีปุ่ นท่ีดแูลดา้นความหลากหลายทางชีวภาพมาเป็นเวลานาน

กว่า 10 ปีไดเ้ปิดพิธีวิ่งส่งคบเพลิง “10 ปีความหลากหลายทางชีวภาพสากล: เพื่อเชื่อมต่ออนาคต” ซึ่งเป็น

แคมเปญส่งก าลงัใจใหก้ิจกรรมที่เกี่ยวขอ้งกบัความหลากหลายของส่ิงมีชีวิต ฯลฯ โดยประชาสมัพนัธ์

กิจกรรมต่าง ๆ ทัง้เล็กใหญ่ใหแ้ผ่ขยายวงกวา้งเพื่อถ่ายทอดผลงานและความพยายามท่ีกระท าอยู่ไปใหถ้ึง

ลกูหลานรุ่นต่อ ๆ ไป 

ฐิตวนัต ์หวงัหวนั 

 

リチウムイオン電池って？ 

แบตเตอรี่ลิเธียมไอออนคืออะไร 

高い蓄電能力で脱
だつ

炭
たん

素
そ

社会を支える 

 小型で大量のエネルギーを蓄えることができるリチウムイオン電池。携帯電話やノートパ

ソコンなど幅広い用途で使われ、近年は生活になくてはならない存在になりました。 

今注目されているのが、脱炭素社会に向けた活用です。リチウムイオン電池を搭載した

電気自動車は、CO2 の排
はい

出
しゅつ

量
りょう

の削減だけでなく、家庭の太陽光パネルで作った電力を蓄

えておく蓄電池の役割も果たすことができます。今後、発電量の変動が大きい再生可能エネ

ルギー発電の需
じゅ

給
きゅう

調
ちょう

整
せい

に活用し、再エネのさらなる普及に貢
こう

献
けん

することが期待されてい

ます。 

สรา้งสงัคมคารบ์อนต ่าดว้ยการสะสมพลงังานอย่างมีประสิทธิภาพ 

 แบตเตอรี่ลิเธียมไอออน1ท่ีมีขนาดเล็กและเก็บสะสมพลงังานไดป้ริมาณมาก ถกูน ามาใชอ้ยา่ง

แพรห่ลาย เช่น ในโทรศพัทม์ือถือ และในแล็ปท็อป ปัจจบุนัไดก้ลายเป็นส่ิงขาดไปไม่ไดใ้นการด ารงชีวิต 

 
1 แบตเตอรี่ลิเธียมไอออนซึ่งเป็นแหล่งพลงังานไฟฟ้าที่สามารถเติมพลงังาน หรือชารจ์ไฟเขา้ไปใหม่ได้ มกัใหเ้ป็นแหล่ง
พลงังานของรถยนตไ์ฟฟ้า 
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 การท่ีน าไปประยกุตใ์ชก้บัสงัคมคารบ์อนต ่าไดก้ าลงัเป็นท่ีจบัตามองในตอนนี ้รถยนตไ์ฟฟ้าท่ีติดตัง้

แบตเตอรี่ลิเธียมไอออนนัน้นอกจากจะลดปริมาณการปล่อยคารบ์อนไดออกไซด์ ยงัสามารถเก็บสะสม

พลงังานไฟฟ้าจากเซลลแ์สงอาทิตยต์ามบา้นไดด้ว้ย คาดว่าในอนาคตการใชพ้ลงังานหมนุเวียนจะ

แพรห่ลายและเป็นประโยชนต่์อสงัคมมากขึน้ ดว้ยการใชแ้บตเตอรี่ลิเธียมไอออนซึ่งตอบสนองความ

ตอ้งการที่เพิ่มขึน้ แทนแหล่งผลิตพลงังานขนาดใหญ่ซึ่งผลิตกระแสไฟฟ้าไดไ้ม่คงท่ีแบบเดิม ๆ 

リチウムイオン電池の仕組み 

 リチウムイオン電池の大部分は正極、負極、電解質の 3 つで構成されています。正極に

はリチウム酸化物、負極には主に炭素素材を使い、正極と負極の間をリチウムイオンが行き

来することで、充電と放電を行っています。小型軽量で大量の電力を蓄えることができるほ

か、電圧が高い、寿命が長い、放電が少ないといった特長があります。 

โครงสรา้งของแบตเตอรี่ไอออน 

แบตเตอรี่ลิเธียมไอออนประกอบดว้ย 3 ส่วนใหญ่ ๆ คือ แม่เหล็กขัว้บวก แม่เหล็กขัว้ลบ และสาร

น าไฟฟ้าอิเล็กโทรไลต ์ดว้ยการเคล่ือนท่ีไปมาของลิเธียมไอออนระหว่างแม่เหล็กขัว้บวกท่ีเป็นลิเธียมออก

ไซตก์บัแม่เหล็กขัว้ลบท่ีส่วนใหญ่เป็นคารบ์อนท าใหเ้กิดการชารจ์และการปล่อยกระแสไฟฟ้า นอกจากจะมี

ขนาดเล็กและมีน าหนกัเบาแลว้ ยงัมีจดุเด่น คือ มีแรงดนัไฟฟ้าท่ีสงู มีอายกุารใชง้านยาวนาน และยงัมี

อตัราการคายประจอุอกนอ้ย 

ดรณ ์กุลอาจยทุธ 

 

1.5℃目標って？ 

เป้าหมาย 1.5 องศาเซลเซียสคืออะไร 

平均気温の上 昇
じょうしょう

を 1.5℃に抑える努力を追求 

パリ協定には、産業革命
さんぎょうかくめい

以前に比べて世界の平均気温の上昇を 2℃より十分低く保つ

（２℃目標）と同時に、1.5℃に抑える努力を追求することが示されています。これを受
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け、気候変動に関する政府間パネル（IPCC）は 2018 年 10 月、1.5℃に抑えた場合の温暖

化への影響と、温室効果ガスの排出経路について特別報告書をまとめました。この「1.5℃

特別報告書」では、現在の度合いで温暖化が進むと、2030～52 年の間に上昇が 1.5℃に達

する可能性が高く、1.5℃に抑えるためには 2050 年前後には CO2 排出を正味
しょうみ

ゼロにする必

要があるとしています。 

แสวงหาความพยายามควบคมุการเพิ่มขึน้ของอณุหภมูิเฉล่ียใหอ้ยู่ที่ 1.5 องศาเซลเซียส 

ความตกลงปารีส2 กล่าวว่า ใหร้กัษาการเพิ่มขึน้ของอณุหภมูิเฉล่ียโลกไวใ้หต้ ่ากว่า 2 องศา

เซลเซียส(เป้าหมาย 2 องศาเซลเซียส) เมื่อเทียบกบัก่อนปฏิวติัอตุสาหกรรม ในขณะเดียวกนัตอ้งพยายามท่ี

จะควบคมุอณุหภมูิเฉล่ียใหอ้ยู่ท่ี 1.5 องศาเซลเซยีส เมื่อเดือนตลุาคม ค.ศ.2018 คณะกรรมการระหว่าง

รฐับาลว่าดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภมูิอากาศ (Intergovernmental Panel on Climate Change: IPCC) 

ไดส้รุปรายงานพิเศษเกี่ยวกบัผลกระทบภาวะโลกรอ้นและเสน้ทางการปล่อยก๊าซเรือนกระจกในกรณีท่ีลด

ไดไ้ม่เกิน 1.5 องศาเซลเซียส ตาม “รายงานพิเศษ 1.5 องศาเซลเซียส” นีก้ล่าวว่า หากระดบัปัจจบุนัของ

ภาวะโลกรอ้นด าเนินต่อไปมีโอกาสสงูท่ีการเพิ่มขึน้ของอณุหภมูิจะสงูถึง 1.5 องศาเซลเซียสในชว่งค.ศ.

2030-2052 เพื่อท่ีจะคงใหอ้ยู่ท่ี 1.5 องศาเซลเซยีส ประมาณช่วงค.ศ.2050 จ าเป็นจะตอ้งลดปรมิาณการ

ปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดใ์หเ้ป็นศนูย์ 

こんなに違う！1.5℃と２℃ 

 平均気温の上昇を 1.5℃に抑えた場合と２℃の場合では、地球への影響が大きく異なりま

す。北極海の夏の海水が消失する頻度は、1.5℃では 100 年に 1 度程度ですが、２℃では少

なくとも 10 年に 1 度に高まります。サンゴ 礁
しょう

は 1.5℃上昇で 70～90％が減少しますが、

２℃上昇すると 99％以上が消失してしまいます。食糧生産でも、サハラ以南、東南アジ

ア、ラテンアメリカでは２℃に比べて穀物
こくもつ

の減収と質の低下を抑えることができます。 

1.5 องศาเซลเซียส กบั 2 องศาเซลเซียส ต่างกนัขนาดนีเ้ลย 

กรณีท่ีควบคมุการเพิ่มขึน้ของอณุหภมูิเฉล่ียใหอ้ยู่ท่ี 1.5 องศาเซลเซียส กบั 2 องศาเซลเซียสจะ

ส่งผลต่อโลกแตกต่างกนัอย่างใหญ่หลวง ความถี่ของการหายไปของน า้ทะเลในฤดรูอ้นของมหาสมทุร

 
2 ความตกลงตามกรอบอนสุญัญาสหประชาชาติว่าดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภูมิอากาศ 
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อารก์ติกท่ี 1.5 องศาเซลเซียสนัน้จะมีประมาณ 1 ครัง้ใน 100 ปี หากอณุหภมูิเฉล่ียเพิ่มขึน้ท่ี 2 องศา

เซลเซียส ภาวะน า้ทะเลหายไปจะถี่ขึน้ สงูถึง 10 ปี 1 ครัง้ แนวปะการงัจะหายไปรอ้ยละ 70-90 หากรกัษา

อณุหภมูิเฉล่ียไวท่ี้ 1.5 องศาเซลเซียส แต่จะหายไปมากกวา่รอ้ยละ 99 เมือ่อณุหภมูิเฉล่ียเพิ่มถึง 2 องศา

เซลเซียส ดา้นการผลิตอาหารท่ีทางใตข้องทะเลทรายซาฮาราในทวีปแอฟริกา (Sub-Saharan Africa) 

เอเชียตะวนัออกเฉียงใต ้และละตินอเมริกานัน้ อตัราการลดลงของธัญพืชและภาวะคณุภาพอาหารตกต ่า

จะสามารถควบคมุไดดี้กว่ากรณีท่ีอณุหภมูิเฉล่ียเพิ่มขึน้สงูถึง 2 องศาเซลเซียส 

ยศธร พิทกัษ์โสภณ 

 

グリーンボンドって？ 

ตราสารหนีส้ีเขียว (Green Bond) คืออะไร 

グリーンプロジェクトの資金調達のために発行される債券
さいけん

 

グリーンボンドとは、環境問題解決に貢献
こうけん

するグリーンプロジェクトに必要な資金を調

達するため、企業や地方自治体が発行する債券のこと。日本では２０１４年に日本政策投資
せいさくとうし

銀行が初めて発行し、これまでに都市銀行、東京都なども発行しています。 

資金の使い道がグリーンプロジェクトに限定されるので、発行する側は、環境問題解決に

積極的な姿勢をアピールして社会的な支持を得られるメリットがあります。また、投資する

側は、投資による利益を得ながら持続可能な社会の実現に貢献することができます。 

การเสนอขายตราสารหนีห้รือพนัธบตัร เพื่อเป็นเงินทนุส ารองส าหรบัโครงการสีเขียว (Green 

Project) 

ตราสารหนีสี้เขียว คือ ตราสารหนีท่ี้เทศบาล องคก์รธุรกิจ ฯลฯ เป็นผูเ้สนอขายเพื่อจดัหาเงินทนุท่ี

จ าเป็นต่อโครงการสีเขียวซึ่งช่วยแกไ้ขปัญหาส่ิงแวดลอ้ม ค.ศ. 2014 ประเทศญ่ีปุ่ นออกตราสารหนีค้รัง้แรก

โดยธนาคารเพื่อการพฒันาแห่งประเทศญ่ีปุ่ น (Development Bank of Japan) จนถึงปัจจบุนัมธีนาคาร

ขนาดใหญ่หลายแห่ง เช่น ส านกังานในกรุงโตเกียวเป็นผูอ้อกตราสารหนีเ้ช่นกนั 
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เน่ืองจากการใชเ้งินทนุถกูจ ากดัเฉพาะโครงการสีเขียว ผูอ้อกตราสารหนีจ้ึงไดร้บัผลประโยชนจ์าก

การสนบัสนนุทางสงัคม ซึ่งเกิดจากภาพลกัษณท่ี์กระตือรือรน้ในการแกปั้ญหาส่ิงแวดลอ้ม อีกทัง้ผูซ้ือ้ตรา

สารหนีย้งัมีส่วนช่วยสรา้งสงัคมท่ียั่งยืนไปพรอ้มกบัรบัผลก าไรจากการลงทนุ 

年々UP！グリーンボンド発行額 

 下記の表が示す通り、海外だけではなく、国内においても近年急激にグリーンボンドの発

行が増加しています。昨年は過去最高額である５３００億円超を記録し、市場の盛り上がり

が著しい状況となっています。 

・国内グリーンボンド発行額推移（憶円） 

２０１４年  ３３７．５ 

２０１５年  ５６５．５ 

２０１６年  ７４８．１ 

２０１７年 ２２２３．０ 

２０１８年 ５３６３．７ 

・海外グリーンボンド発行額推移（１０億＊ドル） 

２０１４年  ３６６ 

２０１５年  ４１８ 

２０１６年  ８７２ 

２０１７年 １６０８ 

２０１８年 １６８５ 

出典 環境省、グリーンボンド発行促進プラットフォーム 

จ านวนการออกตราสารหนีสี้เขียวเพิ่มขึน้ทกุปี 

ตามแผนภมูิท่ีระบุไวด้า้นล่าง เมื่อไม่กี่ปีมานีจ้  านวนการซือ้ขายตราสารหนีสี้เขียวไม่ไดเ้พิ่มขึน้

อย่างรวดเร็วเฉพาะในต่างประเทศ แต่รวมถึงภายในประเทศญ่ีปุ่ นดว้ย โดยปีท่ีผ่านมาสรา้งสถิติสงูสดุกว่า 

5.3 แสนลา้นเยน และตลาดก าลงัเฟ่ืองฟูขึน้อย่างเห็นไดช้ดั 

ความผนัผวนของจ านวนการออกตราสารหนีสี้เขียวภายในประเทศ (รอ้ยลา้นเยน) 
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ความผนัผวนของจ านวนการออกตราสารหนีสี้เขียวในต่างประเทศ (พนัลา้นเหรียญสหรฐั) 

 

แหล่งท่ีมา : กระทรวงส่ิงแวดลอ้ม, แพลตฟอรม์ส่งเสริมการออกตราสารหนีสี้เขียว 

วิสสตุา พาวนั 

 

グリーン購入法って？ 

กฎหมายการจดัซือ้สีเขียวคืออะไร 

環境に配慮
はいりょ

したモノやサービスの購入を国などに義務付けた法律 

グリーン購入とは、購入する前に必要性をよく考え、品質や価格だけでなく環境も考慮

し、環境への負担ができるだけ少ないものを、環境負荷の低減に努めている事業者から優先

購入することです。グリーン購入法は、環境が負荷少ない製品やサービスの購入を国などに

義務付けた法律で、自治体や事業者、国民にも、それぞれの立場でグリーン購入に努めるこ
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とを求めています。環境面の効果だけでなく、環境配慮型製品
はいりょがたせいひん

の市場拡大、環境意識の向

上など、経済面や社会面にも効果が期待できます。 

กฎหมายที่ก าหนดใหต้อ้งซือ้สินคา้และบริการที่เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม 

การจดัซือ้สีเขียว (Green Procurement) คือ การจดัล าดบัความส าคญัของการจดัซือ้จากธุรกิจท่ี

พยายามลดภาระดา้นส่ิงแวดลอ้มก่อนการตดัสินใจซือ้อยา่งรอบคอบ และมีการค านึงถึงส่ิงแวดลอ้มอย่างถี่

ถว้น ไม่ใช่แค่เพียงคณุภาพและราคาเท่านัน้ กฎหมายการจดัซือ้สีเขียวเป็นกฎหมายท่ีก าหนดใหไ้ม่ว่าจะ

เป็นรฐับาลทอ้งถิ่น ผูป้ระกอบธุรกิจ หรือพลเมือง ตอ้งซือ้ผลิตภณัฑแ์ละบริการที่มีผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้ม

ต ่า โดยพยายามซือ้ผลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มตามความเหมาะสมจากจดุยืนของตน กระบวนการ

นีไ้ม่เพียงแต่ส่งผลดีต่อส่ิงแวดลอ้มเท่านัน้ แต่ยงัส่งผลดีต่อดา้นเศรษฐกิจและสงัคมอีกดว้ย เช่น การ

ขยายตวัของตลาดผลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้ม และการสรา้งความตระหนกัทางดา้นส่ิงแวดลอ้ม 

เป็นตน้ 

พทุธาภิบาล แข็งขนั 

 

ごみゼロの日って？ 

วนัไรข้ยะคืออะไร 

市民の呼びかけで始まった「530 運動」 

毎年 5 月 30 日「ご（5）み（3）ゼロ（0）」の語呂合わせで「ごみゼロの日」に定めら

れています。「530（ごみゼロ）運動は」、1970 年代に愛知県豊橋市の山岳会会長・夏目

久男さんの呼びかけで始まり、そのあと、官民一体の活動となって全国に広まりました。

1993 年には厚生省（現・厚生労働省）が 5 月 30 日を初日とする「ごみ減量推進
げんりょうすいしん

週間」を

清氏に制定。現在は 5 月 30 日 ~ 6 月 5日（環境の日）を「ごみ減量・リサイクル推進週

間」として、3Ｒの推進運動、不法投棄監視パトロールなどが全国各地で行われています。 

การรณรงคท์  าใหเ้มืองไรข้ยะเกิดจากการชักชวนของประชาชน 



10 
 

ทกุ ๆ ปี เมือ่ถึงเดือน 5 วนัท่ี 30 ถา้เราอ่านแบบญ่ีปุ่ น 5 คือ ‘โกะ’ 3 คือ ‘มิ’ และ 0 คือ ‘ซีโร ่(zero)’ 

อ่านรวมกนัเป็นวนัไรข้ยะ การรณรงคท์ าใหเ้มืองไรข้ยะนัน้เร่ิมค.ศ.1970 โดยการเชิญชวนของ ประธาน

ชมรมปีนเขาท่ีจงัหวดัไอชิ เมอืงโทโยฮิชิ หลงัจากนัน้ก็กลายเป็นกิจกรรมที่ท ากนัเป็นกลุ่มแพรห่ลายไปทั่วทัง้

ประเทศ ในค.ศ.1993 กระทรวงสาธารณสขุ แรงงาน และสวสัดิการญ่ีปุ่ น (Ministry of Health, Labor and 

Welfare) ก็ไดแ้ต่งตัง้ใหว้นัท่ี 30 พฤษภาคมเป็นสปัดาหจ์ดัการกบัขยะทั่วประเทศอย่างเป็นทางการ 

ปัจจบุนัวนัท่ี 30 พฤษภาคม ถึงวนัท่ี 5 มิถนุายน (วนัส่ิงแวดลอ้มโลก) ทั่วประเทศ เป็นสปัดาหล์ดขยะและรี

ไซเคิล โดยยึดหลกั 3R และเดินตรวจว่ามีการทิง้ขยะขา้งทางหรือไม ่

海ごみゼロウィーク 

 今年は、5 月 30 日（ごみゼロの日）から 6 月 5 日（環境の日）を経て世界海洋デーの 6

月 8 日までの期間を「海ごみゼロウィーク」と定めています。近年大きな問題になってい

る海洋ごみの削減を目指し、全国一斉に行うゴミ拾いをはじめ、ごみの調査・分析や啓発活

動など、海洋ごみ削減のアクションを起こし、世界に発信していきます。全国一斉ごみ拾い

は、2000 か所で 80 万人のサンガを目標に、個人、団体、企業などに参加を呼び掛けていま

す。参加登録は特設ウェブサイトで受け付けています。 

สปัดาหท์ะเลไรข้ยะ 

ปีนี ้เมื่อผ่านวนัท่ี 30 พฤษภาคม (วนัไรข้ยะ) ไปจนถึงวนัท่ี 5 มิถนุายน (วนัส่ิงแวดลอ้มโลก)  

ถดัไปก็เป็นวนัท่ี 8 เดือนพฤษภาคม หรือช่วงวนัมหาสมทุรโลก ก็ถกูจดัเป็นสปัดาหท์ะเลไรข้ยะ 

มีการตัง้เป้าลดขยะในมหาสมทุรท่ีเป็นปัญหาในช่วงปีนี ้โดยจดัทั่วประเทศ มีการเริ่มเก็บขยะ ตรวจขยะ 

หรือวิเคราะหป์ระเภทขยะ โดยเชิญชวนให ้บุคคล กลุ่มองคก์ร หรือบริษัทเขา้รว่มการเก็บขยะทั่วประเทศ 

ตัง้เป้าไวท่ี้ 2 พนัจดุ 8 แสนคน สามารถเขา้รว่มลงทะเบียนไดใ้นเว็บไซตไ์ดเ้ลย 

ณัฏฐภทัร จนัทรเ์นียม 

 

プラスチック・スマートって？ 

พลาสติกสมารท์ (Plastic Smart) คืออะไร 

海の環境保全のため、プラスチックと賢く付き合う活動 
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プラスチックが海へ流れ込んで環境を汚染する「海洋プラスチック問題」は、世界的な課

題です。プラスチック・スマートは、海洋汚染
かいようおせん

の原因となるポイ捨てをなくし、プラスチッ

クのリサイクル、環境にやさしい代替素材の利用など、“プラスチックとの賢い付き合い方”

を進める取り組みのこと。環境省では、個人、自治体、団体、企業などから取り組みを募

り、キャンペーンサイトで紹介するほか、今年 6 月に日本で開催される G20 などを通じて

国内外に発信
はっしん

していきます。 

กิจกรรมส่งเสริมการอยู่รว่มกบัพลาสติกอย่างชาญฉลาดเพื่ออนรุกัษ์สิ่งแวดลอ้มทางทะเล 

“ปัญหาพลาสติกในมหาสมุทร” ซึ่งพลาสติกนั้นจะไหลลงสู่ทะเลและก่อใหเ้กิดมลพิษต่อ

ส่ิงแวดลอ้มนบัเป็นปัญหาระดบัโลก พลาสติกสมารท์คือการจดัการปัญหาท่ีพฒันาจาก “วิธีการอยู่รว่มกบั

พลาสติกอย่างชาญฉลาด” เช่น เลิกทิง้เศษขยะลงท่ีสาธารณะซึ่งเป็นสาเหตขุองมลพิษทางทะเล การรี

ไซเคิลพลาสติก และการใชว้สัดทุดแทนท่ีเป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้ม เป็นตน้ กระทรวงส่ิงแวดลอ้มไดร้วบรวม

การจดัการปัญหาจากประชาชน เทศบาล องคก์ร บริษัท ฯลฯ โดยนอกจากน าการรณรงคเ์คล่ือนไหวเพื่อลด

ขยะพลาสติกท่ีกระทรวงส่ิงแวดลอ้มท าประชาสมัพนัธผ่์านเว็ปไซตแ์ลว้  ยงัไดน้ าเสนอเป็นตวัอยา่งในท่ี

ประชมุกลุ่ม G20 (Group of Twenty: G20) ฯลฯ เพื่อเผยแพรท่ัง้ในและต่างประเทศ ซึ่งจะจดัการประชมุ

ขึน้ท่ีญ่ีปุ่ นในเดือนมิถนุายนปีนี ้

こんな事例があります 

・沖縄クリーンコーストネットワーク（OCCN） 

  まるごと沖縄クリーンビーチ 

  ボランティア団体やマリンレジャー団体が連携し、沖縄県内全域で海浜清掃や環境保全

啓発活動を展開。 

・天神祭ごみゼロ大作戦実行委員会 

  天神祭ごみゼロ大作戦 

  130 万人が訪れる大阪の天神祭で、ごみの分別回収を呼び掛け、リユース食器も導入し

た。 

・イオン株式会社 

  レジ袋有料化・バイオマス素材のレジ袋 

  2007 年にレジ袋の無料配布を止め、バイオマス素材のレジ袋を有料で提供している。 



12 
 

・神奈川県環境科学センター 

  相模湾沿岸域でのマイクロプラスチック汚染の実態解明 

  海岸に漂着するマイクロプラスチックの量や材質を調査し、地域差などを把握してい

る。 

 

มีกรณีตวัอย่างดงันี ้

- เครือข่ายชายฝ่ังสะอาดโอกินาว่า (Okinawa Clean Coast Network: OCCN) 

 ชายหาดสะอาดทั่วทัง้โอกินาว่า 

 กลุ่มอาสาสมคัรและกลุ่มผูท้  ากิจกรรมทางทะเลไดร้ว่มมือกนัพฒันากิจกรรมท าความสะอาด

ชายหาดและกิจกรรมรณรงคก์ารอนรุกัษ์ส่ิงแวดลอ้มทั่วทัง้จงัหวดัโอกินาว่า 

- คณะกรรมการบริหารกบักลวิธีจดัการขยะในเทศกาลเทนจิน 

 กลวิธีจดัการขยะในเทศกาลเทนจิน 

 เทศกาลเทนจินในโอซากา้มีผูเ้ขา้รว่มงาน 1.3 ลา้นคน ทางคณะกรรมการบริหารไดเ้รียกรอ้งใหค้ัด

แยกขยะตามประเภทและยงัเสนอใหใ้ชภ้าชนะใส่อาหารแบบใชซ้  า้ดว้ย 

- บริษัท อิออน จ ากดั (มหาชน) 

 คิดราคาถงุชอปปิงและถงุชอปปิงจากวสัดชุีวมวล 3 

 ใน ค.ศ. 2007 ไดย้กเลิกการแจกจ่ายถงุชอปปิงท่ีไม่ตอ้งเสียค่าใชจ้่ายและสนบัสนนุใหใ้ชถ้งุ

ชอปปิงจากวสัดชุีวมวลแบบมีค่าใชจ้่าย 

- ศนูยว์ิทยาศาสตรแ์ละส่ิงแวดลอ้มจงัหวดัคานางาวะ 

 การชีแ้จงถึงสภาพการณจ์ริงของมลพิษจากไมโครพลาสติกในพืน้ท่ีชายฝ่ังซางามิ 

 ท าความเขา้ใจกบัความแตกต่างของพืน้ท่ีและตรวจสอบปริมาณและคณุสมบติัของไมโคร-

พลาสติกท่ีลอยไปติดชายฝ่ัง 

วรรณพร ภควตัทิพยโ์พยม 

 

 
3 พืชหมนุเวียน 
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3010 運動って？ 

การรณรงค ์3010 คืออะไร 

宴会
えんかい

で食品ロスを減らすためのキャンペーン 

 3010（さんまるいちまる）運動は、宴会の時の食品ロスを減らすためのキャンペーンで

す。乾杯からの 30 分間とお開き前の 10分間は自分の席で料理を楽しみ、食べ残しを減ら

そうと呼び掛けることから「3010 運動」と名付けられました。 

食品ロスとは、食べられるのに捨てられる食品のこと。日本人一人当たりの食品ロス量

は、年間 51 ㎏に上ります。食料資源
しょくりょうしげん

を無駄にせず、ごみを減らして環境への負担
ふたん

を抑え

るため、一人ひとりが「もったいない」を心掛けて宴会をおいしく楽しむことが大切です。 

แคมเปญลดขยะเศษอาหารที่เกิดจากงานเลีย้ง 

การรณรงค ์3010 คือ แคมเปญเพื่อลดขยะเศษอาหารท่ีเกิดจากงานเลีย้ง โดยชื่อ “การรณรงค ์

3010” มาจากการรณรงคใ์หใ้ชเ้วลาหลงัเร่ิมสงัสรรค ์30 นาทีและก่อนงานเลีย้งเลิก 10 นาที นั่งกินอาหาร

ในท่ีของตวัเอง เพื่อลดปริมาณอาหารเหลือทิง้ 

ขยะเศษอาหาร หมายถึง อาหารซึ่งถกูทิง้เป็นขยะทัง้ท่ียงักินได ้ปริมาณขยะเศษอาหารท่ีคนญ่ีปุ่น

สรา้งมีมากถึง 51 กิโลกรมัต่อคนต่อปี ดงันัน้การปลกูฝังใหท้กุคน “รูสึ้กเสียดายของ” ไปพรอ้มกบั

เอร็ดอรอ่ยและเพลิดเพลินกบังานเลีย้งจึงเป็นส่ิงส าคญั เพื่อลดภาระส่ิงแวดลอ้ม ดว้ยการลดขยะและไม่

ปล่อยใหท้รพัยากรอาหารสญูเสียไปโดยเปล่าประโยชน ์

地域独自
どくじ

の食品ロス削減への取り組み 

・福井県 

「宴会５箇条」を PR  

適量を注文する、しっかり食べる時間を作るなどの「宴会５箇条」を商工団体
しょうこうだんたい

に呼び掛

け。 

・富山県 

立山の標 高
ひょうこう

にちなんで「3015 運動」 
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宴会時の食べきりと、15 日と 30 日に冷蔵庫の食材の消費期限
しょうひきげん

チェックを呼び掛ける。 

・栃木県 

食べきり 15（いちご）運動 

3010 運動をアレンジし、宴会の始めと終わりの 15 分を「食べきり 15（いちご）タイム」

に。 

・佐賀市 

協力店にコースターを配布
は い ふ

 

運動に参加する飲食店、宴会場、宿泊施設
しゅくはくしせつ

にはロゴマークの付いたコースターを配布。 

พืน้ท่ีท่ีแกปั้ญหาขยะเศษอาหารไดโ้ดดเด่น 

・จงัหวดัฟุกุอิ 

ประชาสมัพนัธ ์“5 กฎของงานเลีย้ง 4”  

รณรงคใ์หก้ลุ่มธุรกิจต่าง ๆ ปฏิบติัตาม “5 กฎของงานเลีย้ง” เช่น สั่งอาหารในปริมาณพอเหมาะ จดัสรร

เวลากินใหเ้หมาะสม เป็นตน้ 

・จงัหวดัโทยามะ 

 “การรณรงค ์3015” ตัง้ชื่อตามความสงูของภเูขาทาเตยามะ  

รณรงคใ์หร้บัประทานอาหารใหห้มดในเวลางานเลีย้ง นอกจากนีย้งัใหห้มั่นตรวจสอบวนัหมดอายขุอง

วตัถดิุบในตูเ้ย็นทกุวนัท่ี 15 และ 30  

・จงัหวดัโทจิงิ 

รณรงคก์ินหมด 15 (อิจิโกะ)  

เตรียมความพรอ้มปฏิบติัตามการรณรงค ์3010 อีกทัง้ก าหนดให ้15 นาทีหลงัเร่ิมงานเลีย้งและก่อนจบงาน

เป็น “เวลาแห่งการกินหมด 15 (อิจิโกะ)”  

 
4 5 กฎของงานเลีย้ง คือ แคมเปญที่จดัขึน้ทั่วประเทศญ่ีปุ่ นเพ่ือลดขยะเศษอาหาร โดยรณรงคใ์หป้ฏิบตัิตามกฎ 5 ขอ้ ไดแ้ก่ 
1. สั่งอาหารในปริมาณพอเหมาะ 2. พดูว่า “อรอ่ยจนหมดจานกนัเถอะ!” 3. แบ่งเวลา 30 นาทีหลงัเริ่มสงัสรรค ์และ 10 
นาทีก่อนงานเลีย้งเลิก ใหเ้ป็น “เวลาแห่งการกินหมด” และนั่งกินอาหารใหห้มดในที่ของตวัเอง 4. แบ่งอาหารที่กินไม่หมด
ใหเ้พ่ือน 5. ถา้อาหารยงัไม่หมดอีก ใหห้่อกลบับา้น 
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・อ าเภอซากะ 

แจกท่ีรองแกว้ใหก้บัรา้นท่ีใหค้วามรว่มมือ 

แจกท่ีรองแกว้ประทบัตราโลโกข้องรา้นใหก้บัรา้นอาหาร หอ้งจดัเลีย้ง และโรงแรมท่ีพกัท่ีเขา้รว่มการรณรงค์ 

เมษณี ศกัด์ิโฆษิต 

 

ESG 投資って？ 

การลงทนุแบบ ESG คืออะไร 

企業の環境、社会、ガバナンスへの取組に着目した投資 

企業の売上などの業績だけに注目するのではなく、環境（Environment）、社会

（Social）、企業統治（Governance）への取組といった非財務情報を評価して行う投資を、

英語の頭文字から ESG 投資といいます。2006 年に、国連が投資家に対し、長期的な視点を

重視し ESG の要素を考慮した投資を求める「責任投資原則（PRI）」を提唱し、欧米を中

心に関心が高まりました。近年運用額が急増し、2016 年の運用額は世界で約 23兆ドル

（2,500 兆円）に上ります。日本でも年金積立金管理運用独立行政法人（GPIF）が ESG 投

資を開始するなど、急速に広がりをみせています。 

การลงทนุที่เนน้ไปที่ สถาพแวดลอ้ม สงัคม การบริหารขององคก์รนัน้ ๆ 

การลงทนุแบบ ESG  คือการตดัสินใจลงทนุท่ีไม่ไดด้จูากผลประกอบการ หรือยอดขายของบริษทั

นัน้ ๆ แต่จะดปัูจจยัท่ีไม่เกี่ยวขอ้งกบัทางการเงิน เช่น สภาพแวดลอ้ม (Environment) สงัคม (Social) และ

การบริหาร (Governance) แทน โดยน าตวัอกัษรภาษาองักฤษตวัแรกของปัจจยัเหล่านัน้มาตัง้เป็นชื่อ ESG 

ในค.ศ.2006 องคก์ารสหประชาชาติไดผ้ลกัดนักฎการลงทนุอย่างมีความรบัผิดชอบหรือ Principles for 

Responsible Investment (PRI) เพื่อใหน้กัลงทนุคิดถึงผลในระยะยาวโดยใชปั้จจยั ESG ในการพิจารณา

การลงทนุ หลงัจากนัน้การลงทนุรูปแบบนีก้็เริ่มไดร้บัความนิยมมากขึน้โดยเริ่มจากฝ่ังยโุรปและอเมริกา 

และในช่วงไม่กี่ปีท่ีผ่านมา จ านวนเงินลงทนุเพิ่มขึน้อย่างรวดเร็วในค.ศ.2016 มีจ านวนเงินลงทุนเพิ่มขึน้

ประมาณ 23 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั จากทั่วโลก หรือประมาณ 2,500 ลา้นลา้นเยน  และในญ่ีปุ่ นเอง 
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กองทนุบ าเหน็จบ านาญ หรือ Government Pension Investment Fund (GPIF) เร่ิมการลงทนุแบบ ESG 

แลว้ แสดงใหเ้ห็นถึงการเติบโตอย่างรวดเร็วของการลงทนุรูปแบบใหม่นี ้

ESG 投資残高 

 世界全体の ESG 投資残高は、2016 年には 22.9 兆米ドルと過去 2 年間で約 25%増加。そ

れに占める日本の割合は 2.1%程度なので、拡大余地があると考えられる。(下図参照) 

【参考】日本の ESG 投資残高 2016 年:56 兆円程度、2017 年:136 兆円程度(前年比+2.4 倍) 

(NPO 法人 日本サステナブル投資フォーラム公表資料参照) 

 

ยอดการลงทนุแบบ ESG 

ยอดการลงทนุแบบ ESG จากทั่วโลก ในค.ศ.2016 อยู่ท่ี 22.9 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั เมื่อเทียบ

ยอ้นกลบัไป 2 ปี เพิ่มขึน้มาประมาณรอ้ยละ 25  โดยมีเงินลงทุนของญ่ีปุ่ นอยู่รอ้ยละ 2.1 จากเงินลงทนุทั่ว

โลก และคาดว่าจะสามารถเติบโตเพิ่มไดอ้ีก (ดรููปภาพดา้นล่าง) 

ยอดการลงทนุแบบ ESG ในญ่ีปุ่ น ค.ศ.2016 อยูท่ี่ประมาณ 56 ลา้นลา้นเยน ในค.ศ.2017 อยู่ท่ี

ประมาณ 136 ลา้นลา้นเยน (เมื่อเทียบกนัแลว้เพิ่มขึน้มา 2.4 เท่า) (อา้งอิงขอ้มลูจาก เอกสารจากฟอรั่ม

การลงทนุขององคก์รไม่แสวงหาก าไร Japan sustainable labels association) 

- ยโุรป 12 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั (รอ้ยละ 52.6 ของเงินลงทนุจากทั่วโลก) 

- แคนนาดา 1.1 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั (รอ้ยละ 4.7 ของเงินลงทนุจากทั่วโลก) 
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- ญ่ีปุ่ น 0.5 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั (รอ้ยละ 2.1 ของเงินลงทนุจากทั่วโลก) 

- เอเชีย (ไม่รวมญ่ีปุ่ น) 0.05 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั (รอ้ยละ 0.2 ของเงินลงทนุจากทั่วโลก) 

- สหรฐัอเมริกา 8.7 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั (รอ้ยละ 38.1 ของเงินลงทนุจากทั่วโลก) 

- ออสเตรเลีย นิวซีแลนด ์0.5 ลา้นลา้นดอลลารส์หรฐั (รอ้ยละ 2.3 ของเงินลงทนุจากทั่วโลก) 

นฤดล พรมส าลี 

 

RE100 って？ 

RE100 คืออะไร 

企業活動に必要な電力を 100％再エネに転換 

 RE100 とは、事業で使う電力を 100％再生可能エネルギーでまかなうことを目指す企業

連合のこと。国際的な NPO 法人「クレイメートグループ」が 2014 年に運営を始め、日本

企業 10 社を含め、世界の代表的な企業 140 社が名を連ねています。参画する企業は、2050

年までの間に設定した目標年に向けて、消費するすべての電力を再生可能エネルギーに変え

ることや、進 捗 状 況
しんちょくじょうきょう

と実績を毎年報告することなどが求められます。低炭素社会を築く

グローバルな取り組みとして、日本でもより多くの企業の参画が期待されています。 

เปลี่ยนพลงังานทัง้หมดท่ีจ าเป็นในธุรกิจ เป็นพลังงานหมนุเวียน 

RE100 คือ กลุ่มธุรกิจท่ีมุ่งเป้าหมายเพื่อการจดัการดแูลพลงังานท่ีใชใ้นธุรกิจทัง้หมดใหเ้ป็น

พลงังานหมนุเวียน 100% องคก์รไม่แสวงหาก าไรนานาชาติ (NPO), องคก์ร NPO นานาชาติ “ไคลเมท

กรุป” ไดเ้ร่ิมด าเนินการตัง้แต่ค.ศ.2014 โดยมีบริษัทจากญ่ีปุ่ น 10 บริษัทรวมถึงบริษัทตวัแทนทั่วโลก 140 

บริษัทเขา้ชื่อดว้ย บริษัทท่ีเขา้รว่มนัน้จะตอ้งเปล่ียนการใชง้านพลงังานทัง้หมดใหเ้ป็นพลงังานหมนุเวียน

และตอ้งรายงานความคืบหนา้และผลประกอบการรายปีไปตลอดจนถึงค.ศ.2050 เพื่อท่ีจะสรา้งสงัคม

คารบ์อนต ่าระดบัโลกใหไ้ดน้ัน้ คาดว่าบริษัทในญ่ีปุ่ นหวงัว่าการเขา้รว่มของบริษัทในญ่ีปุ่ นส่วนใหญ่จะมี

มากกว่านี ้

ธิติ จรูญเมธา 
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CO2 削減／ライトダウンキャンペーンって？ 

การลดก๊าซคารบ์อนไดออกไซด/์ Light-Down Campaign คืออะไร 

ライトダウンする夜は、みんなが地球を想う夜 

 ライトダウンキャンペーンは、地球温暖化対策のための国民運動「COOL CHOICE」の

取り組みの一つとして、街のライトアップ施設や家庭の照明を消して、地球温暖化について

考えようと呼び掛ける取り組みです。2003 年にスタートし、今年も 6月 21 日（夏至）か

ら 7 月 7 日（クールアース・デー）までの間、全国の主要なランドマーク施設や企業・団

体などが参加して行われます。初日は「夏至ライトダウン」、最終日は「クールアース・デ

ーライトダウン」として、夜 8 時から 10 時までの間の一斉ライトダウンを呼び掛けていま

す。 

＜参考＞ 2017 年度 ライトダウンキャンペーン 

06/21 夏至ライトダウン 28,322 施設参加！ 

07/07 クールアース・デーライトダウン 24,763 施設参加！ 

คืนที่ไรแ้สงสว่าง จะเป็นคืนที่ทกุคนหวนนึกถึงโลก 

Light-Down Campaign เป็นหน่ึงในการจดัการปัญหาของกลุ่มประชาชนผูร้ณรงคท่ี์เรียกว่า 

“COOL CHOICE” เพื่อรบัมอืกบัภาวะโลกรอ้น โดยใหอ้าคารและบา้นเรือนในเมืองท่ีมีแสงสีปิดไฟ เพื่อ

เรียกรอ้งใหผู้ค้นคิดทบทวนเกี่ยวกบัภาวะโลกรอ้น แคมเปญนีเ้ร่ิมขึน้ปี ค.ศ. 2003 และปีนีเ้องก็มจีดุแลนด์

มารก์ท่ีส าคญั ๆ บริษัทหา้งรา้นและกลุ่มองคก์รต่าง ๆ ทั่วประเทศเขา้รว่มจดัแคมเปญดว้ย ในระหว่างวนัท่ี 

21 มิถนุายน (วนัครีษมายนั)5 ถึงวนัท่ี 7 กรกฎาคม (Cool Earth Day) วนัแรกใชช้ือ่ว่า “Geshi Light-

Down” และวนัสดุทา้ยใชช้ื่อว่า “Cool Earth Day Light-Down” โดยเชิญชวนใหร้ว่มปิดไฟอย่างพรอ้ม

เพรียงกนัเวลา 20.00 น. ถึง 22.00 น. 

 
5 ครีษมายนั คือ วนัที่มีช่วงกลางวนัยาวนานที่สดุในรอบปีของซีกโลกเหนือ โดยจะตรงกบัวนัที่ 21-22 มิถนุายน เรียกอีกชื่อ
หนึ่งว่า อตุตรายนั 
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โตเกียวสกายทรี          ปราสาทโอซากา้ 

ภาพจาก: https://ondankataisaku.env.go.jp/coolchoice/sp/topics/20180606-01.html 

<อา้งอิง> Light-Down Campaign ประจ าปี ค.ศ. 2017 

21/06 Geshi Light-Down  มีสถานท่ีซึ่งเขา้รว่ม 28,322 แห่ง! 

07/07 Cool Earth Day Light-Down มีสถานท่ีซึ่งเขา้รว่ม 24,763 แห่ง! 

ตระการตา ศภุกรแพ 
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数字・キーワードから見る環境問題 

ปัญหาส่ิงแวดลอ้มท่ีเห็นไดจ้ากตวัเลขหรือคียเ์วิรด์ 

Eco scope 環境問題にまつわる数字やキーワードについて毎週１つずつ解説します。 

Eco Scope จะอธิบายเกี่ยวกบัตวัเลขหรือคียเ์วิรด์ของปัญหาส่ิงแวดลอ้มสปัดาหล์ะหน่ึงหวัขอ้ 

出典：http://www.env.go.jp/guide/info/ecojin/scope/index.html 

IPCC 
世界の気候変動に関する情報をとりまとめ国際的な組織 

政策立案や国際交渉の土台となる、最新の科学的データを提供 

 IPCC（気候変動に関する政府間パネル）は、1988 年、WMO（世界気象機関）と UNEP 

（国連環境計画）によって設立された政府間組織で、現在 195 の国と地域が参加してい 

ます。 

 IPCC は、世界中の科学者などによる気候変動に関する研究や知見を集めて評価し、 

報告書を作成・公表して、得られた情報を広く周知しています。IPCC 報告書は、科学 

者と各国政府の代表者の承認を得たものであるため、各国の政策のほか、UNFCCC 

（国連気候変動枠組条約）をはじめとする国際交渉の場でも活用される権威のある情報 

となります。これまでの報告書には、地球温暖化を予測する気候モデルの開発に世界で 

初めて成功し、2021 年にノーベル物理学賞を受賞した眞鍋淑郎先生の論文も数多く引用 

されています。 

 

IPCC: องคก์รระหว่างประเทศซึ่งท าหนา้ที่รวบรวมขอ้มลูเกี่ยวกบั 

การเปลี่ยนแปลงของสภาพอากาศทั่วโลก 

เป็นองคก์รที่จดัเป็นแกนหลกัในการประชมุเจรจาระหว่างประเทศและการวางแผนนโยบายรวม

ไปถึงการเผยแพรข่อ้มลูล่าสดุเชิงวิทยาศาสตรเ์กี่ยวกบัการเปล่ียนแปลงของสภาพอากาศ 
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IPCC (Intergovernmental Panel on Climate Change) หรือคณะกรรมการระหว่างรฐับาลว่า
ดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภมูิอากาศ ก่อตัง้เมื่อค.ศ.1988 โดยองคก์รอตุนิุยมวิทยาโลก (World 

Meteorological Organization: WMO) และโครงการส่ิงแวดลอ้มแห่งสหประชาชาติ (United Nations 

Environment Program: UNEP) โดยปัจจบุนัมสีมาชิกทัง้หมด 195 ประเทศ 
IPCC จะคอยรวบรวมและประเมินงานวจิยัและความรูเ้กี่ยวกบัการเปล่ียนแปลงสภาพภมูิอากาศ

ของนกัวิทยาศาสตรท์ั่วโลกและจดัท าเอกสารเพื่อเผยแพรข่อ้มลูต่าง ๆ ออกไปสู่สาธารณะ เอกสารของ 

IPCC เป็นท่ียอมรบัจากทัง้นกัวิทยาศาสตรแ์ละตวัแทนรฐับาลของแต่ละประเทศซึ่งนอกจากใชใ้นการตัง้

นโยบายของแต่ละประเทศแลว้ขอ้มลูของ IPCC ยงัเป็นขอ้มลูท่ีมกัน าไปถกเถียงหารือกนัในการประชมุ

กรอบอนสุญัญาสหประชาชาติว่าดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพภมูิอากาศ (United Nations Framework 

Convention on Climate Change: UNFCCC) โดยรายงานท่ีมีอยู่ทัง้หมดในตอนนีป้ระสบความส าเร็จใน

การพฒันาแบบจ าลองภมูอิากาศท่ีพยากรณก์ารเกิดภาวะโลกรอ้นไดเ้ป็นครัง้แรกโลก ส่วนมากอา้งอิง

ขอ้มลูมาจากงานวิจยัของอาจารยม์านาเบะ ซูคโุระ ผูท่ี้ไดร้บัรางวลัโนเบลสาขาฟิสิกสป์ระจ าค.ศ.2021 

ธนดล กมลรกัษ์ 

 

464 自治体 

ゼロカ―ボンシティ表明自治体 

それぞれの地域に合った取り組みでカーボンニュートラルを目指す 

 「ゼロカーボンシティ」とは、「2050年までに CO2 の排出量を実質ゼロにすることを目

指す」と公表している地方自治体のこと。国が掲げる 2050 年のカーボンニュートラル実現

に向けた具体的な取り組みとして、全国で 464 の自治体がゼロカーボンシティを表明して

います（2021 年９月末時点）。ゼロカーボンシティでは、地域の自然条件や社会的環境に

合わせて、再生可能エネルギーの、水素エネルギーの活用、森林の整備による CO2 吸収な

ど、さまざまな政策が行われています。地域の一員として自分が暮らす自治体の取り組みを

きちんと知り、ともにカーボンニュートラルを目指していきましょう。 
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464 เทศบาล: เทศบาลที่ประกาศเป็น “เมืองปลอดคารบ์อน” 

มุ่งสู่การลดการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดใ์หเ้ป็นศนูยด์ว้ยการแกปั้ญหาที่เขา้กบัแต่ละทอ้ง

ถิ่น 

  “เมืองปลอดคารบ์อน” คือ การประกาศ “เป้าหมายท่ีจะลดการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดใ์ห้

เป็นศนูยภ์ายในค.ศ.2050” จากเทศบาลแต่ละทอ้งถิ่น ในฐานะประเทศท่ีแถลงแผนการลดก๊าซ

คารบ์อนไดออกไซดใ์หเ้ป็นศนูยภ์ายในค.ศ.2050 อย่างเป็นรูปธรรม เทศบาลทั่วประเทศทัง้ 464 เขตก็

ออกมาประกาศถึงแผนการสรา้งเมืองปลอดคารบ์อน (ประกาศ ณ สิน้เดือนกนัยายน ค.ศ.2021) เมือง

ปลอดคารบ์อนไดม้ีการใชม้าตรการต่าง ๆ ท่ีปรบัใหเ้ขา้ตามลกัษณะทางธรรมชาติหรือสภาพสงัคมแต่ละ

ทอ้งถิ่น เช่น ส่งเสริมการใชพ้ลงังานหมนุเวียน การประยกุตใ์ชพ้ลงังานไฮโดรเจน รวมถึงการดดูซบัก๊าซ

คารบ์อนไดออกไซดด์ว้ยการฟ้ืนฟูป่าไม ้ในฐานะท่ีเราเป็นหน่ึงในสมาชิกของชมุชน เรามาท าความรูจ้กักบั

แผนการของเทศบาลในเขตท่ีอยู่อาศยัของเราและรว่มใจกนัลดก๊าซคารบ์อนออกไซดใ์หเ้ป็นศนูยก์นัเถอะ 

พิณสิกาญจน ์นวสิรคณุ 

 

34 公園 
日本の国立公園数 

日本の多様な自然に触れ、体験し、学べる場所として活用が進む 

 南北に長い日本列島では、幅広い気候帯
きこうたい

が生み出すさまざまな自然環境を楽しむことがで

きます。国立公園は、日本を代表する自然の風景地を保護するとともに、人々が自然に親し

む場として整備された自然公園です。1934 年に瀬戸内海
せとないかい

、雲仙、霧島の 3 カ所が最初の国

立公園にされ、2017 年には 34 番目となる奄美群島
あまみぐんとう

国立公園が誕生しました。風景を眺める

だけでなく、アクティビティで自然を体験したり、自然と人の営みが生み出した歴史や文化

を学んだりできるのも、日本の国立公園の魅力です。ぜひ、実際に国立公園を訪れ、さまざ

まな楽しみ方で、四季折々に変化する日本の美しい自然を満喫
まんきつ

してください。 
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※国立公園へは、マスク等新型コロナウイルス感染防止対策
かんせんぼうしたいさく

を徹底の上お越しください。 

 

อทุยาน 34 แห่ง: จ านวนอทุยานแห่งชาติทัง้หมดของประเทศญ่ีปุ่ น 

ใชป้ระโยชนจ์ากสถานที่ในการเป็นแหล่งเรียนรู ้รบัประสบการณแ์ละสมัผสัธรรมชาติอนั

หลากหลายของประเทศญ่ีปุ่ น 

หมู่เกาะญ่ีปุ่ นท่ีเรียงตวัเป็นแนวยาวตัง้แต่เหนือจรดใต ้ท าใหเ้ราสามารถเพลิดเพลินกบั

สภาพแวดลอ้มทางธรรมชาติต่าง ๆ ท่ีถกูสรา้งขึน้โดยเขตภมูิอากาศท่ีหลากหลายได ้อทุยานแห่งชาติซึ่งเป็น

สถานท่ีช่วยรกัษาทศันียภาพทางธรรมชาติและเป็นแหล่งท่องเท่ียวส าคญัของประเทศญ่ีปุ่ น ก็ยงัเป็น

สถานท่ีท่ีใหผู้ค้นสามารถใกลช้ิดกบัธรรมชาติไดอ้ีกดว้ย ค.ศ.1934 ทะเลเซโตะใน พืน้ท่ีอนุเซ็น และพืน้ท่ีคิริ

ชิมะ ทัง้ 3 แห่งนีถ้กูเลือกใหเ้ป็นอทุยานแห่งชาติแห่งแรก และค.ศ.2017 อทุยานแห่งชาติหมู่เกาะอามามิก็

กลายเป็นอทุยานแหล่งท่ี 34  ภายในอทุยานแห่งชาตินัน้ไม่เพียงแค่จะไดช้ื่นชมทิวทศันอ์ย่างเดียว แต่ยงั

สามารถสมัผสัธรรมชาติผ่านกิจกรรมต่าง ๆ เสน่หข์องอทุยานแห่งชาติท่ีญ่ีปุ่ นคือการเรียนรูป้ระวติัศาสตร ์

วฒันธรรมที่ธรรมชาติและมนษุยส์รา้งขึน้ เพราะงัน้มาเยี่ยมชมและเพลิดเพลินใหเ้ต็มอิ่มไปกบัธรรมชาติท่ี

เปลี่ยนแปลงไปตามฤดกูาลของญ่ีปุ่ นใหไ้ดน้ะ 

*ในการมาท่ีอทุยานแห่งชาติ กรุณาสวมใส่หนา้กากอนามยัตามมาตรการป้องกนัเชือ้ไวรสัโควิด 19 

ปัญจรตัน ์ครูส่ง 

 

44,328 個  

エコマーク商品 

ライフサイクル全体で環境負荷が少ないモノやサービスの目印 

 エコマークは、生産から廃棄に至るまでのライフサイクル全体を通して環境への負荷が少

なく、環境保全に役立つと認められた製品に表示される環境ラベルの一つです。認定はモノ
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だけでなくサービスにも広がり、2021年 8 月時点の認定数は 44,328 個に上っています。

1989 年に最初のエコマーク認定を受けた製品は 46 個で、30 年あまりでおよそ 960 倍に増

えたことになります。 

 普段何気なく使っている日用品にも、よく見るとエコマークがついたものがたくさんあり

ます。エコマークなどを目印に環境負荷の少ない商品を選び、持続可能な社会をつくってい

きましょう。 

 

44,328 ชิน้: จ านวนผลิตภณัฑท์ี่ไดร้บัฉลากแสดงผลติภณัฑว์่า 

เป็นมิตรต่อสิ่งแวดลอ้ม (Eco Mark) 

สญัลกัษณท์ี่แสดงว่าผลิตภณัฑแ์ละบริการนัน้ ๆ ส่งผลต่อส่ิงแวดลอ้มนอ้ยมากตัง้แต่วนัเร่ิม

ผลิตจนสิน้สดุการใชง้าน  

ฉลากแสดงผลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม (Eco Mark) คือหน่ึงในฉลากส่ิงแวดลอ้มท่ีแสดง

บนผลิตภณัฑซ์ึ่งไดร้บัการรบัรองแลว้ว่าเป็นประโยชนใ์นการอนรุกัษ์ส่ิงแวดลอ้มและตลอดวงจรชีวิตของ

ผลิตภณัฑต์ัง้แต่ผลิตไปจนถึงก าจดันัน้ส่งผลกระทบต่อส่ิงแวดลอ้มเพียงเล็กนอ้ย ซึ่งการรบัรองนีไ้ม่ไดม้ีแค่

ในผลิตภณัฑแ์ต่ยงัรวมไปถึงบริการต่าง ๆ อีกดว้ย และจ านวนผลิตภณัฑท่ี์ผ่านการรบัรองเมื่อเดือน

สิงหาคม ในค.ศ.2021 เพิ่มขึน้เป็น 44,328 ชิน้จาก 46 ชิน้ท่ีไดร้บัการรบัรองครัง้แรกในค.ศ.1989 ซึ่งเพิ่มขึน้

ประมาณ 960 เท่าในเวลาเพียง 30 ปี 

ถา้สงัเกตใหดี้ก็จะเห็นว่ามีฉลากแสดงผลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม (Eco Mark) ติดอยู่บน

ของใชใ้นชีวิตประจ าวนัมากมาย ดงันัน้เรามารว่มสรา้งสงัคมอนัยั่งยืนจากการเลือกใชสิ้นคา้ซึ่งติดฉลาก

แสดงผลิตภณัฑว์่าเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มกนัเถอะ 

จนนัญา เรือนจนัทร ์  
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11.4％ 
宅配便の再配達率 

受け取る時間や場所の工夫が再配達をなくし、CO2 排出量を削減 

ネットショッピングの普及などで宅配便の取り扱い数が増え、近年再配達による CO2 排

出量の増加が問題になっています。しかし、2020 年 10 月の宅配便の再配達率は 11.4％

と、前年同月と比べて約 3.6％減少しました。その背景には、コロナ禍でテレワークが普及

し在宅時間が増えたこと、宅配ボックスや置き配などの受取方法が広まったことなどがある

と考えられます。再配達は、環境への負荷を増やすだけでなく、ドライバー不足の深刻化
しんこくか

な

ど社会問題にもつながります。配達時間帯を指定する、コンビニ受け取りや宅配ロッカーを

利用するなど、１回の配達で受け取る工夫をしていきましょう。 

 

11.4%: อตัราบริการจดัส่งพสัดซุ า้ 

การปรบัเปล่ียนเวลาและสถานที่รบัพสัดจุะช่วยป้องกนัการจดัส่งซ า้และลดการปล่อยก๊าซ

คารบ์อนไดออกไซด ์

ดว้ยจ านวนการจดัส่งพสัดท่ีุเพิ่มขึน้เน่ืองจากความนิยมในการซือ้สินคา้ออนไลน ์ท าใหป้ริมาณการ

ปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดท่ี์เพิ่มขึน้จากการจดัส่งซ า้ไดก้ลายเป็นปัญหาในช่วงไม่กี่ปีท่ีผ่านมา แต่ทว่า

ในเดือนตุลาคม ค.ศ.2020  อตัราการจดัส่งซ า้ส าหรบัการส่งพสัดดุ่วนอยู่ท่ีรอ้ยละ 11.4 เมื่อเทียบจากเดือน

เดียวกนัของปีท่ีแลว้ลดลงประมาณรอ้ยละ 3.6  สาเหตนุั้นคาดว่าน่าจะเกิดจากปัญหาการแพรร่ะบาดของ

ไวรสัโควิด 19 ท่ีท าใหก้ารท างานทางไกลเป็นท่ีนิยมและผูค้นใชเ้วลาอยู่ท่ีบา้นมากขึน้ เช่นเดียวกบัวิธีการ

รบัพสัดท่ีุมีความหลากหลายมากขึน้ เช่น ตูร้บัพสัดแุละท่ีวางพสัด ุเป็นตน้ การจดัส่งซ า้ไม่เพียงแต่เพิ่ม

ภาระใหก้บัส่ิงแวดลอ้ม แต่ยงัน าไปสู่ปัญหาสงัคมอย่างการขาดแคลนพนกังานขบัรถขนส่งอย่างรุนแรงอีก

ดว้ย ดงันัน้เรามาปรบัเปลี่ยนเพื่อรบัพสัดใุนการจดัส่งเพียงครัง้เดียวกนัเถอะ ไม่ว่าจะเป็นการระบุเวลาการ

จดัส่ง การรบัของท่ีรา้นสะดวกซือ้ หรอืใชตู้ร้บัส่งพสัดไุปรษณีย ์เป็นตน้ 

ชนญัชิดา จลุศิริ 
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117,317 台 
国内における電気自動車（乗用車）の保有台数 

国内メーカーでのから 10 年で 800 倍超にまで増加 

 2009 年に国内メーカーによる不要な量産が始まった電気自動車（EV）。2010年の国内

（乗用車）はわずか 141 でしたが、2020年には 117,317 台となり、10 年間で約 832 倍の

規模にまで増えました。一方、2020 年の乗用車全体の国内保有台数は 6,000 万台超。EV の

占める割合は約 0.2％で、今後のさらなる伸びが期待されます。 

家庭から排出される CO2 の約 4 分の 1は自動車由来とされています。2050 年カーボン

ニュートラル実現のためには、走行時に CO2 を出さない電気自動車などを利用するととも

に、エネルギー源には太陽光や風力などエネルギーで発電した電力を積極的に活用していく

ことが重要です。 

 

117,317 คนั: จ านวนรถยนตท์ี่มีผูถ้ือกรรมสิทธิ์รถยนตไ์ฟฟ้าส่วนบคุคลในประเทศ 

จากการที่ผูผ้ลิตภายในประเทศไดเ้ร่ิมผลิตรถยนตอ์ย่างเต็มตวัในค.ศ.2009 ท  าใหม้ีรถยนต์

เพิ่มขึน้จาก 10 ปีก่อนมากกว่า 800 เท่า 

ในค.ศ.2009 ผูผ้ลิตภายในประเทศมีการเริ่มผลิตรถยนตไ์ฟฟ้า (EV) เป็นจ านวนมาก ถดัมาในค.ศ. 

2010 จ  านวนรถท่ีมีผูถ้ือกรรมสิทธิ์ในประเทศ (รถยนตส่์วนบุคคล) มีเพียง 141 คนัเท่านัน้ แต่ใน ค.ศ.2020 

กลบัมีเพิ่มมากขึน้ถึง 117,317 คนั  กล่าวคือในช่วง 10 ปีมานี ้รถยนตท่ี์มีผูถ้ือกรรมสิทธิ์ในประเทศมี

สดัส่วนท่ีเพิ่มขึน้ประมาณ 832 เท่าจากแต่ก่อน  ในทางกลบักนัเมื่อ ค.ศ.2020 จ านวนรถยนตท่ี์มีผูถ้ือครอง

กรรมสิทธิ์ในประเทศนั้นมีมากกว่า 60 ลา้นคนัแต่เป็นสดัส่วนรถ EV ประมาณรอ้ยละ 0.2 และคาดการณ์

ว่าจะเพิ่มขึน้อีกหลงัจากนี ้

1 ใน 4 ของก๊าซคารบ์อนไดออกไซดท่ี์ถกูปล่อยออกมาจากครวัเรือนมีสาเหตหุลกัมาจากรถยนต์ 

เพื่อบรรลเุป้าหมายมุ่งสู่ความเป็นกลางทางคารบ์อน ค.ศ.2050 จ าเป็นตอ้งใชร้ถยนตไ์ฟฟ้าท่ีไม่ปล่อยก๊าซ
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คารบ์อนไดออกไซดข์ณะเคล่ือนท่ีไปพรอ้ม ๆ กบัการหนัไปใชพ้ลงังานไฟฟ้าที่มาจากพลงังานหมนุเวียน 

เช่น พลงังานลมและพลงังานแสงอาทิตย ์เป็นตน้ 

ญาณตา โฆษิตนิธิภทัร 

 

8.4 万トン 
バイオマスプラスチック製品の国内出荷量 

再生可能なプラスチックとして利用が広がる 

 バイオマスプラスチックは、植物など再生可能な有機資源
ゆ う き しげ ん

を原料に使っているプラスチッ

クのこと。焼却しても新たに温室効果ガスが発生しないカーボンニュートラルな効果がある

とされ、などの働きでと水に分解される生分解性プラスチックと合わせて「バイオプラスチ

ック」と呼ばれることもあります。 

 環境省の調査によると、2018 年度には国内で 8.4 万ｔ以上のバイオマスプラスチック製

品が出荷され、その量は近年に増加しています。プラスチック資源のリサイクル循環をしな

いことをしながら、温室効果ガス削減、海洋プラスチック削減のため、今後さらにバイオプ

ラスチックの利用を広げていくことが求められます。 

 

84,000 ตนั: ปริมาณการขายผลิตภณัฑจ์ากพลาสติกชีวภาพภายในประเทศ 

การใชพ้ลาสติกชีวภาพที่รีไซเคิลไดแ้พรห่ลายเป็นวงกวา้ง 

พลาสติกชีวภาพ คือ พลาสติกท่ีท ามาจากวสัดธุรรมชาติท่ีสามารถรีไซเคิลได ้เช่น พืชต่าง ๆ เป็น

ตน้ ซึ่งกล่าวไดว้่า ถึงแมจ้ะน าไปก าจดัดว้ยการเผาก็ยงัคงมีความเป็นกลางทางคารบ์อนซึ่งไม่ก่อใหเ้กิดก๊าซ

เรือนกระจก หรือท่ีมีชือ่เรียกอีกอย่างหน่ึงว่า “ไบโอพลาสติก” ซึ่งเป็นการรวมพลาสติกท่ีสามารถย่อยสลาย

ไดเ้องจากการแยกส่วนประกอบของน า้กบัคารบ์อนไดออกไซดด์ว้ยปฏิกิริยาของจลิุนทรีย์  
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จากการส ารวจของกระทรวงส่ิงแวดลอ้มในช่วงค.ศ.2018 มีการส่งขายผลิตภณัฑจ์ากพลาสติก

ชีวภาพภายในประเทศมากกว่า 84,000 ตนั และก าลงัเพิ่มขึน้อย่างมากในช่วงปีนี ้หลงัจากนีจ้ะมีการขยาย

การใชพ้ลาสติกชีวภาพมากขึน้โดยพิจารณาว่าจะไม่ขดัขวางการรีไซเคิลพลาสติกไปพรอ้มกนั เพือ่ลด

ปริมาณขยะในทะเล และลดปริมาณก๊าซเรือนกระจก 

นนัทวรรณ ยิ่งยวด 

 

71.9％ 
買い物の時にレジ袋を 1 週間使わなかった人 

有料化をきっかけに大幅増。マイバッグがライフスタイルに定着 

環境省が 2020年 11 月に実施したレジ袋使用状況の調査によると、調査期間の直近 1 週

間以内の買い物でレジ袋を使わなかった人は 71.9％。同じ年の 3 月に行った同様の調査の

30.4％から大幅に増え、2 倍以上になりました。また、51.9％の人が常にマイバッグを持ち

歩いていると答えており、2020 年 7 月 1日にスタートしたレジ袋有料化をきっかけに、マ

イバッグがライフスタイルに定着してきたことがうかがえます。プラスチックも大切な資源

という意識を持ち、プラスチックごみの削減やリサイクル活動に社会全体で取り組んでいく

ことが大切です。あなたもマイバッグの次に持ち歩きたい"マイ◯◯◯"について考え、チャ

レンジしてみませんか？ 

 

71.9%: จ านวนคนที่ไม่ใชถ้งุพลาสติกขณะซือ้ของเป็นเวลา 1 สปัดาห ์

การเรียกเก็บค่าถงุพลาสติกท าใหไ้ลฟ์สไตลก์ารใชถ้งุผา้เป็นที่แพรห่ลายมากขึน้ 

จากการส ารวจโดยกระทรวงส่ิงแวดลอ้มเมื่อเดือนพฤศจิกายน ค.ศ.2020 เกี่ยวกบัการใช้

ถงุพลาสติก ภายใน 1 สปัดาหส์ุดทา้ยของการส ารวจ ประชาชนรอ้ยละ 71.9 ไม่ไดใ้ชถ้งุพลาสติกในการซือ้

ของ เห็นไดว้่ามีจ  านวนเพิ่มมากขึน้ถึง 2 เท่าจากรอ้ยละ 30.4 ของการส ารวจเดือนมีนาคมในปีเดียวกนันั้น 
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นอกจากนี ้จากการท่ีไดเ้ร่ิมคิดค่าถงุพลาสติกตัง้แต่วนัท่ี 1 กรกฎาคม ค.ศ.2020 มีค าตอบจากประชาชน

รอ้ยละ 51.9 วา่พกถงุผา้ของตวัเองเป็นประจ า จะสงัเกตเห็นไดว้่าการพกถงุผา้กลายเป็นไลฟ์สไตลท่ี์

แพรห่ลายขึน้มา ผูค้นในสงัคมเห็นถึงความส าคัญของการแกปั้ญหาโดยการรีไซเคิล และการลดขยะ

พลาสติก โดยตระหนกัไดว้่าพลาสติกเองก็เป็นทรพัยากรที่มีความส าคญัเช่นกนั  ถา้อย่างนัน้เราก็มาลอง

มาพกอุปกรณข์องตวัเองไปนอกบา้น แลว้ไม่ตอ้งรบัถุงหรือภาชนะใชแ้ลว้ทิง้จากรา้นกนัไหม 

อสุนา ศรนารายณ ์

 

93% 
国内のペットボトル回収率（資源として回収されたもの） 

日本は回収率、リサイクル率ともに世界トップレベル 

2019 年度に国内で資源として回収されたペットボトルは約 55 万 t。市町村の分別回収と

事業系回収を合わせた回収率は 93%となり、2009 年度の 77.4%から約 16 ポイント上昇し

ました。またリサイクルは 85.8%で、もう一度ペットボトルに生まれ変わっているほか、

食品用トレイ、衣類などに再利用されています。日本は、回収率、リサイクル率ともに欧米

を大きく上回り、世界最高水準です。 

 ペットボトルを含むプラスチックごみをめぐっては、海洋プラスチックごみ問題や焼却に

よる CO2 の排出など、さまざまな問題が懸念されています。日々の生活でまずはできるだ

けプラスチックごみを減らし、プラスチックごみを出す際には分別やリサイクルを心掛け、

プラスチックを資源として大事に利用していきましょう。 

 

93%: อตัราการเรียกคืนขวดพลาสติกในประเทศญ่ีปุ่ น 

 (ขวดพลาสติกที่ถกูเรียกคืนกลบัมาเป็นทรพัยากร) 

ประเทศญ่ีปุ่ นมีอตัราการเรียกคืนและรีไซเคิลขวดพลาสติกเป็นอนัดบัตน้ของโลก 
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 ในค.ศ.2019 ขวดพลาสติกท่ีถกูเรียกคืนกลบัมาทรพัยากรในประเทศญ่ีปุ่ นมีราว ๆ 550,000 ตนั 

อตัราการเรียกเก็บรวมทัง้ของเทศบาลและดา้นอตุสาหกรรมมีอตัราส่วนอยู่ท่ีรอ้ยละ 93.0 โดยเพิ่มขึน้มา

รอ้ยละ 16 จากรอ้ยละ 77.4 ในค.ศ.2009  อีกทัง้ในอตัราส่วนของการรีไซเคิลรอ้ยละ 85.8 นอกจากน ามารี

ไซเคิลเป็นขวดพลาสติกใหม่อีกครัง้แลว้ ยงัถกูน ามาท าเป็นถาดอาหาร เสือ้ผา้และอื่น ๆ อีกดว้ย ซึ่งประเทศ

ญ่ีปุ่ นมีอตัราการเรียกคืนและรีไซเคิลขวดพลาสติกสงูท่ีสดุในโลก มากกว่ายุโรปและสหรฐัอเมริกา  

เน่ืองปัญหาต่าง ๆ เกี่ยวกบัดว้ยขยะพลาสติกรวมไปถึงขวดพลาสติกเป็นท่ีน่าวิตกกงัวล เช่น 

ปัญหาขยะพลาสติกในมหาสมทุรและปัญหาการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดจ์ากการเผาขยะ เพื่อลด

ปัญหาเหล่านัน้ ก่อนอื่นในชีวิตประจ าวนัแต่ละวนั เราตอ้งรว่มกนัลดขยะพลาสติกเท่าท่ีจะท าได ้และแยก

ประเภทของขยะพลาสติกก่อนทิง้ รวมถึงใชท้รพัยากรพลาสติกอย่างคุม้ค่า  

อริสรา ภผูา 

 

40.6 億ヘクタール 
世界の森林面積 

違法伐採
いほうばっさい

や農地への転換によって失われ続ける森林 

 農地への転換や非伝統的な手法による焼畑農業
やきはたのうぎょう

などが原因で、森林面積は減少を続けて

います。2010～2020 年は年平均約 470万 ha のペースで減少しており、2020 年時点での世

界の森林面積は、地球の陸地の約 3 割に当たる約 40.6 億 ha。森林が純減する速度は低下傾

向にありますが、森林面積は依然として失われ続けています。  

森林が減少する原因の一つに、持続可能な森林経営を阻害
そがい

する違法伐採が挙げられます。

世界の森林を守るためには、私たち消費者が違法伐採された木材・木材製品を買わないこと

も大切です。環境省ではグリーン購入法に違法伐採対策を導入し、森林認証制度の普及

啓発
けいはつ

に取り組んでいます。 
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40.6 รอ้ยลา้นเฮกตาร์6: พืน้ที่ป่าไมข้องโลก 

ป่าไมท้ี่หายไปอย่างต่อเนื่องอนัมีสาเหตมุาจากการลอบตดัไม ้หรือการเปล่ียนพืน้ที่ใหเ้ป็นพืน้ที่

ท  าการเกษตร 

พืน้ท่ีป่าไมก้ าลงัลดลงอย่างต่อเน่ืองดว้ยสาเหตอุย่างการเปล่ียนพืน้ท่ีใหเ้ป็นพืน้ท่ีเกษตรกรรม หรือ

การเกษตรระบบตดัและเผาโดยวิธีการรูปแบบใหม่ เป็นตน้  ช่วงค.ศ.2010 - 2020 ป่าไมล้ดลงอย่างรวดเร็ว

เฉล่ียปีละประมาณ 4 ลา้น 7 แสนเฮกตาร ์และในค.ศ.2020 พืน้ท่ีป่าไมข้องโลกอยู่ท่ีประมาณ 40.6 รอ้ย

ลา้นเฮกตาร ์นบัเป็นรอ้ยละ 30 ของภาคพืน้ดินบนโลก  แมว้่าความเร็วในการลดลงของป่าไมม้ีแนวโนม้จะ

ต ่าลง แต่พืน้ท่ีป่าไมก้็ยงัคงลดลงอย่างต่อเน่ือง  

หน่ึงในสาเหตุท่ีพืน้ท่ีป่าไมล้ดลงนัน้คือการลอบตดัไมซ้ึ่งเป็นอปุสรรคของการจดัการป่าไมอ้ย่าง

ยั่งยืน เพื่อปกป้องป่าไมข้องโลกใบนี ้พวกเราในฐานะผูบ้ริโภค การไม่ซือ้ไมแ้ปรรูป หรือผลิตภณัฑไ์มอ้นัมา

จากการลอบตดัไมผิ้ดกฎหมายนัน้ก็ถือเป็นเร่ืองส าคญั  ส่วนทางดา้นกระทรวงส่ิงแวดลอ้มไดน้ าแผนรบัมือ

กบัการลอบตดัไมม้าใชใ้นกฎหมายดา้นการส่งเสริมการจดัซือ้ผลิตภณัฑท่ี์เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม และ

ก าลงัด าเนินการแกไ้ขการรบัรูข้องประชาชนในเร่ืองของระบบการรบัรองทางป่าไม ้

อภิญญา อภิศกัด์ิสกุล 

 

2.5 日 
全国の猛暑日の平均年間日数 

20 世紀初頭の約 3.1 倍。温暖化で今後も増え続ける可能性も 

 日の最高気温が 35 度以上となる猛暑日が、年々増えています。全国 13 地点の平均を 

見ると、最近の 30 年間（1991～2020 年）の平均年間日数は約 2.5 日。統計を取り始めた最

初の 30 年間（1910～1939 年）の約 0.8日と比べると、約 3.1 倍に増えています。2020 年

 
6 ชื่อหน่วยวดัพืน้ที่ตามมาตราเมตริก 1 เฮกตาร ์เท่ากบั 10,000 ตารางเมตร หรือประมาณ 6 ไร ่1 งาน 
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8 月には静岡県浜松市で最高気温が 41.1度となり、埼玉県熊谷市（2018 年に記録）と並ん

で観測史上最高を記録しました。 

地球温暖化が進み、猛暑日のような極端に暑い日が増え続けると、熱中症の増加、生態系

の変化、農産物や水産物への被害などさまざまな影響があると予測されており、こうした影

響を回避、軽減する適応策の取り組みが進められています。 

 

2.5 วนั: จ านวนวนัที่อากาศรอ้นจดัโดยเฉลี่ยทั่วทัง้ประเทศ 

วนัที่อากาศรอ้นจดัสงูกว่าช่วงตน้ศตวรรษที่ 20 ถึงประมาณ 3.1 เท่า มีความเป็นไปไดท้ี่

อณุหภมูิโลกจะเพิ่มขึน้อย่างต่อเนื่อง 

 จ านวนวนัท่ีอากาศรอ้นจนอณุหภมูิสงูสดุมากกว่า 35 องศาเซลเซียสนัน้เพิ่มขึน้ทกุปี เมื่อดคู่าเฉล่ีย 

13 จดุทั่วประเทศ  ในช่วง 30 ปีท่ีผ่านมานี ้(ค.ศ.1991 - 2020) เฉล่ียอยู่ท่ี 2.5 วนั เมื่อเทียบกบัชว่ง 30 ปี

แรกท่ีเร่ิมเก็บสถิติ (ค.ศ.1910 - 1939) ท่ีเฉล่ียไดป้ระมาณ 0.8 วนัแลว้ พบว่าเพิ่มขึน้ประมาณ 3.1 เท่า เมื่อ

เดือนสิงหาคม ค.ศ.2020 ท่ีเมืองฮะมะมะสึ จงัหวดัชิซุโอะกะ วดัอณุหภมูิสงูสดุได ้41.1 องศาเซลเซียส 

รองลงมาคือเมืองคมุะงะยะ จงัหวดัไซตามะ (สถติิปีค.ศ.2018) ซึ่งถกูบนัทึกว่าเป็นอณุหภมูิท่ีสงูสุดใน

ประวติัการณ ์ 

 ในขณะท่ีภาวะโลกรอ้นยงัคงด าเนินต่อไป วนัท่ีอากาศรอ้นจดัเช่นนีก้็มีมากขึน้เร่ือย ๆ  มีการ

คาดการณว์่าจะส่งผลกระทบต่าง ๆ เช่น คนเป็นโรคลมแดดเพิ่มขึน้ การเปล่ียนแปลงของระบบนิเวศ ความ

เสียหายต่อผลผลิตทางการเกษตรและผลผลิตทางน า้ ดงันัน้เราเลยมีความพยายามจดัการปัญหาโดยการ

ด าเนินมาตราการบรรเทาเพื่อหลีกเล่ียงผลกระทบเหล่านี ้

กมลภพ แกว้หนองโพธิ์ 

 

  



34 
 

カーボンニュートラル 
温室効果ガスの排出がゼロになること 

日本では、2050 年までの実現を目指しています。 

 2020 年 10 月、菅内閣総理大臣は 2050 年カーボンニュートラルを宣言しました。そして

2021 年 4 月には、2050 年カーボンニュートラルとで、野心的な目標として、2030 年度

に、温室効果ガスを 2013 年度から比較して 46%削減すること、さらに 50%の高みに向け

て挑戦を続けることを表明しています。 

 2019 年度の日本の温室効果ガス排出量から吸収量を引いた値は約 11.7 億 t（CO2 換算、

以下同じ）。この値を 2030 年度には約 7.6 億 t（2013 年度比 46%減）とすること、そして

2050 年までにゼロとすることが目標となります。 

新たな 2030 年度目標、そして 2050 年カーボンニュートラルの達成に向けては、あらゆ

る分野でのあらゆる主体の取り組みが必要です。社会全体で力を合わせてカーボンニュート

ラルを目指しましょう。 

 

ความเป็นกลางทางคารบ์อน: ลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกใหเ้ป็นศนูย ์

ญ่ีปุ่ นมุ่งบรรลเุป้าหมายภายในค.ศ.2050 

เดือนตลุาคม ค.ศ.2020 นายกรฐัมนตรีโยชิฮิเดะ ซูงะไดป้ระกาศเร่ืองความเป็นกลางทางคารบ์อน 

ค.ศ.2050 และในเดือนเมษายน ค.ศ.2021 ไดต้ัง้เป้าหมายซึ่งสอดคลอ้งกบัความเป็นกลางทางคารบ์อน 

ค.ศ.2050 คือลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจกในค.ศ.2030 โดยเทียบกบัค.ศ.2013 แลว้จะตอ้งลดใหไ้ดร้อ้ย

ละ 46 อีกทัง้ยงัแสดงออกถึงความมุ่งมั่นทา้ทายท่ีจะลดใหไ้ดสู้งสดุรอ้ยละ 50  

ค่าท่ีไดจ้ากการดดูซบัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกของญ่ีปุ่ นในค.ศ.2019 อยู่ท่ีประมาณ 11.7 

พนัลา้นตนั (การแปลงค่าก๊าซคารบ์อนไดออกไซดจ์ะเป็นดงัต่อไปนี)้  เป้าหมายคือท าใหค่้านีอ้ยูท่ี่ประมาณ 

7.6 พนัลา้นตนัในค.ศ.2030 (ท าใหล้ดลงรอ้ยละ 46 จากค.ศ.2013) และท าใหเ้ป็นศนูยภ์ายในค.ศ.2050 
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เป้าหมายใหม่ในค.ศ.2030 และการด าเนินเป้าหมายความเป็นกลางทางคารบ์อนในค.ศ.2050 ให้

ส าเร็จ ตอ้งมีการจดัการโดยทกุภาคส่วน ดงันัน้ทุกองคก์รเรามารวมพลงัเพื่อมุ่งสู่ความเป็นกลางทาง

คารบ์อนกนัเถอะ 

สิตานนั รามญัวงศ ์

 

334 回 
全国で発生した短時間強雨の平均年間回数 

気候変動による被害を回避・軽減する「適応策」に取り組む 

 近年、日本では毎年のように記録的な豪雨が発生し、全国各地で多くの被害が出ていま

す。1 時間降水量が 50mm 以上の「短時間強雨」の発生回数は増加傾向にあり、最近 10 年

間（2011～2020 年）の平均年間回数は約 334 回。これは、気象庁が統計を取り始めた最初

の 10 年間（1976～1985 年）の約 226 回の約 1.5 倍です。 

今後さらに地球温暖化が進行した場合、強力な台風や大雨の増加、それに伴う災害の激甚

化が予測されています。環境省では、温室効果ガスの排出削減などの「緩和策」とともに、

気候変動の影響による被害の回避や軽減を図る「適応策」の取り組みを推進しています。 

 

334 ครัง้: จ านวนครัง้ฝนตกหนกัระยะสัน้โดยเฉลี่ยในรอบปีทั่วทัง้ประเทศ 

การด าเนิน “มาตรการปรบัตวั” เพื่อเล่ียงและลดผลกระทบจากการเปล่ียนแปลงของสภาพ

ภมูิอากาศ  

 ในปัจจบุนั ประเทศญ่ีปุ่ นมีฝนตกหนกัเป็นประวัติการณแ์ทบทกุปี ท าใหเ้กิดความเสียหายอย่าง

มากในทกุพืน้ท่ีทั่วประเทศ จ านวนครัง้การเกิด “ฝนตกหนกัระยะสัน้” ท่ีมีปริมาณน า้ฝนชั่วโมงละ 50 

มิลลิเมตรขึน้ไปนัน้มีแนวโนม้เพิ่มขึน้ ซึ่งจ านวนครัง้โดยเฉล่ียในรอบปีของชว่ง 10 ปีท่ีผ่านมา (ค.ศ.2011-
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2020) อยู่ท่ีประมาณ 334 ครัง้ หรือนบัเป็นระมาณ 1.5 เท่าของ 226 ครัง้ซึ่งเป็นสถิติท่ีกรมอตุนิุยมวิทยา

ญ่ีปุ่ นเร่ิมรวบรวมไวใ้นช่วง 10 ปีแรก (ค.ศ.1976 - 1985)  

 มีการคาดการณถ์ึงการเพิ่มขึน้ของพายไุตฝุ้่ นก าลงัแรง ฝนตกหนกั รวมถึงความรุนแรงของภยัพิบติั

ท่ีจะตามมาในกรณีท่ีภาวะโลกรอ้นยงัคงด าเนินอยู่ต่อไป กระทรวงส่ิงแวดลอ้มจึงก าลงัผลกัดนัการด าเนิน 

“มาตรการปรบัตวั” เพื่อหลีกเล่ียงหรือบรรเทาความเสียหายซึ่งเป็นผลกระทบมาจากการเปล่ียนแปลงของ

สภาพภมูิอากาศควบคู่กบัการใช ้“มาตรการบรรเทา” เช่น การลดการปล่อยก๊าซเรือนกระจก 

ญาณิศา ศรีสวย 

 

WBGT 
熱中症予防のための暑さ指数 

気温・湿度・ふく射熱による的確な指標 外出前にチェックする習慣を 

 熱中症は、気温や湿度が高い環境で、体が熱を放出しきれなくなり、体温が上昇してしま

うことで起こります。汗のかき方が普段と違う、めまいや立ちくらみといった初期症状があ

り、令和 2 年は 6～9 月の間に 64,869 人が熱中症で救急搬送されました。 

熱中症の危険度を判断するための数値に、暑さ指数（WBGT）があります。暑さ指数は

気温だけでなく、湿度やふく射熱（日差し、地面、建物などから受ける熱）も考慮した指標

で、28 を超えると熱中症患者が急増することが分かっています。令和 3 年 4 月からは、暑

さ指数を基にした「熱中症警戒アラート」も全国で始まりました。暑さ指数をチェックして

から外出や運動、作業の予定を立てるなど、上手に活用して熱中症を予防しましょう。 

 

ดชันีความรอ้น (Wet Bulb Globe Temperature: WBGT) เพื่อป้องกนัโรคลมแดด 

หมั่นตรวจสอบดชันีที่ถกูตอ้งแม่นย าตามอณุหภมูิ ความชืน้ และความรอ้นที่ถกูตอ้งก่อนออกไป

ขา้งนอกใหเ้ป็นนิสยั 
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 โรคลมแดด เกิดจากการท่ีรา่งกายไม่สามารถระบายความรอ้นออกไปไดห้มดในสภาพแวดลอ้มท่ีมี

อณุหภมูิและความชืน้สงู จึงท าใหอ้ณุหภมูิรา่งกายเพิ่มสงูขึน้ เบือ้งตน้จะมีอาการเวียนหวั หนา้มดื และ

เหงื่อออกตามรา่งกายผิดปกติ ค.ศ.2020 ชว่งเดือนมิถนุายนถึงเดือนกนัยายน มีคนถกูน าส่งโรงพยาบาล

อย่างเรง่ด่วนดว้ยโรคลมแดด 64,869 คน 

  ดชันีความรอ้น (WBGT) เป็นค่าวดัระดบัความอนัตรายของโรคลมแดด ดชันีความรอ้นไม่ได้

พิจารณาจากอณุหภมูิอากาศเพียงอยา่งเดียว แต่ยงัรวมไปถึงความชืน้และความรอ้นท่ีแผ่ออกมา (ความ

รอ้นจากแสงแดด พืน้ดินหรือ อาคาร) และเป็นท่ีทราบกนัดีว่าเมื่อดชันีความรอ้นเกิน 28 องศาเซลเซียส จะ

มีจ านวนผูป่้วยโรคลมแดดเพิ่มขึน้ นบัตัง้แต่เดือนเมษายน ค.ศ.2020 จึงเร่ิมมีการสรา้งฐานกระจายขอ้มลูท่ี

มีชื่อวา่ “การแจง้เตือนเพื่อระวงัโรคลมแดด” เป็นการวดัความรอ้นทั่วประเทศท่ีวดัจากดชันีความรอ้น เพื่อ

ป้องกนัโรคลมแดดจึงควรตรวจสอบดชันีความรอ้นและน ามาปรบัใชใ้นชีวิตประจ าวนัไดอ้ยา่งช านาญเมื่อ

ตอ้งออกไปขา้งนอก เช่น วางแผนออกไปท าธุระ ออกก าลงักาย หรอืออกไปเท่ียวขา้งนอก 

กีรติ จิตรวิมล 

 

ワーケーション 
「仕事+休暇」というニューノーマル時代の働き方 

時間と場所にしばられない柔軟さが魅力。CO2 削減効果も期待 

  森の中にテントを張り、日中はオンライン会議に参加し、夜はたき火を囲んで家族との

んびり過ごす――。そんな新しい働き方「ワーケーション」が広がっています。 

ワーケーションとは、仕事（ワーク）と休暇（バケーション）を組み合わせた造語で、リ

ゾート地や観光地で休暇を取りながら、一部の時間を仕事に充てるワークスタイルをいいま

す。働き方改革やコロナ禍をきっかけに、時間や場所にとらわれない柔軟な働き方として注

目されるようになりました。滞在地の活性化や地域循環共生圏の推進、通勤で生じる CO2

排出量の削減などにも貢献すると期待されていす。 
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Workation: การท างานในยคุนิวนอรม์อลที่น  าค าว่า “งาน” มารวมกบัค าว่า “วนัหยดุ” 

เสน่หข์องการท างานที่ไม่ขึน้อยู่กบัเวลาและสถานที่ ทัง้ยงัคาดว่าจะช่วยลดก๊าซ

คารบ์อนไดออกไซด ์

การท างานรูปแบบใหม่ซึ่งเป็นท่ีนิยมอย่างแพรห่ลายในปัจจบุนัหรือท่ีเรียกว่า “Workation” เช่น ไป

กางเต็นทใ์นป่า ช่วงกลางวนัเขา้รว่มการประชมุออนไลนแ์ละพอตกดึกก็ใชเ้วลาพกัผ่อนรอบกองไฟกบั

ครอบครวั 

Workation คือ การน าค าว่า งาน (work) กบัค าวา่ วนัหยดุ (vacation) มาบญัญัติขึน้เป็นค าใหม่ 

เรียกไดว้่าเป็นการท างานท่ีแบ่งเวลาส่วนหน่ึงจากการพกัผ่อนท่ีรีสอรต์หรือตามสถานท่ีท่องเท่ียวมาท างาน 

เน่ืองจากปัญหาการแพรร่ะบาดของเชือ้ไวรสัโควิด 19 และรูปแบบการท างานท่ีเปลี่ยนไป ในฐานะรูปแบบ

การท างานท่ีเป็นอิสระโดยไม่ตอ้งขึน้อยู่กบัเวลาหรือสถานท่ีไดก้ลายเป็นท่ีจบัตามองและคาดว่าจะมีส่วน

ช่วยในการกระตุน้ใหธุ้รกิจท่ีพกัตามสถานท่ีท่องเท่ียวต่าง ๆ คึกคกัยิ่งขึน้ ส่งเสริมพืน้ท่ีเศรษฐกิจหมนุเวียน 

รวมไปถึงยงัชว่ยลดปริมาณการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดท่ี์เกิดจากการเดินทางไปท างานอีกดว้ย 

นนัทนาพร บุญประเสริฐ 

 

EAP 
エコ（ECO）な活動（ACTION）でポイント（POINT）がたまる 

エコ活動がポイントに。地球にも自分たちにもうれしいサービス 

エコ・アクション・ポイント（EAP）は、のリサイクルに協力したり、環境にやさしい

商品やサービスを利用したり、私たちが身近でできるエコな活動で、さまざまな商品などと

交換できるポイントをためられるプログラムで、2008 年から環境省の支援で民間企業とし

て運営されています。 

会員登録の後、地球温暖化のやの、3R の促進、食品ロスのなどにつながる活動に参加す

ることで、活動に応じたポイントを得ることができます。自分のエコ活動を発信したり、



39 
 

SNS 機能で他の人と交流することもできます。たまったポイントは、電子マネーや日用雑

貨、環境活動へのなどさまざまな商品と交換可能。エコ活動をもっと楽しくできるプログラ

ムです。気軽に参加してみてください。 

 

EAP: คะแนนสะสม (POINT) ที่ไดม้าจากการท ากิจกรรม (ACTION)  

เพ่ือสิ่งแวดลอ้ม (ECO) 

โครงการแลกคะแนนจากกิจกรรมอนรุกัษ์สิ่งแวดลอ้มเพื่อความสขุของโลกและตวัเรา 

Eco Action Point คือโปรแกรมสะสมคะแนนจากกิจกรรมเพื่อส่ิงแวดลอ้มท่ีสามารถท าไดใ้กลต้วั 

เช่น การใหค้วามรว่มมอืกบัการรีไซเคิล การใชสิ้นคา้และบริการที่เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มเพื่อน าไปแลกเป็น

ผลิตภณัฑต่์าง ๆ ซึ่งโครงการนีเ้กิดขึน้ภายใตก้ารสนบัสนุนจากกระทรวงส่ิงแวดลอ้มในรูปแบบธุรกิจส่วนตวั

ท่ีเร่ิมมีการด าเนินโครงการมาตัง้แต่ค.ศ.2008 

  หลงัจากลงทะเบียนเป็นสมาชิกแลว้ สมาชิกจะไดร้บัคะแนนจากการท ากิจกรรมที่เกี่ยวขอ้ง เช่น 

การลดจ านวนอาหารเหลือทิง้ การน าหลกั 3R มาประยกุตใ์ชล้ดปัญหาภาวะโลกรอ้น และอนรุกัษ์ความ

หลากหลายของส่ิงมีชีวิตส่ิงมีชีวิต เป็นตน้ นอกจากนีส้มาชิกยงัสามารถบอกต่อหรือแลกเปลี่ยนการอนรุกัษ์

ส่ิงแวดลอ้มของตนกบัผูอ้ื่น ไดผ่้านช่องทางโซเชียลมีเดียอีกดว้ย โดยสมาชิกสามารถแลกคะแนนสะสมเป็น

ผลิตภณัฑต่์าง ๆ ได ้เช่น เงินอิเล็กทรอนิกส ์สินคา้เบ็ดเตล็ดประจ าวนั และการบรจิาคเพื่อกิจกรรมดา้น

ส่ิงแวดลอ้ม เป็นตน้ เน่ืองจากเป็นโปรแกรมท่ีท าใหก้ารท ากิจกรรมที่เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มมีความ

สนกุสนานมากขึน้ ลองมารว่มสนกุกนัเยอะ ๆ นะคะ 

พรวรินทร ์โอภาสจารุโรจน ์

 

600 万トン 
日本で 1 年間に廃棄される食品ロスの量 
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食べられる分だけ買って調理する。「もったいない」を食卓
しょくたく

にも 

 本来は食べられる食べ物を捨ててしまうことを「食品ロス」といいます。平成 30 年度の

国内の食品ロス量は約 600 万トン。毎日国民一人当たりお茶碗 1 杯分の食料を捨てている

計算になります。せっかくの食料がムダになってしまうだけでなく、廃棄(はいき)された食

品の処理は、環境にも負荷(ふか)をかけてしまいます。 

 食品ロスを減らすためには、家庭と飲食店などの事業者が、ともに対策(たいさく)を取る

ことが必要です。それぞれの家庭で、食材は必要な分だけ買う、野菜を丸ごと食べられる料

理にチャレンジする、食品ロスダイアリーをつけてみる、外食では食べきれる量だけ注文す

る、食べきれなかった場合にはお店に相談して持ち帰るなど、「もったいない」の気持ちを

大事にしながら取り組んでいきましょう。 
 

6 ลา้นตนั: ปริมาณอาหารที่สญูเสียทีญ่ี่ปุ่ นใน 1 ปี 

ซือ้และปรุงอาหารเท่าที่สามารถรบัประทานได ้บนโต๊ะอาหาร ก็คิดเร่ือง “Mottainai” หรือ

เสียดายของกนัดว้ยนะ 

แต่เดิมเรียกการทิง้อาหารท่ียงักินไดอ้ยู่ว่า “การสูญเสียอาหาร” ในค.ศ.2018 มีปริมาณการสญูเสีย

อาหารในประเทศประมาณ 6 ลา้นตนั ซึ่งค านวณไดว้่า ประชาชน 1 คนจะทิง้อาหารเท่ากบั 1 ชามขา้วทกุ

วนั ไม่เพียงแต่อาหารอนัล า้ค่าจะสญูเปล่า แต่การก าจดัอาหารทิง้ยงัสรา้งภาระใหก้ับส่ิงแวดลอ้มอีกดว้ย 

เพื่อลดการสญูเสียอาหาร ภาคครวัเรือนและผูป้ระกอบการรา้นคา้จ าเป็นตอ้งรว่มมอืกนัแกปั้ญหา 

โดยใหแ้ต่ละครวัเรือนซือ้วตัถดิุบเท่าท่ีจ าเป็น ลองท าอาหารจากผกัท่ีสามารถกินไดท้กุส่วน ลองบนัทึก

ปริมาณอาหารท่ีสญูเสียไปในแต่ละวนั เมื่อออกไปกินขา้วนอกบา้นก็สั่งเท่าท่ีสามารถกินได ้ถา้หากกินไม่

หมดก็อาจจะปรกึษากบัทางรา้นแลว้น าอาหารกลบัไปดว้ย และเราควรมีความรูสึ้กว่า “เสียดายของ” ให้

มาก 

เมธาสิทธิ์ คงจะทน 
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ZEH 
エネルギー収支ゼロを目指したエコ住宅 

冬暖かく夏涼しい快適な暮らしを実現 健康や経済性、防災面のメリットも 

ZEH（ネット・ゼロ・エネルギー・ハウス）とは、高断熱・高気密化、高効率設備によ

って使うエネルギーを減らしながら、太陽光発電などでエネルギーをつくり出し、年間で消

費する住宅の正味エネルギー量がおおむねゼロ以下になる住宅のこと。少ないエネルギーで

室温を快適に保つことができ、冷暖房による CO2 排出量の削減につながります。さらに、

室温差によるヒートショック等を防ぐ効果も期待できるなど、健康面のメリットも。電気料

金の抑制や停電時に自宅でつくった電力を使える防災力の高さも特徴です。政府は、2030

年までに新築住宅の平均で ZEH を実現することを目標に掲げ、戸建住宅や集合住宅に対す

るさまざまな補助金制度を設けています。 

 

ZEH: บา้นประหยดัพลงังานเป็นแนวทางหนึ่งในการไม่ใชพ้ลงังาน 

อยู่สบายดว้ยความอบอุ่นในฤดหูนาว และความเย็นในฤดรูอ้น ดีต่อสขุภาพ ประหยดัเงิน และ

รบัมือกบัภยัพิบตัิได ้

อาคารตน้แบบท่ีใชพ้ลงังานสทุธิเป็นศูนย ์(Net Zero Energy House: ZEH) คือ บา้นท่ีลดการใช้

พลงังานดว้ยการใชอ้าคารและฉนวนกนัความรอ้นท่ีสามารถกนัความรอ้นไดดี้ ปิดช่องระบายอากาศไดดี้ 

และมีประสิทธิภาพสงู อีกทัง้ยงัผลิตพลงังานดว้ยเซลลส์รุิยะ (Solar cells) ไปพรอ้ม ๆ กนั ท าใหใ้ชพ้ลงังาน

สทุธิในการอยู่อาศยัต่อปีต ่ากว่าศนูย ์ใชพ้ลงังานนอ้ยในการรกัษาอณุหภมูิหอ้งใหอ้ยู่สบาย และลดการ

ปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดจ์ากเครื่องปรบัอากาศ นอกจากนีย้งัสามารถปอ้งกนัอาการอย่างเช่น อาการ

ช็อกจากความรอ้นเพราะการเปล่ียนแปลงของอณุหภมูิหอ้ง และมีประโยชนต่์อสขุภาพดว้ย ชว่ยควบคมุค่า

ไฟ อีกทัง้ยงัมีคณุสมบติัพิเศษในการรบัมือกบัภยัพิบติัท่ีสงูมาก โดยมีการน าไฟฟ้าท่ีผลิตเองในบา้นมาใช้
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ตอนไฟดบั รฐับาลไดแ้ถลงเป้าหมายว่า จะด าเนินการก่อสรา้งบา้นใหม่ส่วนใหญ่ใหเ้ป็น ZEH ภายในค.ศ. 

2030 และก าลงัจดัตัง้ระบบเงินช่วยเหลือต่าง ๆ ใหแ้ก่บา้นจดัสรรและอาคารหอ้งชดุ 

ญาณิศา พึ่งเนตร 

 

1.5℃ 
平均気温上昇を抑えるためパリ協定で示された目標値 

2030 年までに約 45%の CO2 排出量の削減が必要だが各国の目標達成には遅れも 

 パリ協定には、産業革命以前に比べて、世界の平均気温の上昇を 2℃以下に、できる限り

1.5℃に抑えるという目標が示されています。気温上昇を 1.5℃に抑えるためには、2030 年

までに 2010 年比で CO2 排出量を約 45％削減する必要があります。 

日本は、さまざまな分野で脱炭素化のイノベーションを推進する「2050 年カーボンニュ

ートラルに伴うグリーン成長戦略」を掲げ、大幅な CO2 削減を目指しています。しかし、

国連の報告によると、2020 年末までに世界各国が示した削減目標を積み上げても、2030 年

までに 2010 年比でわずか１％減の効果にとどまることが分かりました。目標達成には、各

国のさらなる取り組みが不可欠です。 

 

1.5 องศาเซลเซียส: นี่คือเป้าหมายที่ตัง้ไวข้องความตกลงปารีส7 เพื่อควบคมุอณุหภมูิเฉล่ีย       

การลดปริมาณการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดล์งประมาณรอ้ยละ 45 ใหไ้ดภ้ายในค.ศ. 

2030 นัน้เป็นส่ิงที่จ าเป็น แต่ทว่าก็ยงัมีความล่าชา้ในการบรรลเุป้าหมายของแต่ละประเทศ 

 
7 ความตกลงปารีส (Paris Agreement) เป็นความตกลงตามกรอบอนสุญัญาสหประชาชาติว่าดว้ยการเปล่ียนแปลงสภาพ
ภูมิอากาศ 
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ในความตกลงปารีสไดร้ะบุไวถ้ึงเป้าหมายซึ่งจะควบคมุอณุหภมูิโดยเฉล่ียของโลกท่ีเพิ่มสงูขึน้ใหอ้ยู่

ใน 1.5 องศาเซลเซียส หรือใหน้อ้ยกว่า 2 องศาเซลเซียส เท่าท่ีจะสามารถท าได ้เพื่อท่ีจะควบคมุการเพิ่มขึน้

ของอณุหภมูิใหอ้ยู่ใน 1.5 องศาเซลเซียส เราจ าเป็นตอ้งลดการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดล์งประมาณ

รอ้ยละ 45 เมื่อเทียบกบัค.ศ.2010 ใหไ้ดภ้ายในค.ศ.2030 

ประเทศญ่ีปุ่ นส่งเสริมนวตักรรมที่ช่วยลดคารบ์อนไดออกไซดใ์นดา้นต่าง ๆ โดยตัง้เป้าท่ีจะลดก๊าซ

คารบ์อนไดออกไซดป์ริมาณมาก ภายใตส้โลแกน “ยทุธศาสตรก์ารเติบโตสีเขียวควบคู่กบัการลดการปล่อย

ก๊าซคารบ์อนไดออกไซดใ์หเ้ป็นศนูยใ์นค.ศ.2050” ทว่าจากการแถลงของสหประชาชาตินัน้สามารถเขา้ใจ

ไดว้่า แมแ้ต่ละประเทศบนโลกจะค่อย ๆ ท าเป้าหมายท่ีตัง้ไวใ้หส้ าเร็จไดที้ละนิดจนถึงปลายค.ศ.2020 แต่

นั่นก็จะเป็นเพียงผลของการลดลงแค่รอ้ยละ 1 ภายในค.ศ.2030 เมื่อเทียบกบัค.ศ.2010 เท่านัน้เอง ดงันัน้

แต่ละประเทศจึงจ าเป็นตอ้งจดัการกบัปัญหานีอ้ย่างจริงจงัมากยิ่งขึน้ไปอีกเพื่อใหบ้รรลเุป้าหมาย 

นริสา พฒุนิสยั 

 

RE100 
企業が自社で使う電力の１００％を再エネで賄う取り組み 

日本からの参加も増加、脱炭素
だつたんそ

社会を目指すグローバルな企業連合 

 RE100 は、事業で使う電力を 100％再生可能エネルギーで賄うことを目指す、世界的な

企業連合です。参加する企業は、2050 年までの間に設定した目標年に向けて、消費するす

べての電力を再生可能エネルギーに変えること、進 捗 状 況
しんちょくじょうきょう

と実績を毎年報告することな

どが求められます。日本からの参加企業も年々増え、2021 年 3 月現在で 50 社が参加して

います。 

環境省は、2030 年までに環境省 RE100 を達成することを目指し、行動計画を策定しまし

た。2020 年度は、新宿御苑
しんじゅくぎょえん

など９施設で再エネ 100％の電力を調達。さらに、すべての

地方環境事務所管内でも再エネ 100％の電力調達に向けた取り組みをスタートしています。 
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RE100: บริษัทต่าง ๆ ส่งเสริมการใชไ้ฟฟ้าในบริษัทตวัเองมาเป็น 

พลงังานหมนุเวียนแบบ 100% 

บริษัทญ่ีปุ่ นเขา้รว่มในการรณรงคร์ะดบัโลกตัง้เป้าสรา้งสงัคมไรค้ารบ์อนมากขึน้ 

 RE100 คือ กลุ่มบริษัทระหว่างประเทศท่ีมีเป้าหมายในการใชพ้ลงังานหมนุเวียน 100% ในการผลิต

ไฟฟ้าท่ีถกูใชใ้นกิจการต่าง ๆ โดยภายในค.ศ.2050 บริษัทท่ีเขา้รว่มจะตอ้งเปล่ียนไฟฟ้าท่ีใชเ้ป็นพลงังาน

ไฟฟ้าจากพลงังานหมนุเวียนทัง้หมด รวมถึงการท ารายงานความคืบหนา้ประจ าปี บริษัทจากประเทศญ่ีปุ่ น

นัน้เขา้รว่มเป็นสมาชิกเพิ่มขึน้ทกุปี เมื่อนบัถึงในเดือนมีนาคม ค.ศ.2021 มีบริษัทจากประเทศญ่ีปุ่ นเขา้รว่ม

เป็นสมาชิกกลุ่ม RE100 ทัง้หมด 50 บริษัท 

 กระทรวงส่ิงแวดลอ้มมีความตัง้ใจท่ีจะบรรลเุป้าหมายของ RE100 ภายในค.ศ.2030 และได้

จดัเตรียมแผนการด าเนินงานไวเ้รียบรอ้ยแลว้ โดยในปีงบประมาณ ค.ศ.2020 ไดม้ีสถานท่ี 9 แห่ง เช่น 

สวนสาธารณะชินจกูุเกียวเอน ใชไ้ฟฟ้าจากพลงังานหมนุเวียนแบบ 100% แลว้ นอกจากนีส่้วนท่ีอยู่ภายใต้

การควบคมุของส านกังานส่ิงแวดลอ้มส่วนภมูิภาคทัง้หมดนั้นก็ไดเ้ร่ิมปรบัไปใชพ้ลงังานหมนุเวียน 100% 

เช่นเดียวกนั 

เอกณัฐ วนัหนนุ 

 

ゼロドラ 
再生可能エネルギー電力と EV、PHEV、FCV を活用したドライブ 

車を選ぶ・使うときにも再生可能エネルギーの活用を 

日本は今、2050 年カーボンニュートラルの実現を目指して、さまざまな取り組みを進め

ています。その一つが「移動の脱炭素化」。私たちの日常生活で排出される CO2 のうち、

約 2 割が移動によるものと算出されており、公共交通機関の活用やエコドライブの実施な

どが呼びかけられてきました。移動の脱炭素化を進めるため、環境省は新たに「ゼロカーボ
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ン・ドライブ（略称：ゼロドラ）」を提案しています。個人や団体が電気自動車(EV)、プ

ラグインハイブリッド車(PHEV)、燃料電池自動車(FCV)を選ぶこと、再生可能エネルギー

電力を活用することを応援していきます。 

 

รถยนตป์ลอดคารบ์อน: การใชไ้ฟฟ้าจากพลงังานหมนุเวียน 

รว่มกบัรถยนต ์EV PHEV และ FCV 

ใชพ้ลงังานหมนุเวียนเมื่อจะเลือกซือ้หรือใชง้านรถยนต ์

 ประเทศญ่ีปุ่ นในเวลานีก้ าลังด าเนินการเรื่องต่าง ๆ อย่างจริงจัง เพื่อบรรลุเป้าหมายท่ีจะลดการ

ปล่อยก๊าซคาร์บอนไดออกไซด์สุทธิให้เป็นศูนย์ (Carbon Neutrality) ภายในค.ศ. 2050 และหน่ึงใน

เป้าหมายนั้นก็คือ “การก าจัดคารบ์อนท่ีปล่อยออกมาจากการเผาไหม้ของเชือ้เพลิงฟอสซิลผ่านการใช้

ยานพาหนะให้เหลือศูนย์”  ซึ่งได้มีการค านวณว่าคารบ์อนไดออกไซด์ท่ีปล่อยออกมาจากกิจกรรมใน

ชีวิตประจ าวนัของมนษุยป์ระมาณรอ้ยละ 20 มาจากยานพาหนะท่ีมนษุยใ์ชใ้นการเดินทาง จึงมีการรณรงค์

ใหห้ันมาใชร้ะบบขนส่งสาธารณะ หรือรถประหยัดพลังงาน (Eco Car) ดังนั้น เพื่อก าจัดคารบ์อนท่ีปล่อย

ออกมาจากการเผาไหมข้องเชือ้เพลิงฟอสซิลผ่านการใชย้านพาหนะใหเ้หลือศูนย ์กระทรวงส่ิงแวดลอ้มจึง

ไดย้ื่นเสนอโครงการ “รถยนตป์ลอดคารบ์อน” อีกครัง้ โดยส่งเสริมใหต้ัวบุคคล หรือองคก์รหันมาเลือกใช้

รถยนต์ไฟฟ้า (EV) รถยนต์ไฮบริดแบบชารจ์ไฟ (PHEV) และรถยนต์ไฟฟ้าแบบเซลล์เชือ้เพลิง (FCV) 

รว่มกบัการใชไ้ฟฟ้าจากพลงังานหมนุเวียน 

พิมพว์ิไล ชินวงค ์

3R 
循環型社会を実現する暮らしの中行動指針 

日々の小さな行動が未来に資源を残す第一歩 
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3R（スリーアール）とは、リデュース＝ごみの量を減らす、リユース＝ものを繰り返し

使う、リサイクル＝資源として再び使う、の 3 つの行動のこと。限りある地球の資源を次

の世代に残すためには、今、私たちが資源を無駄なく繰り返し使う「循環型社会」を目指し

て行動することが大切です。 

長く使えるものを買って大事にすること、マイバッグやマイボトルを使うこと、フリーマ

ーケットを利用すること、資源ごみをきちんと分別すること。そんな日々の行動が、未来を

少しずつ変えていきます。一度に全部はできなくても、気づいたことから一つずつ、3R を

生活に取り入れていきましょう。 

 

3R: แนวทางปฏิบตัใินชีวิตประจ าวนัเพื่อท าใหเ้กิดสงัคมรีไซเคิล 

กิจวตัรประจ าวนัเล็ก ๆ สู่กา้วแรกของการรกัษาทรพัยากรในอนาคต 

3R คือ ขอ้ปฏิบติั 3 อย่างซึ่งประกอบไปดว้ย Reduce การลดปริมาณขยะ Reuse การน ากลบัมา

ใชซ้  า้ Recycle การน ากลบัมาใชใ้หม่ในฐานะทรพัยากร เพื่อท่ีจะรกัษาทรพัยากรโลกท่ีมีอยู่อยา่งจ ากดัให้

คนรุน่ถดัไป พวกเราตอ้งน าทรพัยากรกลบัมาใชซ้  า้อย่างคุม้ค่าและไม่สญูเปล่า หรือท่ีเรียกว่าการมุ่งสู่ 

“สงัคมรีไซเคิล” จึงเป็นส่ิงส าคญัในปัจจบุนั 

ยกตวัอย่างเช่น การซือ้ของท่ีสามารถใชไ้ดใ้นระยะยาว การใชถ้งุผา้ การใชแ้กว้ส่วนตวัแทนแกว้

พลาสติก การซือ้หรือขายของในตลาดนดัมือสอง การแยกขยะท่ีเป็นทรพัยากรหมนุเวียนท่ีสามารถน าไป 

รีไซเคิลไดใ้หเ้หมาะสม การกระท าเหล่านีใ้นทกุ ๆ วนัจะสามารถเปล่ียนแปลงอนาคตของเราไดที้ละนิด 

ถึงแมว้่าจะท าส่ิงท่ีกล่าวมาขา้งตน้ทัง้หมดในทนัทีไม่ได ้แต่เรามาค่อย ๆ เร่ิมจากส่ิงทีตวัเองท าไดไ้ปทีละนิด 

รว่มกบัการน าหลกั 3R มาปรบัใชใ้นชีวิตประจ าวนักนัเถอะ 

จฑุเ์มธาวดี จิรฐัการุณธ ์
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スペースデブリ 
地球の周回軌道上にある不要な人工物の総称 

宇宙開発とともに増え続ける「宇宙のごみ」 

 地球の周回軌道上には、役目を終えた人工衛星、ロケットの残骸などスペースデブリ（宇

宙ごみ）が存在します。宇宙開発の進展によってその数は増え続け、現在軌道上にある人工

物のうち、94％をスペースデブリが占めています。 

スペースデブリは高速で移動しているため、たとえ小さなデブリでも、稼働中の人工衛星

や国際宇宙ステーションに衝突すると甚大なダメージを与えます。そのため、デブリ化を防

ぐ設計基準の設置や、デブリ除去技術の開発などが進められています。環境省でも、クリー

ンで安全な宇宙空間をつくるため、関係府省とともに対策に取り組んでいます。 

 

เศษซากจากอวกาศ: ชื่อเรียกรวม ๆ ของเหล่าสิ่งประดิษฐ์ที่มนษุยส์รา้งขึน้ 

ซึ่งล่องลอยอยู่ในวงโคจรโลก 

“ขยะอวกาศ” ที่เพิ่มขึน้พรอ้ม ๆ กบัการพฒันาดา้นอวกาศ 

ในวงโคจรของโลกนัน้มีขยะอวกาศอยู่ไม่วา่จะเป็นดาวเทียมท่ีปลดประจ าการแลว้ หรือซาก

ของจรวด เน่ืองจากความกา้วหนา้ของการพฒันาทางดา้นอวกาศท าใหจ้  านวนของขยะอวกาศนัน้

เพิ่มขึน้ โดยในปัจจบุนัส่ิงของท่ีมนษุยส์รา้งขึน้ซึ่งก าลงัลอยอยู่ในวงโคจรนัน้คิดเป็นรอ้ยละ 94 ของขยะ

อวกาศ 

ขยะอวกาศเคล่ือนท่ีดว้ยความเร็วสงูต่อใหเ้ป็นแค่เศษเล็ก ๆ แต่ถา้พุ่งชนดาวเทียมหรือสถานี

อวกาศท่ีปฏิบติัการอยู่ละก็อาจสรา้งความเสียหายมหาศาลไดเ้ลยทีเดียว ดงันัน้จึงไดม้ีการตัง้

มาตรฐานการออกแบบส่ิงประดิษฐ์เพือ่ป้องกนัขยะอวกาศและพฒันาเทคโนโลยีส าหรบัก าจดัเศษซาก
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ขยะดว้ย ทางกระทรวงส่ิงแวดลอ้มและกระทรวงท่ีเกี่ยวขอ้งไดร้ว่มมือกนัสรา้งอวกาศท่ีสะอาดและ

ปลอดภยั 

สพุิชชา เอี่ยมเข่ง 

 

２０００種以上 
日本にいる外来生物の種類 

日本の生態系を脅かし、農業や人の健康への悪影響も 

 元々日本には生息・生育していなかったものの、ペットや食用などの目的で海外から持ち

込まれた外来生物。その中には、在来種のすみかを奪って生態系を破壊したり、農作物を食

い荒らしたり、人にとって危険な毒を持っていたり、環境や私たちの生活にさまざまな悪影

響を及ぼす可能性がある生物もいます。 

外来種による被害を防ぐためには、①悪影響を及ぼす可能性のある外来種を「入れな

い」、②飼っている外来種を「捨てない」、③野外にいる外来種の生息・生育域を「拡げな

い」の三原則が大切です。野外で外来生物を見つけたら、不用意に捕まえたりせず、その場

所の管理者や行政機関などへ連絡してください。 

 

สิ่งมีชีวิตมากกว่า 2000 สายพนัธุ:์ สายพนัธุต์่างถิ่นที่อาศยัอยู่ในประเทศญ่ีปุ่ น 

การรุกล า้ระบบนิเวศของญ่ีปุ่ นส่งผลเสียต่อการเกษตรและสขุภาพรา่งกายของมนษุย์ 

ส่ิงมีชีวิตท่ีแต่เดิมไม่ไดม้ีถิ่นฐานหรือเติบโตในญ่ีปุ่ น แต่ถกูน าเขา้มาจากต่างประเทศเพื่อน ามาเป็น

สตัวเ์ลีย้งหรืออาหาร ในบรรดาสายพนัธุเ์หล่านีอ้าจท าลายระบบนิเวศ และแย่งชิงท่ีอยู่สายพนัธุพ์ืน้เมือง 

ท าลายพืชผล และเป็นอนัตรายต่อมนษุย ์นอกจากนีย้งัมีส่ิงมีชีวิตบางชนิดท่ีส่งผลเสียต่อส่ิงแวดลอ้มและ

การด าเนินชีวิตของเราอีกดว้ย 
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การท่ีจะหลีกเล่ียงผลเสียท่ีเกิดจาก ส่ิงมีชีวิตพนัธุต่์างถิ่นรุกราน8 ตอ้งยึดหลกัส าคญั 3 ขอ้ ดงันี ้       

1. เพื่อท่ีจะไม่ใหผ้ลเสียของพนัธุต่์างถิ่นนัน้ขยายออกไปเราควร “ไม่น าเขา้มา”  

2. “ไม่ทิง้” พนัธุต่์างถิ่นท่ีตนก าลงัเลีย้งอยู่  

3. รวมถึง “ไม่ขยายพนัธุ”์ ลงบนแปลงเพาะปลกูหรือท่ีกวา้ง  

หากเจอส่ิงมีชีวิตพนัธุต่์างถิ่นขา้งนอกบา้นหรืออาคารละก็ อย่าจบัดว้ยมือเปล่าโดยไม่ระมดัระวงั 

แต่ควรติดต่อผูด้แูลสถานท่ีนัน้ ๆ หรือเจา้หนา้ท่ีรฐั 

สิรามล อรุณโรจนโ์กศล 

 
8 ส่ิงมีชีวิตพนัธุต์่างถิ่นรุกราน คือ ชนิดพนัธุต์่างถิ่นที่เขา้มาแลว้สามารถตัง้ถิ่นฐานและแพรก่ระจายไดใ้นธรรมชาติ เป็น
ชนิดพนัธุเ์ด่นในส่ิงแวดลอ้มใหม่ และเป็นชนิดพนัธุท์ี่อาจท าใหช้นิดพนัธุท์อ้งถิ่นหรือชนิดพนัธุพื์น้เมืองสญูพนัธุ ์รวมไปถึง
คกุคามต่อความหลาหลายทางชีวภาพและก่อใหเ้กิดความสญูเสียทางส่ิงแวดลอ้ม เศรษฐกิจ และสขุอนามยั 
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プラスチック資源循環法 

กฎหมายการจดัการทรพัยากรพลาสตกิ  

(The Plastic Resource Circulation Act) 

「プラスチックは、えらんで、減らして、リサイクル」をスローガンに掲げ、今年 4 月

から「プラスチック資源循環法」が施行されます。プラスチックのライフサイクル全般であ

らゆる主体の取り組みを進めるための法律であり、皆さん自身も重要なプレーヤーとなりま

す。 

กฎหมายการจัดการทรพัยากรพลาสติกท่ีมีสโลแกนว่า “พลาสติกตอ้ง เลือก ลดและ รีไซเคิล” ไดม้ีการ

บงัคบัใชข้ึน้ในเดือนเมษายนเป็นตน้มา ซึ่งเป็นกฎหมายท่ีผลกัดนัการจดัการกบัวฏัจกัรของพลาสติก  โดยมี

ความรว่มมือของทกุ ๆ ท่านเป็นส่ิงส าคญั 

「えらんで」：プラスチック製品を製造する時に取り組むべき事項を定めた設計指針が

作られ、さらに国が特に優れた製品設計を認定することで、消費者は環境に配慮した商品を

選びやすくなります。 

“เลือก” ในการผลิตสินคา้ท่ีเป็นพลาสติกจ าเป็นตอ้งสรา้งแนวทางการผลิตท่ีตอ้งปฏิบติัตามขึน้

นอกจากนีสิ้นคา้ท่ีผ่านการรบัรองการออกแบบยอดเยี่ยมจากทางประเทศจะช่วยใหผู้บ้ริโภคสามารถ

เลือกใชสิ้นคา้ท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มไดง้่ายขึน้อีกดว้ย 

「減らして」：スプーンやハンガーなど使い捨てプラスチックを減らすため、辞退によ

るポイント還元、有料化、代替素材への転換などの取り組みが進みます。皆さんもお店で使

い捨てプラスチックを断るなどライフスタイルを変革しましょう。 

“ลด” เพื่อท่ีจะลดปริมาณพลาสติกประเภทใชแ้ลว้ทิง้เราจึงผลักดันใหม้ีการไดร้บัแตม้เมื่อปฏิเสธหรือมี

ค่าธรรมเนียมเพิ่มเติมหากตอ้งการ เพื่อใหเ้กิดการหนัไปใชว้สัดทุดแทนมากขึน้เรามาลองเปล่ียนวิถีชีวิตเดิม 

ๆ สู่วิถีชีวิตท่ีปฏิเสธการใชพ้ลาสติกประเภทใชแ้ลว้ทิง้กนัเถอะ 

「リサイクル」：皆さんのお住まいの自治体でも徐々にプラスチック製品が資源として

回収されるようになり、お店などの回収拠点も増えていきます。ごみの分別や店頭回収にご

協力をお願いします！ 



52 
 

“รีไซเคิล” เพื่อท่ีจะท าใหพ้ลาสติกในบริเวณทอ้งถิ่นของทกุ ๆ ท่านค่อย ๆ ถกูเก็บน าไปรีไซเคิล เราจึงท า

การเพิ่มจดุรบัรีไซเคิลตามรา้นคา้ใหม้ากขึน้ ทัง้นีก้็ขอความรว่มมือไปถึงการแยกขยะและการเก็บรวบรวม

ตามรา้นคา้ดว้ย 

皆さんで一丸となってプラスチックの資源循環を進め、2050 年カーボンニュートラルや

大阪ブルー・オーシャン・ビジョンの達成につなげていきましょう！ 

ทุก ๆ ท่านเรามาช่วยกันผลักดันกฎหมายการจัดการทรัพยากรพลาสติกเพื่อบรรลุตามวิสัยทัศน์ของ

สนธิสญัญาความเป็นกลางทางคารบ์อนภายในค.ศ.2050 และ Osaka blue ocean กนัเถอะ 

プラスチックは現代社会に不可欠な素材。その資源循環を促進することが、循環型社会、

脱炭素社会の実現を後押しします。製品設計から回収に至るまでプラスチック製品に関わる

すべての事業者・自治体・消費者が力を合わせ、3R＋Renewable（再生材・再生可能資源へ

の転換）に取り組んでいきましょう。 

พลาสติกนั้นเป็นวสัดุท่ีขาดไปไม่ไดเ้ลยในสงัคมปัจจบุนั แต่ดว้ยการกระตุน้ใหเ้กิดการน าไปรีไซเคิลจะ

ช่วยสนบัสนนุใหเ้กิดสงัคมของการรีไซเคิลและสังคมปลอดคารบ์อนไดออกไซดข์ึน้จากความรว่มมือของผูท่ี้

มีความเกี่ยวขอ้งกบัพลาสติกตัง้แต่กระบวนการออกแบบไปจนถึงการเก็บรวบรวมไม่ว่าจะเป็นเจา้ของ

กิจการ เทศบาล และผูบ้ริโภค ผนวกดว้ยหลกั 3R + Renewable (เปลี่ยนมาใชว้สัดท่ีุสามารถรีไซเคิล หรือ

ทรพัยากรที่น ามาใชใ้หม่ได)้ 

ธนภทัร ฤทธิสงัข ์

 

ゼロカーボンアクション 30 

Zero Carbon Action 30 

2050 年までに温室効果ガスの排出をゼロにすることを目指す「2050 年カーボンニュート

ラル」。その実現には、社会の仕組みを大きく変えることも必要ですが、一人ひとりのライ

フスタイルの中でもできることがあります。普段のライフスタイルの中でどのような行動が

脱炭素につながっているのか、そのヒントをわかりやすくまとめているのが「ゼロカーボン

アクション 30」です。衣食住、移動、買い物などの日々のライフスタイルの脱炭素化だけ

でなく、健康や快適、おトクといったメリットもあります。 
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“ความเป็นกลางทางคารบ์อนภายในค.ศ.2050” มีเป้าหมายเพื่อก าจดัการปล่อยก๊าซเรือนกระจกให้

กลายเป็นศนูยภ์ายในค.ศ.2050 เพื่อใหก้ลายเป็นจริงโครงสรา้งสงัคมจึงจ าเป็นจะตอ้งมีการเปล่ียนแปลง

แต่ก็มีส่ิงท่ีสามารถท าไดด้ว้ยตนเองในชีวิตประจ าวนัอยู่โดยปกติแลว้มีพฤติกรรมใดท่ีส่งผลในการลด

คารบ์อนในชีวิตประจ าวนัลงบา้งนัน้ไดถ้กูสรุปใหเ้ขา้ใจง่ายแลว้ใน “ซีโรค่ารบ์อนแอ็กชนั (Zero Carbon 

Action) 30” นอกจากจะลดการกระบวนการใชค้ารบ์อนในชีวิตประจ าวนั ตวัอย่างเช่น เครื่องนุ่งห่ม อาหาร 

ท่ีอยู่อาศยั การเดินทางหรือการซือ้ของแลว้ยงัมปีระโยชนต่์อสขุภาพ และความสะดวกสบายอีกดว้ย  

ゼロカーボンアクション 30 の中には、気付かないうちに皆さんが行っているアクション

もあるかもしれません。まずは、具体的にどんなアクションがあるのかご覧いただき、簡単

に始められるアクションから取り組んでみませんか？ 

ในองคป์ระกอบของซีโรค่ารบ์อน 30 นัน้อาจจะมบีางอย่างท่ีทกุท่านท าอยู่แลว้ก็เป็นได ้ก่อนอื่นลองดวู่า

การกระท าท่ีเป็นรูปธรรมนัน้มีอะไรบา้ง แลว้เริ่มลองท าจากส่ิงท่ีง่ายดกู่อนไหม 

「ゼロカーボンアクション 30」は、再生可能エネルギー、住宅、移動、食ロス、ファッ

ションなど 8 つのカテゴリーに分けて脱炭素につながる行動を紹介しています。脱炭素を

「大きく難しい問題」と考えずに、日々のライフスタイルの中で、できるところから気軽に

取り組んでみましょう！ 

“ซีโรค่ารบ์อนแอ็กชนั 30” นัน้จะเป็นการแนะน าใหรู้จ้กักบั 8 ประเภทของพฤติกรรมที่จะน าไปสู่การลด

คารบ์อนตวัอย่างเช่นพลงังานหมนุเวียน ท่ีอยู่อาศยั การเดินทาง การสญูเสียอาหาร (การลดลงของปริมาณ

อาหารท่ีสามารถบริโภคได)้ แฟชั่น ฯลฯ โดยไม่คิดว่าการลดคารบ์อนนัน้เป็นปัญหาท่ีใหญ่และยาก แลว้

เร่ิมตน้จากส่ิงเล็ก ๆ นอ้ย ๆ ท่ีสามารถท าไดใ้นชีวิตประจ าวนักนัเถอะ 

ณัฏฐพงศ ์พรหมไชยวงศ ์

 

「リユース」のある暮らし 

การใชช้ีวิตที่มี “รียสู” 

皆さんは「まだ使えるけど新製品を買ったから」「まだ着られるけどサイズが合わないか

ら」といった理由で、物を捨ててはいませんか？捨ててしまう前にぜひ思い出してほしいが

あります。それは、「リユース」です。 
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ทกุท่านเคยจะทิง้ส่ิงของดว้ยเหตผุลเหล่านีห้รือไม่ “ก็ยงัใชไ้ดอ้ยู่นะแต่ว่าซือ้ของชิน้ใหม่มาแลว้” “ก็ยงัพอ

ใส่ไดอ้ยู่นะแต่ไซสม์นัไม่พอดี” ก่อนท่ีจะเผลอทิง้ส่ิงของเหล่านัน้มีค าหน่ึงค าท่ีอยากจะใหท้กุคนนึกถึงอยู่ ค า

นัน้คือ การรียสู (Reuse) 

リユースとは、使用しなくなった物のうち有用な物を、捨てるのではなく、ほしい人に譲

ってまた使ってもらうことをいいます。リユースに似た言葉に「リサイクル」があります

が、例えば古着やおもちゃなどをリサイクルする場合、再生利用する過程でどうしてもエネ

ルギーや資源を使う必要があります。一方、リユースは、すでにある物をそのままの形で再

使用するため、エネルギー消費や CO2の排出が抑えられ、より環境に優しい取り組みとい

えます。 

การรียสู คือ การมอบของท่ียงัมปีระโยชนอ์ยู่แต่ไม่ไดใ้ชง้านแลว้ใหก้บัผู้ท่ีตอ้งการใชแ้ทนการน าไปทิง้ 

ถึงแมจ้ะมีค าท่ีคลา้ยกบัค าว่ารียสู นั่นคือค าว่า “รีไซเคิล” อยู่ก็ตาม แต่ในกรณีท่ีตอ้งรีไซเคิลของจ าพวก

เสือ้ผา้เก่าหรือของเล่น เป็นตน้นั้น ในกระบวนการจ าเป็นท่ีจะตอ้งใชท้ัง้พลงังานและทรพัยากร ในทาง

กลบักนั เน่ืองจากการรียสูเป็นการน าของท่ีมีอยูต่ามเดิมกลบัมาใชใ้หม่ จึงสามารถลดการใชพ้ลงังาน 

ทรพัยากรและลดการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซด ์อีกทัง้ยงัเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มมากกว่าอีกดว้ย 

 リユースには、リユースショップの利用、インターネットオークション、フリーマーケ

ットなどさまざまな手段があります。自身の生活や品物に合わせてリユース方法を選び、積

極的に活用していきましょう。 

การรียสูนัน้มีหลายวิธี รา้นขายของมือสอง การประมลูทางอินเทอรเ์น็ต และตลาดนัด เป็นตน้ เลือก

วิธีการรียสูใหเ้หมาะกบัการใชช้ีวิตและสินคา้ของตนเอง และน ามาใชก้นัอย่างกระตือรอืรน้กนัเถอะ 

年末の大掃除で出てきた「わが家では使わなくなった物」は、誰かの「ほしい物」かもし

れません。新生活でなにかと物入りな春まであと少し。身の回りを見渡して、新品でなくて

も構わない物はリユースで手に入れ、自分で使わなくなった物はリユースしてもらうことを

考える。そんな資源を大切にする暮らしを始めてみませんか？ 

“ส่ิงของท่ีไม่ไดใ้ชแ้ลว้ภายในบา้น” ท่ีโผล่มาในช่วงท าความสะอาดครัง้ใหญ่ทา้ยปี อาจจะเป็น “ส่ิงของท่ี

ก าลงัตอ้งการ” ส าหรบัใครบางคนอยู่ ในอีกไม่ชา้เราคงตอ้งมีค่าใชจ้่ายส าหรบัการเริ่มตน้ชีวิตการท างาน
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หรือการเรียนในฤดใูบไมผ้ลิ ลองมองไปรอบ ๆ ตวัคณุและคิดเกี่ยวกบัการน าส่ิงของเก่า ๆ ท่ีไม่จ  าเป็นตอ้ง

ใชแ้ละของท่ีไม่ไดใ้ชแ้ลว้มารียสู แลว้มาเร่ิมใชช้ีวติท่ีใหค้วามส าคญักบัทรพัยากรเหล่านัน้กนัเถอะ 

พชัรพล เรือนเงิน 

 

「おいしい食べきり」全国共同キャンペーン 

แคมเปญรว่มกนัทั่วประเทศ “กินอรอ่ยจนหมดจาน” 

まだ食べられる食べ物が捨てられてしまう「食品ロス」は、もったいないだけでなく、環

境にもさまざまな悪影響を及ぼします。環境省では、消費者庁
しょうひしゃちょう

や農林水産省
のうりんすいさんしょう

、全国おい

しい食べきり運動ネットワーク協議会
きょうぎかい

と連携し、食事を残さず食べきることを呼び掛ける

「おいしい食べきり」全国共同キャンペーンを 2021年 12 月～2022 年 1 月に実施します。 

การทิง้อาหารท่ียงัสามารถกินไดอ้ยู่หรือ “การสญูเสียอาหาร” ไม่เพียงแค่เป็นเร่ืองท่ีน่าเสียดายอย่าง

เดียว แต่ยงัส่งผลกระทบดา้นลบหลาย ๆ อย่างต่อส่ิงแวดลอ้มอีกดว้ย กระทรวงส่ิงแวดลอ้มรว่มมอืกบั 

ส านกังานคุม้ครองผูบ้ริโภค กระทรวงเกษตร กระทรวงป่าไม ้กระทรวงประมง และกลุ่มเครือข่ายคล่ือนไหว       

“กินอรอ่ยจนหมดจาน” ทั่วประเทศ ไดจ้ดัแคมเปญรณรงคร์ว่มกนัเร่ืองการไม่กินทิง้กินขวา้งในชื่อ “กินอรอ่ย

จนหมดจาน” ขึน้ในเดือนธันวาคม ค.ศ.2021 ถึงเดือนมกราคม ค.ศ.2022 

2019 年度までは飲食店での食べきりを重点的
じゅうてんてき

に呼び掛けていましたが、新型コロナウ

イルス感染症拡
かんせんしょうかく

大
だい

により、テイクアウトなどを利用して家庭で食事を取る機会が増えてい

ます。そのため 2020 年度は、家庭での食べきりにも力を入れて啓発
けいはつ

活動を行いました。外

食では残さず食べきることが大切ですが、どうしても食べきれなかった時には、飲食店の説

明をよく聞いた上で持ち帰ることも食品ロス削減につながります。環境省では、消費者庁、

農林水産省とともに、外食での食べ残しを自己責任の範囲で持ち帰る「mottECO」も呼び

掛けています。 

จนถึงค.ศ.2019 ก็มีการรณรงคใ์หส้นใจเรื่องของการไม่กินทิง้กินขวา้งในรา้นอาหารอยู่ แต่เน่ืองดว้ย

ปัญหาการแพรร่ะบาดของเชือ้ไวรสัโควิด 19 โอกาสในการสั่งอาหารกลบัไปกินท่ีบา้นจึงเพิ่มมากขึน้ ดงันัน้

ในค.ศ.2020 จึงใหค้วามส าคญัในการจดักิจกรรมเพื่อใหค้วามรูเ้ร่ืองการไม่กินทิง้กินขวา้งในครวัเรือนขึน้มา 
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ตอนไปกินอาหารนอกบา้น การกินใหห้มดเป็นเร่ืองส าคญัก็จริง แต่ในกรณีท่ีท ายงัไงก็กินไม่หมดนั้น 

หลงัจากฟังค าชีแ้จงของรา้นอาหารแลว้น ากลบับา้นไปดว้ยก็จะช่วยลดการสญูเสียอาหารไดเ้ช่นกนั 

กระทรวงส่ิงแวดลอ้มรว่มกบัส านกังานคุม้ครองผูบ้ริโภค กระทรวงเกษตร กระทรวงป่าไม ้และกระทรวง

ประมงมีการขอรอ้งใหน้ าของเหลือจากการไปกนิอาหารนอกบา้นกลบัไปดว้ยความรบัผิดชอบของตวัเอง

หรือเรียกอีกอย่างวา่ “mottECO9” 

現在、食品ロスは世界的な問題です。日本の食品ロスは年間約 570 万 t（2019 年度推

計）。これを削減していくためには、皆さん一人ひとりの行動が大切です。食べ残しや廃棄
はいき

を減らすため、日々の買い物や食事から食品ロスを意識していきましょう。 

ในปัจจบุนั การสญูเสียอาหารนัน้เป็นปัญหาระดบัโลก การสญูเสียอาหารของประเทศญ่ีปุ่ นใน 1 ปีมี

ประมาณ 5.7 ลา้นตนั (ประมาณการ ค.ศ.2019) เพื่อท่ีจะท าใหป้ริมาณลดนอ้ยลง การกระท าของทกุ ๆ 

ท่านนัน้เป็นส่ิงส าคญั เพื่อท่ีจะลดการทิง้หรือการทานเหลือ มาตระหนกัถึงการสญูเสียอาหารจากการซือ้

ของและมือ้อาหารในชีวิตประจ าวนักนัเถอะ 

คณาวฒุิ ธรรมทอง 

 

ガシャポン カプセルリサイクル 

กาชาปอง รีไซเคิลแคปซลู 

今、子どもから大人まで幅広い世代に大人気の「ガシャポン※」。その空カプセルを回収

してする「ガシャポン カプセルリサイクル」が、2021 年 9 月にスタートしました。株式会

社バンダイなど 3 社によるプラスチックの取り組みで、カプセルトイ業界では初めてとな

る事業です。 

ตอนนี ้"กาชาปอง10" เป็นท่ีนิยมในหลายช่วงอายตุัง้แต่เด็กจนถึงผูใ้หญ่ "การรีไซเคิลแคปซูลกาชาปอง" 

ซึ่งรวบรวมแคปซูลเปล่าและน าไปรีไซเคิลนัน้เร่ิมตน้ในเดือนกนัยายน ค.ศ.2021 น่ีเป็นโครงการแรกใน

 
9 “mottECO” คือการด าเนินการเพ่ือลดการสญูเสียอาหารที่แนะน าโดยกระทรวงส่ิงแวดลอ้ม มีหลกัการคือหากกินเหลือ 
ใหน้ าอาหารที่เหลือกลบับา้นไปดว้ย  
10 “กาชาปอง" เป็นเครื่องหมายการคา้จดทะเบียนของบริษัท Bandai 
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อตุสาหกรรมของเล่นแคปซูลท่ีพยายามรีไซเคิลทรพัยากรพลาสติกโดยสามบริษัท ดั่งเช่นบริษัท Bandai 

เป็นตน้ 

この事業では、ガシャポンを取り扱う 4店舗で回収した空カプセルを、リサイクル素材

へと再資源化し、通常のプラスチック素材と混ぜて再びカプセルの原料として使用します。

現在、年間約 20t（400 万個相当）の空カプセルの回収が見込まれており、回収したカプセ

ルから生産した「リサイクルエコカプセル」もすでに誕生しています。今後、空カプセルの

拡大、リサイクル素材の配合率のアップも予定されており、「楽しんだ後はリサイクル」の

意識がさらに広がることが期待されます。※「ガシャポン」はバンダイの商品です。 

ในธุรกิจนี ้แคปซูลเปล่าท่ีรวบรวมจากรา้นคา้ส่ีแห่งท่ีจดัการเกี่ยวกบั กาชาปอง จะถกูน ากลบัมาใชใ้หม่

เป็นวสัดรุีไซเคิล ผสมกบัวสัดพุลาสติกทั่วไป และน ามาใชเ้ป็นวตัถดิุบส าหรบัแคปซูลอีกครัง้ ปัจจบุนั คาด

ว่าใน 1 ปีจะมีการรวบรวมแคปซูลเปล่าประมาณ 20 ตนั (เทียบเท่า 4 ลา้นชิน้ส่วน) และ แคปซูลอีโครี

ไซเคิล ท่ีผลิตจากแคปซูลท่ีเก็บรวบรวมมาไดก้็ถือก าเนิดขึน้ ในภายภาคหนา้ มีการวางแผนท่ีจะขยายแหล่ง

รวบรวมส าหรบัแคปซูลเปล่าและเพิ่มอตัราของวสัดรุีไซเคิล และคาดหวงัว่าความคิดท่ีว่า "หลงัจากสนกุ

แลว้ก็มารีไซเคิลกนัเถอะ" จะขยายเป็นวงกวา้งออกไป 

空カプセルの回収ボックス「ガシャポイントステーション」は、スマートフォン専用「ナ

ムコポイントアプリ」と連動させることで、不要になったカプセルを入れてポイントを獲得

したり、さまざまなサービスを受けたりすることができます。空カプセルをお持ちの方は、

ぜひ利用してみてはいかがでしょうか。 

หากเชื่อมต่อกล่องสะสมแคปซูลเปล่าท่ีเรียกว่า "Gasha Point Station" เขา้กบั "แอปพลิเคชนั Namco 

Point" ท่ีมีเฉพาะบนสมารท์โฟนแลว้ คณุจะสามารถใส่แคปซูลท่ีไม่ใชแ้ลว้เพื่อรบัแตม้สะสมและรบับริการ

ต่าง ๆ ได ้ท่านท่ีมีแคปซูลเปล่า มาลองใชก้นัดไูหม 

อภิรกัษ์ สนุทรวิภาต 

 

 

出典：https://www.env.go.jp/guide/info/ecojin/eye/ 
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SDGs って？ 

SDGs คืออะไร 

    SDGs とは Sustainable Development Goals（持続可能な開発目標）の略称です。 

    持続可能な世界を実現するために、2030 年までに達成すべき国際社会全体の目標であ

り、17 のゴールと 169 のターゲットから構成されています。 

    「地球上の誰一人として取り残さない」を理念に、行動変革につなげるため一人ひとり

が持続可能な社会づくりに必要な知識とスキルを得ることなどが掲げられており、日本も積

極的に取り組んでいます。 

SDGs เป็นตวัย่อของ Sustainable Development Goals (เป้าหมายการพฒันาท่ียั่งยืน) 

เป็นเป้าหมายระดบัสากลของประชาคมระหว่างประเทศ ซึ่งควรจะบรรลภุายในค.ศ.2030 เพื่อใหโ้ลกท่ี

ยั่งยืนกลายเป็นจริง ประกอบไปดว้ย 17 เป้าหมายใหญ่ และ 169 เป้าหมายยอ่ย 

โดยระบุไวว้่า แต่ละคนจะมีความรูแ้ละทกัษะท่ีจ าเป็นส าหรบัการสรา้งสงัคมท่ียั่งยืนเพื่อเชื่อมไปสู่

การเปล่ียนแปลงพฤติกรรม ตามหลกัความคิด “ไม่มีใครบนโลกถกูทิง้ไวข้า้งหลงั” ทางญ่ีปุ่ นเองก็มุ่งมั่นท่ีจะ

ด าเนินการอยู่เช่นกนั 

 

出典：環境省「ecojin エコジン」

（https://www.env.go.jp/guide/info/ecojin/feature3/20220112.html） 

中島早貴とキーワードから考える SDGｓライフのヒント 

「環境省環境再生・資源循環局総務課リサイクル推進室 福井陽一さんに聞きました」 

บทสมัภาษณท่ี์คณุนากาจิมะ ซาก ิ(นกัแสดง) ถามคณุฟุคอุิ โยอจิิ ส านกังานส่งเสริมการรีไซเคิล ฝ่าย

ธุรการการจดัการและน าทรพัยากรและส่ิงแวดลอ้มมาใชใ้หม ่กระทรวงส่ิงแวดลอ้มแห่งประเทศญ่ีปุ่ น 

アフターメダルプロジェクト 

After Medal Project 

Q: 「アフターメダルプロジェクト」の「アフター」ってどんな意味ですか？ 

 実は、このプロジェクトの前身「都市鉱山からつくる！みんなのメダルプロジェクト」も

今回初めて知ったのですが、昨年の東京オリンピック・パラリンピック競技大会でメダリス

トに授与されたメダルが、小型家電の金属から作られていたなんてビックリしました！私の



60 
 

家にも使わなくなった小型家電があったのに、協力することができなくてとても残念です。

でも「アフター」ということは、このメダルプロジェクトがカタチを変えて続いていくって

いうことなのかな？次は私も参加したいと思っています。  

A: 今でも小型家電の回収を行い、金属資源を生み出しています   

 日本はよく“資源のない国”といわれますが、有用な資源を含む小型家電などの「都市鉱

山」の量は、世界有数といわれています。「みんなのメダルプロジェクト」では、最終的に

金を約 30kg、銀を約 3,500kg、銅を約 2,200kg 回収し、そこから約 5,000 個のメダルが作ら

れました。リサイクルした金属からメダルを作ることはオリンピック・パラリンピック競技

大会における初の試みでしたが、多くの人がこのプロジェクトに参加することで、同大会に

自分も参加したような気持ちになってもらえていたらうれしいです。また持続可能な社会を

築く上でリサイクルの重要性も広くアピールできたのではと考えています。  

「アフターメダルプロジェクト」は、せっかく盛り上がったこのリサイクルへの機運を、

「大会が終わったから終わり」とするのではなく、これからも継続させて、限りある資源や

ものを大切に使っていこうというものです。中島さんのように、これから参加していただけ

る方も大歓迎です。 

ค าถาม: “After Medal Project” ค าว่า “After” หมายความว่าอย่างไรคะ? 

 จริง ๆ แลว้ เพิ่งจะรูจ้กั “โครงการเหรียญรางวลัของทกุคนจากเหมืองแรใ่นเมือง11” ท่ีเป็นโครงการ

แรกเริ่มเป็นครัง้แรกก็คราวนีเ้ลยค่ะ ตกใจมากเลยท่ีเหรียญรางวลัส าหรบัมอบใหน้กักีฬาในงานโตเกียว

โอลิมปิกและพาราลิมปิกเกมสเ์มื่อปีท่ีแลว้ท ามาจากเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็ก บา้นฉันเองก็มีเครื่องใชไ้ฟฟ้า

ขนาดเล็กท่ีไม่ไดใ้ชแ้ลว้เหมือนกนั เสียดายมากเลยค่ะท่ีส่งไปรว่มโครงการดว้ยไม่ได ้แต่ค าว่า “After” น่ี 

เป็นการเปล่ียนรูปแบบของโครงการเหรียญรางวลัไปเร่ือย ๆ หรือเปล่าคะ รอบหนา้ฉันก็ว่าจะเขา้รว่ม

โครงการดว้ยค่ะ 

ค าตอบ: ตอนนีก้็ยงัรวบรวมเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็กและผลิตแรเ่หล็กอยู่ดว้ยครบั 

ญ่ีปุ่ นมกัจะถกูเรียกวา่เป็น “ประเทศไรท้รพัยากร” แต่ในขณะเดียวกนัก็กล่าวกนัว่าญ่ีปุ่ นเป็น

ประเทศท่ีมีปริมาณ “เหมืองแรใ่นเมือง” มากท่ีสดุในโลกครบั ส าหรบั “โครงการเหรียญรางวลัของทกุคน” มี
 

11 การรวบรวมซากอิเล็กทรอนิกสแ์ละแยกแรห่ายากออกมา 
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การรวบรวมทองค าประมาณ 30 กิโลกรมั เงินประมาณ 3,500 กิโลกรมั ทองแดงประมาณ 2,200 กิโลกรมั 

จากทัง้หมดท่ีกล่าวมา สามารถผลิตเหรียญรางวลัไดป้ระมาณ 5,000 เหรียญครบั ในงานโตเกียวโอลิมปิก

และพาราลิมปิกเกมสท่ี์ผ่านมาเป็นครัง้แรกท่ีพยายามลองเอาเหรียญซึ่งท าจากโลหะรีไซเคิลมาใชค้รบั ถา้

ท าใหผู้เ้ขา้รว่มโครงการจ านวนมากนีรู้สึ้กเหมือนตวัเองเป็นส่วนหน่ึงของการแข่งขนัไดด้ว้ยก็ดีใจครบั 

นอกจากนีผ้มคิดว่าการส่งเสริมความส าคญัของการรีไซเคิลใหแ้พรห่ลายจะช่วยสรา้งสงัคมท่ียั่งยืนดว้ย

ครบั 

“After Medal Project” ไมไ่ดท้ าใหจ้งัหวะของการรีไซเคิลท่ีอตุส่าหเ์ป็นท่ีนิยมขึน้มากลายเป็นแค่

เร่ือง “พอการแข่งขนัจบแลว้ก็เลิกท า” เท่านัน้ แต่จะท าใหย้ั่งยืนต่อไป และเป็นการใหค้วามส าคญักบัการใช้

ทรพัยากรหรือส่ิงต่าง ๆ ท่ีมีอยู่อย่างจ ากดัครบั พวกเราจะรอตอ้นรบัทกุท่านท่ีสนใจเขา้รว่มโครงการนี้

เหมือนคณุนากาจิมะครบั 

Q: どうやって小型家電の回収に参加したらいいのか教えてください 

 古い携帯電話やドライヤーなど、私の家にも使わなくなった小型家電がたくさんあるな、

と思い浮かんできます。特に携帯電話などは、私のようになかなか手放すタイミングがなく

家に眠っているという人も多いのではないでしょうか。買ったものはできるだけ大切に使っ

ていきたいと思いますが、使い切った上でリサイクルに出せたら、寿命以上に長く使うこと

ができますね。ごみだと思っていたものが実は資源で、それを循環させることで何かに生ま

れ変わるなら絶対やりたいです！今はどこで回収していて、これからはどんなものに生まれ

変わるんですか？  

A: 決められた回収方法の中から参加しやすい方法を選択できます 

 回収にはいくつかの方法があります。「ボックス回収」は市役所などの公共施設や商業施

設に設置されている回収ボックスに入れる方法です。「拠点回収」は自治体などが指定する

場所へ持ち込む方法。「イベント回収」はイベントが行われている会場に回収ボックスが設

置されています。例えば J リーグのチームと連携してサポーターに回収に協力してもらった

りもしています。これ以外にもいくつか方法があるので、自分のやりやすい方法で回収に出

してみてはいかがでしょう。ただし収集の対象となる品目は、自治体や回収する事業者によ

って異なるので、お住まいの自治体のホームページや「小型家電リサイクル回収ポータルサ

イト」を事前にご確認ください。また認定を受けた回収業者に出さないと正しくリサイクル

されないこともあるので、無許可の業者には注意が必要です。 
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皆さんから回収して取り出された小型家電の金属は、新たな電化製品や金属製品など、社

会の中でさまざまなものに再び使われていきます。 

ค าถาม: ช่วยบอกไดไ้หมคะว่าจะส่งเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็กไปใหไ้ดอ้ย่างไร? 

ฉันนึกขึน้มาไดว้่าในบา้นของฉันเองก็มีเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็กอย่างโทรศพัทม์ือถือเก่า ๆ หรือไดร์

เป่าผมท่ีไม่ไดใ้ชแ้ลว้เต็มเลยค่ะ โดยเฉพาะพวกมือถือน่ี อาจจะมีคนมากมายท่ีก าลงันอนอยู่บา้น ไม่มีเวลา

เอาของพวกนัน้มาทิง้แบบฉันอยู่ ฉันคิดว่าอยากจะใชข้องท่ีซือ้มาใหคุ้ม้ค่ามากท่ีสดุ แต่ถ้าใชจ้นคุม้ราคา

แลว้ส่งไปใหร้ีไซเคิล ก็จะสามารถยืดอายกุารใชง้านของชิน้นัน้ ๆ ไดใ้ช่ไหมคะ ถา้ของท่ีเคยคิดว่าเป็นขยะ 

จริง ๆ แลว้เป็นทรพัยากรที่น ากลบัมาหมนุเวียน และแปรรูปเป็นส่ิงต่าง ๆ ได ้ฉันก็อยากส่งไปใหค่้ะ ตอนนีม้ี

การเก็บรวบรวมอยู่ท่ีไหน แลว้จากนีจ้ะน าไปผลิตเป็นอะไรออกมาบา้งคะ 

ค าตอบ: จากวิธีการรวบรวมที่ก าหนดไว ้สามารถเลือกวิธีส่งตามที่สะดวกไดเ้ลยครบั 

 แหล่งเก็บรวบรวมมีเยอะแยะเลยครบั วธีิแรก “กล่องรวบรวม” จะมีกล่องตัง้อยู่ท่ีสาธารณปูโภค

หรือไม่ก็ย่านการคา้ครบั อยา่งท่ีว่าการอ าเภอ เป็นตน้ วิธีท่ีสอง “ฐานรวบรวม” หน่วยงานต่าง ๆ เช่น 

เทศบาลจะเป็นคนก าหนดสถานท่ีส าหรบัการเก็บรวบรวมครบั วิธีท่ีสาม “อิเวนตร์วบรวม” จะมีกล่องเก็บ

รวบรวมตัง้อยู่ในสถานท่ีท่ีจดัอิเวนตอ์ยู่ครบั อย่างเช่น อิเวนตท่ี์ไดร้บัการติดต่อสนบัสนนุกบัทีมฟุตบอลเจ

ลีก เป็นตน้ และยงัมีวิธีอื่นนอกเหนือจากนีอ้ยูอ่ีกมากมายเลยครบั ดงันัน้คงจะมีวิธีท่ีตวัเองท าไดส้ะดวกอยู่

ไม่มากก็นอ้ย แต่ดว้ยรายการสินคา้ท่ีตอ้งการจะแตกต่างกนัไปขึน้อยู่กบัหน่วยงานนัน้ ๆ เพราะฉะนั้นอย่า

ลืมตรวจสอบรายการสินคา้ล่วงหนา้ท่ี “พอรท์ลัเว็บ12การเก็บรวบรวมรีไซเคิลเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็ก” หรือ

โฮมเพจของเทศบาลส าหรบัท่ีพกัอาศยันะครบั นอกจากนีถ้า้ไม่ตรวจสอบใหดี้ก่อน ขยะที่ส่งมาอาจจะเอา

ไปรีไซเคิลแบบผิด ๆ ได ้ดงันัน้จึงควรตรวจสอบใหดี้ว่าเป็นหน่วยงานท่ีผ่านการรบัรองแลว้ และระมดัระวงั

หน่วยงานท่ีไม่ไดร้บัอนญุาตดว้ยนะครบั 

 ส่วนโลหะในเครื่องใชไ้ฟฟ้าท่ีทกุคนส่งมาจะไดเ้อาไปผลิตเป็นของใชต่้าง ๆ มากมาย เช่น 

เครื่องใชไ้ฟฟ้ารูปแบบใหม่หรือไม่ก็ผลิตภณัฑโ์ลหะครบั  

 

 
12 เว็บไซตท์ี่ออกแบบมาเพ่ือเขา้ถึงขอ้มูลและบริการต่าง ๆ รวมถึงการเชื่อมต่อไปยงัเว็บไซตอ์ื่น ๆ ที่เกี่ยวขอ้ง  
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Q: 「アフターメダルプロジェクト」は SDGs のどのゴールにつながりますか？ 

     今まで、ごみの分別に関してはすべて母に任せちゃっていました。今回のお話を聞い

て、これからは自分でも不要になったものやごみを出す時に「資源になるかどうか」に注目

して、小型家電はもちろん、より多くのものをリサイクルの輪に入れてあげられるように気

をつけていきたいと思います。 

    ごみになるはずだったものが資源になるというのは、限りある資源を守ることにつなが

ることがわかりましたが、たくさんある SDGs の目標のどのゴールにあてはまるのか教え

てください。  

A: 環境に対して責任ある行動をとる「つくる責任 つかう責任」につながります 

    金属類は主に鉱山から採掘されているのですが、このように製品に使われている金属を

取り出して再利用することは、自然環境の破壊を減らすための一つの手段になります。

SDGs が目指すゴール 12「つくる責任 つかう責任」を意識して、資源を最大限有効に使

うことを考えていきたいですね。またこのプロジェクトは、小型家電を出す消費者、回収業

者だけでなく、自治体や企業などさまざまな人とのパートナーシップがあってはじめて実現

するもので、ゴール 17「パートナーシップで目標を達成しよう」にもつながっています。 

    日々、私たちが便利に暮らすために多くの製品が作られ、販売されています。それを不

要になったからといってすぐにごみにしてしまうのではなく、その中に眠っている金属類を

取り出してもう一度資源として再利用できることを知ってもらい、多くの人たちにその循環

を生み出す一人になっていただきたいと思っています。   

ค าถาม: “After Medal Project” สมัพนัธก์ับเป้าหมายขอ้ไหนของ SDGs คะ? 

ฉันใหค้ณุแม่เป็นคนจดัการแยกขยะทิง้ทัง้หมดจนถึงตอนนีค่้ะ พอไดม้าฟังเร่ืองในคราวนีแ้ลว้ ต่อ

จากนีไ้ปจะสงัเกตตวัเองในตอนทิง้ขยะหรือส่ิงของท่ีไม่ตอ้งการว่าของส่ิงนัน้จะเปลี่ยนไปเป็นทรพัยากรหรือ

เปล่า และคิดว่าอยากจะระวงัเพื่อใหส่ิ้งอื่น ๆ เขา้สู่กระบวนการรีไซเคิลมากกว่านี ้รวมถึงเครื่องใชไ้ฟฟ้า

ขนาดเล็กดว้ยค่ะ 

ฉันเขา้ใจว่าการเปล่ียนส่ิงท่ีจะเป็นขยะใหก้ลายเป็นทรพัยากรนัน้ เป็นการรกัษาทรพัยากรที่มีอยู่

จ  ากดั แต่พอจะตอบไดไ้หมคะว่ามนัสมัพนัธก์บัเป้าหมายขอ้ไหนของ SDGs ท่ีมอียู่มากมายหลายขอ้ 
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ค าตอบ: สมัพนัธก์บัเป้าหมาย “การผลิตและบริโภคอย่างมีความรบัผิดชอบ” ซ่ึงปฏิบตัิต่อ

ส่ิงแวดลอ้มอย่างรูห้นา้ที่ครบั 

ถึงส่วนใหญ่แลว้โลหะจะขดุมาจากเหมืองแร ่แต่การถอดโลหะท่ีใชใ้นผลิตภณัฑอ์อกมาแลว้น า

กลบัมาใชใ้หม่แบบนีน้ัน้ เป็นหน่ึงในหนทางท่ีจะลดการเส่ือมโทรมของธรรมชาติครบั จึงอยากจะคิดถึงการ

ใชท้รพัยากรใหม้ีประสิทธิภาพมากท่ีสดุ โดยค านึงถึงเป้าหมายท่ี 12 ท่ี SDGs ตัง้เป้าเอาไวว้า่ “แผนการ

บริโภคและการผลิตท่ียั่งยืน” และเพราะโครงการนีเ้ป็นส่ิงท่ีส าเร็จไดจ้ากการมีหุน้ส่วนกบับุคคลหลายฝ่าย 

เช่น เทศบาลหรือบริษัท ซึ่งรวมไปถึงผูบ้ริโภคท่ีมอบเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็กมาใหห้น่วยงานรวบรวม จึง

สมัพนัธก์บัเป้าหมายท่ี 17 ว่า “ความรว่มมือเพื่อการพฒันาท่ียั่งยืน” ดว้ยครบั  

มีผลิตภณัฑอ์ยู่มากมายท่ีผลิตและออกวางจ าหน่ายมาเพื่อความสะดวกสบายของพวกเราในแต่

ละวนั แมไ้ม่ตอ้งการผลิตภณัฑน์ัน้แลว้แทนท่ีจะท าใหก้ลายเป็นขยะโดยทนัที ผมมีความคิดท่ีอยากจะให้

รบัรูว้่า สามารถน ากลบัมาใชใ้หม่ไดใ้นฐานะทรพัยากรอีกครัง้โดยน าชิน้ส่วนโลหะท่ีก าลงัหลบัใหลอยู่

ภายในผลิตภณัฑอ์อกมา และอยากใหค้นจ านวนมากไดม้าเป็นส่วนหน่ึงของการสรา้งวฏัจกัรนัน้ครบั 

今月のヒット：不要になった小型家電がないか、改めて家の中を見渡してみま

す！ 

    ペットボトルやビン・缶のリサイクル回収がすっかり定着しているように、「アフター

メダルプロジェクト」をきっかけに小型家電のリサイクルももっと進めばいいなと思いま

す。近い将来、新しい電化製品に「リサイクルされた金属を何％使用しています」と表示さ

れるようになって、リサイクル率が高く環境に優しいものを購入する人が増える、そんな時

代が来るとうれしいですね。私も家の中を見渡してみて、リサイクルできる小型家電がない

か探すことから始めたいと思います！  

เคล็ดลบัน่ารูป้ระจ าเดือนนี ้: ลองกวาดตาหาภายในบา้นดอีูกครัง้ว่ามีเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาด

เล็กที่ไม่ไดใ้ชแ้ลว้หรือไม่! 

 จากการรวบรวมขวดน า้และกระป๋องไปรีไซเคิลนัน้เป็นท่ียอมรบัอย่างแพรห่ลาย ฉันคิดว่าถา้หาก 

“After Medal Project” เป็นจดุเร่ิมตน้ท่ีท าใหก้ารรีไซเคิลเครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็กกา้วหนา้ไปมากกว่านีก้็คง

จะดีนะคะ ในอนาคตอนัใกล ้เครื่องใชไ้ฟฟ้ารุน่ใหม่ ๆ ก็จะระบุว่าใชโ้ลหะรีไซเคิลรอ้ยละเท่าไหร ่คนท่ีซือ้
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ส่ิงของท่ีเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้มและมีอตัราการรไีซเคิลสงูก็จะเพิ่มเยอะขึน้ดว้ย หากไปถึงช่วงเวลาแบบนัน้

ไดก้็คงจะน่ายินดีเนอะ ฉันเองก็เร่ิมคิดว่าอยากจะลองกวาดตาหาภายในบา้นดอูีกครัง้แลว้ว่ามี

เครื่องใชไ้ฟฟ้าขนาดเล็กท่ีเอาไปรีไซเคิลไดห้รือเปล่า 

ณัฐวรรณ แกว้มณ ี

กญัญว์รา อิ่มส าราญ 

 

出典：環境省「ecojin エコジン」

（https://www.env.go.jp/guide/info/ecojin/feature3/20211110.html） 

中島早貴とキーワードから考える SDGｓライフのヒント 

「環境省環境再生・資源循環局総務課リサイクル推進室 小早川鮎子さんに聞きました」 

บทสมัภาษณท่ี์คณุนากาจิมะ ซาก ิ(นกัแสดง) ถามคณุโคะบะยะกาวะ อายโุกะ ส านกังานส่งเสริม 

การรีไซเคิล ฝ่ายธุรการการจดัการและน าทรพัยากรและส่ิงแวดลอ้มมาใชใ้หม่ กระทรวงส่ิงแวดลอ้มแห่ง

ประเทศญ่ีปุ่ น 

mottECO 

“ห่อกลับบ้านกันเถอะ” 

Q: 「mottECO」は初めて聞いたのですが、どんな意味ですか？ 

 「mottECO」ってこれまで聞いたことがありませんでした。読み方は「モッテコ」で合

っていますか？言葉の響きからだと「持って行こう」を短縮した言い方なのかなと思った

り、つづりを見ると「ECO」だけ大文字なので、みんなで手を取り合ってもっとエコな生

活をしよう！という声がけなのかなとも思ったり…。今回は文字だけだと、イメージするの

がちょっと難しいですね（笑）。どんな意味なのか教えてください！ 

A: 外食で食べきれなかった料理の「お持ち帰り」のことです。 

中島さんのおっしゃる通り、「mottECO」は「もっとエコ」と「持って帰ろう」という

二つの意味があり、外食をした時に食べきれなかった料理を持ち帰って、食品ロスを削減し

ようという活動のことです。「ドギーバッグ」については聞かれたり使われたりしたことが

あるのではないでしょうか。ドギーバッグは、飼い犬にあげるからという理由で、食べきれ

なかった料理を持ち帰ったことが由来となった持ち帰り用の容器のことで、海外ではよく使

われています。日本では食中毒を心配してなかなか持ち帰りがされないことが多いのです
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が、環境省と消費者庁、農林水産省とが協力してロゴなどを作り、持ち帰る場合はお客さま

の自己責任で、火の通った料理に限定するということを前提として「mottECO」を国とし

て推奨しているところです。 

ค าถาม: เพิ่งเคยไดย้ินค าว่า “mottECO” เป็นครัง้แรก หมายความว่าอะไรคะ 

ฉันไม่เคยไดย้ินค าว่า “mottECO” มากอ่นเลยค่ะ อ่านวา่ “มตเตะโกะ” ถกูไหมคะ ถา้อิงจากเสียง

ของค านีแ้ลว้ล่ะก็ ฉันคิดว่ามนัคือวิธีการพดูแบบย่อ ๆ ของค าว่า “พกไปกนัเถอะ” หรือเปล่านะ และถา้ดู

จากการสะกดค าจะเห็นว่ามีแค่ “ECO” เท่านัน้ท่ีเป็นตวัพิมพใ์หญ่ เพราะอย่างนัน้มนัถือเป็นการส่งเสียง

เชิญชวนใหท้กุคนรว่มมือกนัใชช้ีวิตแบบเป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้มมากกว่านีก้นัเถอะหรือเปล่านะ หวัขอ้ใน

ครัง้นี ้ถา้ดแูค่ตวัอกัษรแลว้นึกภาพค่อนขา้งยากนะคะ (หวัเราะ) มนัหมายความว่าอย่างไรคะ 

ค าตอบ: หมายถึงการ “ห่ออาหารที่กินไม่หมดกลบับา้น” ในตอนที่ออกไปกินขา้วนอกบา้นค่ะ 

อย่างท่ีคณุนากาจิมะพดูเลยค่ะ ค าว่า “mottECO” นัน้มีสองความหมาย ทัง้ “เป็นมิตรกบั

ส่ิงแวดลอ้มมากขึน้” และ “พกกลบับา้นกนัเถอะ” เป็นกิจกรรมที่ลดการสญูเสียอาหารโดยห่ออาหารท่ี 

กินเหลือตอนไปกินขา้วขา้งนอกกลบับา้นค่ะ เคยไดย้ินหรือเคยใช ้“Doggy Bag” กนับา้งหรือเปล่าคะ 

Doggy Bag เป็นภาชนะส าหรบัใส่อาหารท่ีกินเหลือกลบับา้นหรือน าไปใหสุ้นขัท่ีเลีย้งไว ้นิยมใชก้นัใน

ต่างประเทศค่ะ ท่ีญ่ีปุ่ นผูค้นมกักงัวลเรื่องอาหารเป็นพิษจึงไม่นิยมใหห่้อกลบับา้น แต่กระทรวงส่ิงแวดลอ้ม 

หน่วยงานคุม้ครองผูบ้ริโภค และกระทรวงเกษตร ป่าไม ้และประมงรว่มมอืกนัสรา้งโลโกข้ึน้ อีกทัง้รฐับาล

เองก าลงัสนบัสนนุ “mottECO” โดยลกูคา้ท่ีจะห่ออาหารกลบับา้นตอ้งรบัความเส่ียงเองซึ่งมีเงือ่นไขคือตอ้ง

เป็นอาหารท่ีปรุงสกุแลว้เท่านัน้ค่ะ 

Q: どうして国が料理の持ち帰りを勧めているのでしょうか？ 

 食べ残しの持ち帰りには大賛成です！私はできるだけ食べきろうと頑張って食べてしまう

方ですが、それでも「持ち帰りたいな」と思うことがよくあります。親しくしているお店で

は、ごはんを食べきれないとおにぎりにして渡してくださることがあって、そうすると翌日

の朝ごはんにもなるので、とてもありがたいんです。こういうことがいろいろなお店であた

りまえにできるようになったらうれしいですね。でも、今どうして国が勧めているんです

か？ 
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A: 外食産業から出る食品ロス削減のためです。 

やはり食品ロスを減らしたいからです。日本の食品ロスは年間で約 600 万 t あり、これは

WFP（国連世界食糧計画）が世界中の飢餓と貧困にあえぐ人々に援助している食料の約 1.5

倍にもあたります。そのうちの約半分が事業系から出たもので、さらにその中の約 36%が

外食産業から排出されたものと概算されていますが、その多くが食べ残しといわれていま

す。もちろんお店で頼んだ料理を全部食べきれれば一番いいのですが、その時の体調だった

り時間的な余裕がなかったりと、さまざまな要因で食べきることができないことも多いの

で、持って帰るという選択肢があるとお店にも自分にもいいですよね。お店にとっても廃棄

コストを節約できますし、お客さまにとっても無理のないカロリー摂取や健康的な食生活に

つながるのではないかと思います。「mottECO」という呼びかけは 2020 年 10 月に始まっ

たばかりですが、例えば、デニーズさんとロイヤルホストさんの一部の店舗で

「mottECO」の導入がすでに始まっています。今後、賛同してくださる飲食店がもっと増

えるよう、周知を図っていきたいと思います。 

ค าถาม: ท าไมรฐับาลถึงสนบัสนนุใหน้ าอาหารกลบับา้น 

ฉันเห็นดว้ยอย่างมากกบัการน าอาหารท่ีกินไม่หมดห่อกลบับา้นค่ะ ฉันเป็นคนท่ีพยายามจะกินให้

หมดเท่าท่ีไหวค่ะ แต่มกัคิดอยู่บ่อยครัง้ว่า “อยากจะห่อกลบับา้นจงัเลยนา้” ถา้เป็นรา้นเจา้ประจ า มีบา้งท่ี

ขอใหน้ าขา้วท่ีกินไม่หมดท าเป็นขา้วป้ันห่อกลบับา้น พอท าแบบนัน้แลว้ขา้วป้ันจะเป็นอาหารมือ้เชา้ใน

วนัรุง่ขึน้ ซาบซึง้ใจมาก ๆ เลยค่ะ คงจะดีนะคะถา้รา้นคา้หลาย ๆ รา้นสามารถท าเร่ืองนีไ้ดเ้หมือนกนัหมด 

แลว้ท าไมปัจจบุนัรฐับาลถึงสนบัสนนุใหน้ าอาหารท่ีกินไม่หมดห่อกลบับา้นเหรอคะ 

ค าตอบ: เพื่อลดการสญูเสียอาหารที่มาจากอตุสาหกรรมรา้นอาหารค่ะ 

เพราะอยากจะลดการสญูเสียเศษอาหารอย่างท่ีคาดค่ะ จ านวนการสญูเสียอาหารของประเทศ

ญ่ีปุ่ น ระยะเวลาหน่ึงปี มีประมาณ 6 ลา้นตนัซึ่งเท่ากบัประมาณ 1.5 เท่าของอาหารท่ีโครงการอาหารโลก 

(World Food Programme: WFP) ช่วยเหลือผูค้นท่ีประสบปัญหาความยากจนและความอดอยากทั่วโลก 

ค านวณครา่ว ๆ ไดว้่าจ านวนการสญูเสียอาหารประมาณครึง่หน่ึงมาจากกจิการรา้นคา้ ยิ่งไปกวา่นัน้ 

ประมาณรอ้ยละ 36 เป็นการทิง้มาจากอตุสาหกรรมรา้นอาหาร โดยส่วนมากเป็นอาหารท่ีกินไม่หมดค่ะ 

แน่นอนว่าการกินอาหารท่ีสั่งจากรา้นคา้ใหห้มดเป็นวิธีท่ีดีท่ีสดุ แต่หากมีสาเหตตุ่าง ๆ มากมายท าใหก้ินไม่

หมด เช่น สภาพรา่งกายไม่ดี มีเวลากินไมม่ากพอ การมีตวัเลือกใหห่้อกลบับา้นเป็นเร่ืองท่ีดีต่อรา้นคา้และ
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ตวัเราเองไม่ใช่เหรอคะ ฉันคิดว่ารา้นคา้เองก็สามารถประหยดัตน้ทนุในการก าจดัได ้ลกูคา้เองก็ไดร้บั 

แคลอรี่ท่ีเหมาะสมและยงัสมัพนัธก์บัการกินอาหารเพื่อสขุภาพในชีวิตประจ าวนัดว้ยค่ะ การเชิญชวนท า

กิจกรรม “mottECO” เพิ่งเร่ิมเดือนตลุาคมค.ศ.2020 ส่วนหน่ึงของรา้นคา้อย่างรา้น Denny’s และรา้น 

Royal Host ไดเ้ร่ิมปรบัใช ้“mottECO” ในรา้นคา้แลว้ หลงัจากนี ้ฉันอยากใหร้า้นอาหารท่ีเห็นดว้ยกบั

กิจกรรมนีม้ีเพิ่มมากขึน้และจะพยายามท าใหเ้ป็นท่ีแพรห่ลายต่อไปค่ะ 

Q: 「mottECO」と SDGs の関係を詳しく教えてください。 

 まちの中によくあるファミリーレストランでは、すでに「mottECO」の取り組みが始ま

っているところもあるんですね！私も賛同しているお店に行って、「『mottECO』したい

です！」って言いたいなと思います。「mottECO」はとても身近な行動で、しかも自ら

「やりたい」と積極的にできることなので、長く続けられそうにも思います。これも食品ロ

ス削減を目指すための行動という意味では、きっと SDGs にも深く関わっているんですよ

ね？ 

A: 食料についてだけでなく、エネルギーや資源の無駄を減らすことにもつながり

ます。 

食品ロスの削減に関するゴールは、第１回の「エシカル消費」の時にもお話ししたよう

に、まずゴール 12「つくる責任 つかう責任」ですね。また「mottECO」は飲食店と協力

して「お持ち帰り」があたりまえになるように世の中に広めていくことが大切ですので、

17「パートナーシップで目標を達成しよう」にもつながります。あとは「バーチャルウォ

ーター」って聞いたことがありますか？これは食料を輸入している国（消費国）において、

もしその輸入食料を生産するとしたら、どの程度の水が必要かを推定したものです。例えば

1kg のトウモロコシを生産するには、約 1800ℓの水が必要とされています。このように、

食品の生産・加工・流通などの過程では、水だけでなく、多くのエネルギーや資源が使われ

ており、食品ロスの削減はそのようなエネルギーと資源の無駄を防ぐことにもつながります

ので、13「気候変動に具体的な対策を」とも関係しています。 

ค าถาม: ช่วยอธิบายความสมัพนัธข์อง “mottECO” และ “SDGs” อย่างละเอียดหน่อยค่ะ 

 รา้นอาหารส าหรบัครอบครวัท่ีมีอยู่มากมายใจกลางเมือง มีรา้นท่ีเร่ิมด าเนินการ “mottECO” ไป

แลว้อย่างจริงจงัใชไ่หมล่ะคะ ฉันเองอยากจะไปรา้นคา้ท่ีเขา้รว่มกิจกรรมนีแ้ลว้พดูว่า “อยากช่วยเหลือ
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ส่ิงแวดลอ้มจงัเลยค่ะ” ดว้ย “mottECO” เป็นการกระท าท่ีใกลต้วัเรามาก ๆ อีกทัง้เป็นส่ิงท่ีเราสามารถท าได้

อย่างเต็มท่ีกบัส่ิงท่ีเราอยากท า ฉันคิดว่ากิจกรรมนีน่้าจะด าเนินต่อไปไดอ้ีกนานเลยค่ะ กิจกรรมนีเ้องก็ส่ือ

ถึงการกระท าท่ีมุ่งหวงัจะลดการสญูเสียอาหาร ฉันคิดว่าคงจะมีความสมัพนัธอ์ย่างลึกซึง้กบัเป้าหมายการ

พฒันาท่ียั่งยืน (SDGs) อยู่อย่างแน่นอนเลยใช่ไหมคะ 

ค าตอบ: ไม่เพียงแค่ลดการทิง้อาหารเท่านัน้ แต่รวมไปถึงลดการใชพ้ลงังานและ

ทรพัยากรธรรมชาติอย่างสิน้เปลืองดว้ยค่ะ 

เป้าหมายของการลดการสญูเสียอาหารก็อย่างท่ีเคยคยุกนัไปแลว้ในหวัขอ้แรก “หลกัจริยธรรมใน

การอปุโภคและบริโภค” อย่างแรกก็คือ เป้าหมายท่ี 12 “แผนการบริโภคและการผลิตท่ียั่งยืน” อีกทัง้ส่ิง

ส าคญัของ “mottECO” คือตอ้งรว่มมอืกบัรา้นอาหาร เผยแพรก่าร “ห่อกลบัไปกินท่ีบา้น” ไปทั่วโลกเพื่อท า

ใหเ้ป็นเร่ืองธรรมดา จึงเกี่ยวโยงไปถึงเป้าหมายท่ี 17 “ความรว่มมอืเพื่อการพฒันาท่ียั่งยืน” ดว้ยค่ะ แลว้ก็

เคยไดย้ินค าว่า “Water Footprint” ไหมคะ มนัคือการท่ีประเทศซึ่งน าเขา้อาหาร (ประเทศผูบ้ริโภค) 

คาดคะเนปริมาณน า้ท่ีตอ้งใชใ้นการผลิตอาหารท่ีน าเขา้ ตวัอย่างเช่น ในการผลิตขา้วโพด 1 กิโลกรมั ตอ้ง

ใชน้ า้ประมาณ 1,800 ลิตร ดว้ยเหตนีุก้ระบวนการผลิตอาหาร การแปรรูปและการกระจายไปสู่ผูบ้ริโภค จึง

ไม่ไดใ้ชเ้พียงแค่น า้ แต่ใชพ้ลงังานและทรพัยากรธรรมชาติในปริมาณมาก การลดการทิง้อาหารจงึยงัช่วย

ป้องกนัการใชพ้ลงังานและทรพัยากรธรรมชาติอย่างสิน้เปลืองดงักล่าวได ้จึงเกี่ยวเน่ืองกบัเป้าหมายท่ี 13 

“ด าเนินการอย่างเรง่ด่วนเพื่อแกปั้ญหาภาวะโลกรอ้น” อีกดว้ยค่ะ 

今月のヒント ：「お持ち帰り」はカッコいいことって広めていきたいです！ 

 「お店で食べきれない料理を持ち帰りたいって言うのは、ちょっと恥ずかしい」と思って

いた人は多いのではないでしょうか。でもそれが地球に優しい行動としてあたりまえになれ

ば、むしろ胸を張って言えるようになりそうですよね。私もずっと、食べきれない分は持ち

帰れたらいいなと思っていたので、まずは親しくしているお店から「『mottECO』って知

ってる？」って教えてあげて、もっともっと「お持ち帰り文化」が日本にも広まっていって

ほしいなと思います。 

เคล็ดลบัน่ารูป้ระจ าเดือนนี ้: อยากใหท้กุคนหนัมามองว่า “การห่อกลบับา้น” เป็นเร่ืองสดุเท่ 
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คงจะมีคนไม่นอ้ยเลยท่ีคิดว่า “การพดูว่าอยากห่ออาหารท่ีกินไม่หมดท่ีรา้นกลบับา้นนัน้เป็นเร่ืองท่ี

น่าอาย” ถึงอย่างนัน้ก็ตาม ถา้เป็นการกระท าท่ีเป็นมิตรต่อโลกล่ะก็ น่าจะพดูไดอ้ย่างมั่นใจนะคะ ส่วนฉัน

เองคิดอยู่เสมอว่าถา้น าอาหารท่ีกินไม่หมดห่อกลบับา้นไดก้็คงจะดี ฉันคิดว่าก่อนอื่นก็บอกรา้นคา้ท่ีรูจ้กักนั

ว่า “รูจ้กั 'mottECO' รเึปล่าคะ” และอยากให ้“วฒันธรรมการห่อกลบับา้น” เป็นท่ีนิยมอย่างกวา้งขวางใน

ญ่ีปุ่ นค่ะ 

กลัยรกัษ์ พนัพานิชยก์ุล 

พชัมณฑ ์บญุญะธนนัตช์ยั 

 

出典：環境省「ecojin エコジン」（https://www.env.go.jp/guide/info/ecojin/feature3/ 

20210908.html） 
中島早貴とキーワードから考える SDGｓライフのヒント 

「環境省地球環境局地球温暖化対策課脱炭素ライフスタイル推進室 齋藤卓巳さんに聞きま

した」 

บทสมัภาษณท่ี์คณุนากาจิมะ ซาก ิ(นกัแสดง) ถามคณุไซโต ทะคมุิ ส านกังานส่งเสริมการใชช้ีวิตปลอด

คารบ์อน ฝ่ายจดัการภาวะโลกรอ้น กระทรวงส่ิงแวดลอ้มแห่งประเทศญ่ีปุ่ น 

スマートムーブ 

Smart Move 

Q: 「スマートムーブ」というのは、どんな行動をすることですか？ 

 「スマートムーブ」という単語は、以前、耳にしたことがあります。ただ、どんなことな

のかをあまり気にせず生活していたので、今日をきっかけに学んでいきたいと思います！単

語だけのイメージだと、エコな生活を実践するために、スマートな行動をしましょうとい

う、ムーブメントを起こそうとする声がけなのかなと想像していました。ところが少し調べ

てみると「スマート」は「賢い」を、「ムーブ」は「移動」を意味しているみたいですね。

「賢い移動」というと、どんなことをするのでしょうか。 

A: 「移動」を「エコ」にするライフスタイルのことです。 

 「スマートムーブ」とは通勤や通学、それに買い物や旅行など日々の暮らしの中での移動

について、地球温暖化の原因の一つとされる CO2 の排出量の少ない方法を選択しようとい
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うものです。私たちの日常生活から排出される CO2 の内訳を見ると、自動車が照明・家電

製品などに次いで 2 番目に多く、全体の約 4 分の 1 を占めています。自動車という移動手

段を見直すだけでも地球に優しい暮らし方につながるのです。「スマートムーブ」で推奨す

る行動は 5 つ。①電車、バスなどの公共交通機関の利用 ②自転車、徒歩での移動 ③自

動車の利用の工夫 ④長距離移動の工夫 ⑤地域や企業の移動・交通における CO2 削減の

取り組みへの参加です。これらの取り組みは、環境に良いことに加えて、便利で快適、健

康、お得などといった私生活にも多くのメリットがありますので、ぜひ積極的に取り入れて

みてほしいです。 

ค าถาม: ค าว่า “Smart Move” หมายถึงการขบัเคล่ือนอะไร 

ฉันเคยไดย้ินค าว่า “Smart Move” มาก่อน แต่ไม่เคยสนใจว่ามนัคืออะไร วนันีท้ าใหฉั้นอยากรูจ้กั 

สมารท์มฟูมากขึน้ ถา้ลองนึกภาพตามจากค าศพัทก์็คิดว่ามนัคือการขบัเคล่ือนอย่างชาญฉลาด การรณรงค์

ใหเ้กิดการเคล่ือนไหวที่ชาญฉลาดเพื่อใชช้ีวิตใหเ้ป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้ม แต่พอไดสื้บคน้เล็กนอ้ยดเูหมือนว่า 

“Smart” หมายถึง ฉลาด และ “Move” หมายถึง การเคล่ือนท่ี แลว้ค าว่า “การขบัเคล่ือนอย่างชาญฉลาด” 

เป็นขบัเคล่ือนแบบไหนกนันะ  

ค าตอบ: การปฏิบตัิที่ท  าใหว้ิถีชีวิตเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม 

Smart Move คือ การเลือกวิธีท่ีจะปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซด ์(CO2) ซึ่งเป็นสาเหตหุน่ึงของ

ภาวะโลกรอ้นใหน้อ้ยลง ไม่ว่าจะมาจากการเดินทางไปท างาน ไปโรงเรียน ชอปปิง ท่องเท่ียวหรือกิจกรรม

อื่น ๆ ในชีวิตประจ าวนั เมือ่พิจารณาแต่ละกิจกรรมที่ปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดใ์นการใชช้ีวิตประจ าวนั

ของพวกเรา จะเห็นไดว้่ามาจากการใชร้ถยนตม์ากเป็นอนัดบัสองรองจากอปุกรณใ์หแ้สงสว่างและ

เครื่องใชไ้ฟฟ้าภายในบา้น ซึ่งคิดเป็นประมาณ 1 ใน 4 ของทัง้หมด เพียงแค่พิจารณาวธีิการเดินทางโดย

รถยนตก์็จะน าไปสู่วิถีชีวิตท่ีเป็นมิตรต่อโลกได้ 

ขอแนะน าหลกัปฏิบติั Smart Move 5 ขอ้ ดงันี ้

1. การใชร้ะบบขนส่งสาธารณะ เช่น รถไฟฟ้าและรถประจ าทาง 

2. การเดินทางดว้ยจกัรยานหรือการเดิน  

3. ความชาญฉลาดในการใชร้ถยนต ์

4. ความชาญฉลาดในการเดินทางแบบระยะไกล 
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5. การมีส่วนรว่มในการลดก๊าซคารบ์อนไดออกไซดใ์นระดบัภมูิภาคและระดบัอตุสาหกรรม 

การปฏิบติัเหล่านีน้อกจากจะดีต่อส่ิงแวดลอ้มแลว้ ยงัส่งผลดีกบัชีวิตส่วนตวัหลายอย่าง ไม่ว่าจะ

เป็นความสะดวกสบาย สขุภาพ ลดค่าใชจ้่าย จงึอยากใหใ้ส่ใจและน ามาปรบัใช ้

2019 年度 家庭からの二酸化炭素排出量（用途別内訳） 

自動車から                        29.8% 

照明・家電製品などから   26.4% 

暖房から                           15.7% 

給湯から                            14.2% 

キッチンから                       5.3% 

ごみから                            3.8% 

冷房から                            2.8% 

水道から                            1.9% 

การปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดจ์ากครวัเรือน ในค.ศ.2019 (แยกตามการใชง้าน) 

รถยนต ์    29.8% 

แสงไฟและเครื่องใชไ้ฟฟ้าในบา้น 26.4% 

เครื่องท าความรอ้น  15.7% 

เครื่องท าน า้อุ่น   14.2% 

ครวั    5.3% 

ขยะ    3.8% 

เครื่องปรบัอากาศ  2.8% 

ประปา    1.9% 

Q: 自動車に乗っても CO2 を削減できる方法はありますか？ 

 私は小学生で仕事を始めてから今まで、ずっと電車で仕事に通っています。自動車を使わ

ないだけでエコになっていたんですね！でも電車やバスが少ない地域とか、小さなお子さん

やペットがいる方とか、どうしても自動車が手放せない方もいらっしゃると思います。私も

2 年ほど前に運転免許を取得してたまに自動車に乗っていますが、荷物が多い時とかはやっ

ぱり便利ですよね。自動車に乗る場合でも、CO2 を削減する工夫って何かあるのでしょう

か。 
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A: 「エコドライブ」を心がけて運転しましょう 

 自動車の利用時の工夫としては、「エコドライブ」を薦めています。エコドライブは、運

転の仕方や運転時の心構えを変えるだけで、燃料消費量や CO2 排出量を減らせる運転方法

ですので、中島さんもぜひ実践してみてください。例えば、発進する時に急激にアクセルを

踏むのではなく、ゆっくりアクセルを踏む「ふんわりアクセル」を心がけるだけでも 10％

程度燃費が改善されます。また、電気自動車（EV）やプラグインハイブリッド車

（PHEV）、燃料電池自動車（FCV）などのエコカーを選択することも方法の一つです。他

にカーシェアリングの利用もお薦めしています。カーシェアリングを始めることで、本当に

必要な時だけしか自動車を使わないようになり、1 世帯あたりの年間の自動車総走行距離が

平均で 4 割弱減少するといった報告も出ています。 

ค าถาม: ถึงแมจ้ะใชร้ถยนต ์ก็ยงัมีวิธีที่สามารถลดก๊าซคารบ์อนไดออกไซดไ์ดใ้ช่ไหม 

ฉันเร่ิมใชร้ถไฟในการเดินทางตัง้แต่เป็นนกัเรียนชัน้ประถมศึกษามาตลอดจนถึงตอนท างาน เพียง

แค่ไม่ใชร้ถยนตก์็เป็นมิตรกบัส่ิงแวดลอ้มไดน้ะ แต่ในบางพืน้ท่ีรถไฟฟ้าและรถเมลย์งัไม่ทั่วถึง รวมทัง้คนท่ี

ตอ้งพาเด็กเล็กหรือสตัวเ์ลีย้งเดินทางไปดว้ย และยงัมีคนท่ีจ าเป็นตอ้งใชร้ถยนตส่์วนตวัอยู่ดว้ย ฉันไดร้บั

ใบขบัขี่เมื่อประมาณสองปีก่อนและมีโอกาสไดข้บัรถอยู่บา้ง เวลาท่ีมีสมัภาระเยอะกจ็ะสะดวกมากเลย ใน

กรณีท่ีใชร้ถยนตม์ีวิธีท่ีช่วยลดก๊าซคารบ์อนไดออกไซดไ์ดอ้ย่างไรบา้งนะ 

ค าตอบ: ขบัรถโดยค านึงถึง Eco Drive กนัเถอะ 

ถา้ตอ้งใชร้ถยนตส่์วนตวั ผมขอแนะน า “Eco Drive” ครบั ซึ่ง Eco Drive เป็นวิธีการขบัขี่ท่ีสามารถ

ลดการใชเ้ชือ้เพลิงและการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซด ์เพียงแค่เปลี่ยนวิธีการและทศันคติในการการขบั

ขี่  คณุนากาจมิะลองน าไปปรบัใชด้นูะครบั ตวัอย่างเช่น แทนท่ีจะเหยียบคนัเรง่กะทนัหันเมื่อออกตวัก็ให้

พยายาม “เหยียบคนัเรง่เบา ๆ” เท่านีก้็จะช่วยเพิม่ประสิทธิภาพการใชเ้ชือ้เพลิงไดป้ระมาณรอ้ยละ 10 อีก

ทางเลือกหน่ึงคือ การเลือกรถยนตท่ี์เป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม เช่น รถยนตไ์ฟฟ้า (EV) รถยนต ์Plug-in 

Hybrid (PHEV) และรถยนตเ์ซลลเ์ชือ้เพลิง (FCV) นอกจากนี ้ยงัแนะน าการใชร้ถรว่มกนั มีการรายงาน

ขอ้มลูเอาไวว้่า การเริ่มใชร้ถรว่มกนั จะท าใหค้นใชร้ถในตอนท่ีจ าเป็นตอ้งใชจ้ริง ๆ เท่านัน้ โดยค่าเฉล่ียไมล์

สะสมของรถยนตต่์อครวัเรือน จะลดลงรอ้ยละ 40 ต่อปี 
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Q: 「スマートムーブ」と SDGs はどう関係していますか？ 

 「ふんわりアクセル」は安全運転のためにも無意識にやっています！今回、日々の暮らし

をちょっと工夫するだけで CO2 を削減できるんだとわかって、がぜんやる気が出てきまし

た。自動車に乗ることに慣れると、体をあまり動かさなくなる気がしています。 

公共交通機関や自転車、カーシェアなどもうまく使って、自分にも地球にも健康的な移動を

心がけたいです。「スマートムーブ」も CO2 削減のための行動ということで SDGs と関係

しているんですよね？ 

A: 気候変動対策だけでなくまちづくりの目標などにも関連しています 

 日本の総 CO2 排出量の内訳を見ると、運輸部門での排出量が約 2 割を占め、そのうち自

家用乗用車の CO2 排出量が約半分にものぼります。「スマートムーブ」はこの部門の CO2

排出量削減に貢献するため、SDGs が目指すゴールの 13「気候変動に具体的な対策を」に

直結した行動になります。また、エコドライブやエコカーの選択により、エネルギー効率の

向上や天然資源の効率的な利用にもつながる点から言うと、7「エネルギーをみんなに そし

てクリーンに」や 12「つくる責任 つかう責任」もあてはまるでしょう。他にも、社会全体

として公共交通機関が発達し利便性が向上すれば、高齢者など交通弱者の移動手段の確保に

もつながるため、11「住み続けられるまちづくりを」にも関係しています。環境に良いだ

けでなく、誰もが安心して暮らしやすい世の中にするためにも、「スマートムーブ」をもっ

と広めていきたいと思います。 

ค าถาม: Smart Move เกี่ยวขอ้งกบั SDGs อย่างไร 

“การเหยียบคนัเรง่เบา ๆ ก่อนออกตวั” เป็นส่ิงท่ีฉันท าเพื่อการขบัขี่อย่างปลอดภยัโดยไม่รูต้วัค่ะ 

ตอนนีฉั้นเขา้ใจแลว้ว่าเราสามารถลดการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดไ์ด้ แค่ออกแบบการใชช้วีิตในแต่ละ

วนัเพียงเล็กนอ้ย ก็รูสึ้กมีแรงบนัดาลใจขึน้มาทนัทีเลยค่ะ เมื่อคณุคุน้ชินกบัการนั่งรถส่วนตวั จะรูสึ้กไม่

อยากขยบัรา่งกายมากนกั อยากใหห้นัมาสนใจเรื่องการใชร้ะบบขนส่งสาธารณะ จกัรยาน หรือการใชร้ถ

รว่มกนั เพราะหากใชก้นัแพรห่ลายแลว้ นอกจากจะเป็นแนวทางปฏิบติัท่ีมีประโยชนก์บัตวัเองแลว้ยงัเป็น

ประโยชนต่์อโลกและสขุภาพดว้ย Smart Move ยงัเกี่ยวขอ้งกบั SDGs ในเร่ืองการด าเนินการเพื่อลดการ

ปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดด์ว้ยใช่ไหมคะ 
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ค าตอบ: ไม่เพียงแต่เกี่ยวขอ้งกบัมาตรการการรบัมือการเปล่ียนแปลงสภาพภมูิอากาศเท่านัน้ 

แต่ยงัรวมถึงเป้าหมายการพฒันาชมุชนดว้ย 

เมื่อพิจารณารายละเอียดการปล่อยกา๊ซคารบ์อนไดออกไซดใ์นญ่ีปุ่ น แสดงใหเ้ห็นว่าภาคการขนส่ง

มีสดัส่วนการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซดป์ระมาณรอ้ยละ 20 ซึ่งครึง่หน่ึงมาจากรถส่วนตวั เน่ืองจาก 

Smart Move มีส่วนช่วยลดการปล่อยก๊าซคารบ์อนไดออกไซด ์จึงเป็นการด าเนินการท่ีเกี่ยวขอ้งโดยตรงกบั

เป้าหมายท่ี 13 ของ SDGs “ด าเนินการอย่างเรง่ด่วนเพื่อแกปั้ญหาภาวะโลกรอ้น” นอกจากนี ้ในส่วนของ

การเลือก Eco Drive และ Eco Car ยงัน าไปสู่การเพิ่มการใชพ้ลงังานและทรพัยากรธรรมชาติอย่างมี

ประสิทธิภาพมากขึน้ ตามเป้าหมายท่ี 7 “ใหท้กุคนเขา้ถึงพลงังานท่ียั่งยืนไดต้ามก าลงัของตน” และ

เป้าหมายท่ี 12 “แผนการบริโภคและการผลิตท่ียั่งยืน” อีกดว้ย นอกจากนี ้หากพฒันาระบบขนส่งมวลชน

ใหม้ีความสะดวกสบายมากขึน้จะชว่ยสรา้งความปลอดภยัใหผู้ส้งูอายแุละผูพ้ิการทางการเคล่ือนไหวซึ่ง

เกี่ยวขอ้งกบัเป้าหมายท่ี 11 “การสรา้งเมืองและการตัง้ถิ่นฐานท่ีปลอดภยั”  คิดว่าไม่ใช่แค่ดีต่อส่ิงแวดลอ้ม

เท่านัน้ แต่ยงัเป็นการสรา้งโลกท่ีสามารถใชช้ีวิตไดอ้ย่างปลอดภยัและสะดวกสบายส าหรบัทกุคน จึงอยาก

ให ้Smart Move เป็นท่ีรูจ้กัอย่างแพรห่ลายยิ่งขึน้ 

今月のヒント：自分にも地球にもうれしい、スマートな移動を心がけます！ 

 日本の電車やバスって時間も正確だし、たまには歩いて汗をかくことだって大切。それに

自動車を使う頻度が減ることで自分のお財布にも優しい。そんなふうに考えてみたら「スマ

ートムーブ」って私自身にもメリットが多いなって思います。移動手段を検討する時にはち

ょっと立ち止まって、どんな方法が自分にも地球にもうれしい選択なのかを考えてから行動

するようにしたいと思います！ 

เคล็ดลบัน่ารูป้ระจ าเดือนนี ้: ลองใชชี้วิตอย่างชาญฉลาดใหท้ัง้ตวัเองและโลกมีความสขุ! 

บางครัง้เดินใหเ้หงื่อออกบา้งก็ส าคญันะคะ รถไฟฟ้าหรือรถเมลข์องญ่ีปุ่ นมกัจะมาตรงเวลาอยู่แลว้ 

ลองเดินใหเ้หงื่อออกบา้งก็ส าคญัแถมถา้ใชร้ถยนตน์อ้ยลงก็สบายกระเป๋าไม่ใช่นอ้ย พอคิดดแูบบนัน้แลว้ ก็

คิดว่า Smart Move มปีระโยชนก์บัตวัเรามากตอนท่ีศึกษาเสน้ทาง แลว้ตอ้งหยุดคิดสกัครูว่่าจะมีทางเลือก

ไหนบา้งท่ีดีทัง้ต่อเราและต่อโลก ฉันก็อยากท่ีจะน ามนัไปปฏิบติัจริงค่ะ 

อยะ เอ็นโด,้ พิมพล์ภสั เจิมขนุทด 
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出典：環境省「ecojin エコジン」（https://www.env.go.jp/guide/info/ecojin/feature3/ 

20210811.html） 

中島早貴とキーワードから考える SDGｓライフのヒント 

「環境省環境再生・資源循環局総務課リサイクル推進室 小早川鮎子さんに聞きました」 

บทสมัภาษณท่ี์คณุนากาจิมะ ซาก ิ(นกัแสดง) ถามคณุโคะบะยะกาวะ อายโุกะ ส านกังานส่งเสริม 

การรีไซเคิล ฝ่ายธุรการการจดัการและน าทรพัยากรและส่ิงแวดลอ้มมาใชใ้หม่ กระทรวงส่ิงแวดลอ้มแห่ง

ประเทศญ่ีปุ่ น 

 

エシカル消費 

หลักจริยธรรมในการอุปโภคและบริโภค 

(Ethical consumerism) 

Q: 「エシカル消費」ってどんな意味ですか？ 

 今、私は SDGs について勉強をしていて、「エシカル消費」という言葉も聞いたことは

あるのですが、「エシカル」は「倫理的」という意味ですよね。でも「倫理的消費」と日本

語に置き換えても意味がわからなくなってしまって…？？？という感じです（笑）。私の何

となくの解釈では、地球境で作られている作り手の思いがこもったものを、私たちもきちん

と理解した上で購入する。そんなふうに、地球に対して優しい気持ちになれる買い物ができ

たら「これはエシカル消費だ」って思っているんですけれど、これで合っていますか？ 

 A: エシカル消費とは人・社会・環境に配慮した消費行動です 

エシカル消費は、倫理的
りんりてき

に考えて正しいと思うことを基準として購入するものを決めるこ

とです。誰がどこで商品を作り、お店までどのように運ばれてきたのか。自分が手に取るま

での過程を考え、商品を購入することがエシカル消費の第一歩です。中島さんの基準は少し

漠然
ばくぜん

とはしていますが、感覚としては合っていると思います。「安い」「便利」というだ

けで商品を選択すると、人・社会・環境への配慮が足りずに作られていたりすることもある

ので注意したいですね。もしそれがわからず迷った時は、人・社会・環境に配慮して作られ

たものであることを示す認証ラベル付きの商品を選ぶことも方法のひとつです。 

 



77 
 

ค าถาม: “หลกัจริยธรรมในการอปุโภคและบริโภค” มีความหมายว่าอย่างไร 

ตอนนีฉั้นก าลงัศึกษาเกี่ยวกบั SDGs ท าใหเ้คยไดย้ินค าว่า “หลกัจริยธรรมในการอปุโภคและ

บริโภค” โดยค าว่า “Ethical” มีความหมายว่า จรยิธรรมใช่ไหมคะ ถึงจะเปลี่ยนเป็นค าว่า Ethical 

consumerism ก็คงจะไม่เขา้ใจความหมายอยู่ดีน่ะค่ะ (หวัเราะ) ฉันจึงตีความหมายออกมาอย่างง่าย ๆ ว่า

เป็นการท่ีผูบ้ริโภคซือ้สินคา้ท่ีมีกระบวนการผลิตเป็นมิตรต่อส่ิงแวดลอ้ม ถา้อย่างนัน้ หากซือ้สินคา้ท่ีเป็น

มิตรต่อโลก ก็คือการมีจริยธรรมในการอปุโภคและบริโภคใช่ไหมคะ 

ค าตอบ: หลกัจริยธรรมในการอปุโภคและบริโภค คือ “การบริโภคโดยใส่ใจบคุคล สงัคม และ

ส่ิงแวดลอ้ม” 

หลกัจริยธรรมในการบริโภค คือ การตดัสินใจเลือกซือ้สินคา้โดยการคิดใหถ้กูตอ้งตามหลกัการ ว่า

ผูผ้ลิตเป็นใคร ผลิตสินคา้ท่ีไหน รวมถึงกรรมวิธีขนส่งต่าง ๆ จนสินคา้เหล่านัน้มาถึงหนา้รา้นอย่างไร การ

คิดถึงขัน้ตอนการผลิตก่อนท่ีสินคา้จะมาสู่มือของเรา แลว้จึงเลือกซือ้ผลิตภณัฑน์ัน้ ๆ ก็คือ กา้วแรกของ

หลกัจริยธรรมในการอปุโภคและบริโภคนั่นเอง การตีความของคณุนากาจิมะออกจะคลมุเครือนิดหน่อย แต่

ในแง่ของความรูสึ้กแลว้ก็ใช่ค่ะ หากเลือกซือ้สินคา้จาก “ความถกู” หรือ “ความสะดวก” ก็จะท าใหม้ีการ

ผลิตท่ีขาดความใส่ใจต่อบุคคล สงัคม และส่ิงแวดลอ้มจึงอยากใหร้ะมดัระวงัในประเด็นนี ้หากไมรู่แ้ลว้เกิด

ลงัเลขึน้มา การเลือกสินคา้ท่ีมีฉลากรบัรองว่าสินคา้นีผ้ลิตโดยใส่ใจบุคคล สงัคม และส่ิงแวดลอ้ม ก็เป็นอีก

หน่ึงวิธีเช่นกนั 

Q: 食品ロスを減らす行動も、エシカル消費になりますか？ 

 実家が農家で、私自身も畑の一角を借りて野菜を育てています。そんなこともあって食品

の買い物には気を遣っているつもりです。特にスーパーで食材を買う時は、まだ食べられる

ものが廃棄
はいき

されないように、今日食べるものなら消費期限や賞味期限が近くて値引きされて

いるようなものを選ぶようにしています。ただ忙しくて買い物をする時間がなかなかとれな

いような時は、「一週間分まとめて買っちゃおう」となってしまうので、なかなかそれがで

きないのですが・・・。私の行動はエシカル消費と言えますか？ 

A: 簡単にできる「てまえどり」で、エシカル消費を実践しましょう 
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もちろん、食品ロスを減らすための買い物もエシカル消費です。中島さんのように、食品

をまとめて買うという人はとても多くいらっしゃると思います。それでもすぐに食べるもの

については「てまえどり」をぜひ実践していただきたいと思います。「てまえどり」とは、

字の通り、商品棚の手前に置いてある消費期限や賞味期限の迫った食品を積極的に選ぶ行動

のことです。実は日本において、食べられるのに捨てられている食品ロスの量は年間約 600

万 t もあり、そのうち約 100 万 t が家庭から封も開けられずに捨てられたものなのです。と

てももったいないですよね。また賞味期限は「おいしく食べることができる期限」ですか

ら、期限後ただちに食べられなくなるわけではありません。消費者がこうした理解を深めて

行動できるといいですよね。 

ค าถาม: การที่ทิง้เศษอาหารลดลง ถือว่าเป็นหลกัจริยธรรมในการบริโภคไหม? 

ท่ีบา้นของฉันเป็นเกษตรกร และตวัฉันเองก็เช่าพืน้ท่ีในมมุหน่ึงของสวนไวส้ าหรบัปลกูผกั ดว้ยเหตุ

นัน้ ฉันจึงใส่ใจกบัการเลือกซือ้สินคา้บริโภค โดยเฉพาะเวลาเลือกซือ้วตัถดิุบท่ีซูเปอรม์ารเ์ก็ต หากตอ้งกิน

ในวนันี ้ฉันจะเลือกสินคา้ลดราคาท่ีใกลจ้ะถึงวนัหมดอายหุรือวนัท่ีควรบริโภคก่อนหมดอาย ุเพื่อไม่ใหสิ้นคา้

ท่ียงัสามารถกินไดเ้หล่านั้นถกูน าไปทิง้เสียเปล่า แต่ตอนท่ีฉันยุ่งมากจนไม่มีเวลาไปซือ้ของ ฉันก็จะลงเอย

ดว้ยการพดูว่า “จะซือ้ของส าหรบัทัง้อาทิตยร์วบยอดไปทีเดียวเลย” ไม่ไดจ้ะท าแบบนัน้บ่อยนกั แต่อย่าง

นอ้ยส่ิงท่ีฉันท าจะยงัพดูไดอ้ยู่ไหมว่า เป็นหลกัจรยิธรรมในการบริโภค 

ค าตอบ: มาฝึกหลกัจริยธรรมในการบริโภคดว้ยวิธีง่าย ๆ อย่างการเลือกซือ้อาหารหนา้ชัน้

วางกนั 

แน่นอนว่าการเลือกซือ้เพื่อลดขยะเศษอาหารก็เป็นหลกัจริยธรรมในการบริโภคเช่นกนั คิดว่ามีคน

จ านวนไม่นอ้ยท่ีซือ้อาหารพรอ้มกนัทีเดียวเหมือนคณุนากาจิมะ แต่ถึงจะเป็นแบบนัน้ ตอนท่ีจะซือ้อาหาร

แลว้กินเลย ก็อยากใหล้องฝึกซือ้ “อาหารท่ีอยู่หนา้สดุของชัน้วาง” ดสูกัครัง้ “อาหารท่ีอยู่หนา้สดุของชัน้

วาง” มีความหมายตรงตามชือ่ของมนัคือ การเจาะจงเลือกซือ้อาหารท่ีใกลจ้ะถึงวนัหมดอายหุรือวนัท่ีควร

บริโภคก่อน ซึ่งจะวางอยู่หนา้สดุของชัน้วาง อนัท่ีจริงในญ่ีปุ่ น มีปริมาณเศษอาหารถกูทิง้ทัง้ ๆ ท่ียงักินไดอ้ยู่

ถึงประมาณ 6 ลา้นตนัต่อปี และในจ านวนนัน้ประมาณ 1 ลา้นตนัเป็นเศษอาหารท่ีถกูทิง้ทัง้ท่ียงัไม่แมแ้ต่จะ

เปิดผลิตภณัฑจ์ากครวัเรือน มนัน่าเสียดายมากเลยใช่ไหมล่ะคะ อีกทัง้วนัท่ีควรบริโภคก่อน หมายถึง “ช่วง
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ก่อนท่ีจะหมดความอรอ่ย” ดงันัน้เมื่อเลยก าหนดแลว้ก็ไม่ใช่ว่าจะกินไม่ไดเ้ลยทนัที หากผูบ้ริโภคเขา้ใจให้

ลึกซึง้และสามารถปฏิบติัไดเ้ช่นนีก้็น่าจะดีค่ะ 

Q: 「エシカル消費」と SDGs の関係を教えてください 

 SDGs は 2030 年までに世界中の人々が一丸となって達成すべき「持続可能(じぞくかの

う)な開発目標」ですよね。勉強してみると、生活のすべてに関わっていて、「生きて社会

で暮らしている限り、ずっと意識しなければいけない目標なんだ！」とわかりました。小さ

な行動かもしれませんが、今、私が何を選ぶかによって変わる未来もあると感じています。

エシカル消費は範囲がとても広いように思ったのですが、SDGs のどんな分野に貢献(こう

けん)することができるのでしょうか。 

A:  エシカル消費はさまざまな SDGs の目標に関連しています 

SDGs には 17 のゴールが設定
せってい

されているのですが、エシカル消費についてはあらゆるゴ

ールが複合的に相互関連していて、先ほどお話しした食品ロスの削減に関してはゴールの

12「つくる責任、つかう責任」の分野に入ります。「世界全体の食料の廃棄を 2030 年まで

に半減
はんげん

させる」というさらに細かく設定されている目標に対する取り組みです。でもそれ

だけではありません。中島さんが感じたように、ゴールまでの取り組みは他のさまざまな分

野とも関連しています。例えば食品ロスに関しては、消費者の理解を深めてもらわなければ

消費期限の迫った商品を選んでもらえないですし、スーパーやコンビニの協力なしには進め

られません。ですから、「パートナーシップで目標を達成しよう」という 17 番目のゴール

ともリンクしていると言えます。エシカル消費はとても身近な行動の一つで、さまざまな目

標に関連してくるので、ぜひ積極的に取り組んでみてほしいですね。  

ค าถาม: ช่วยบอกความสมัพนัธร์ะหว่างหลกัจริยธรรมในการบริโภคกบั SDGs หน่อยไดไ้หมคะ  

SDGs คือ “เป้าหมายการพฒันาท่ียั่งยืน” ท่ีผูค้นทั่วทัง้โลกควรบรรลรุว่มกนัภายในค.ศ.2030 ใช่

ไหมล่ะคะ พอลองศึกษา ก็ไดท้ราบวา่เป้าหมายการพฒันาท่ียั่งยืนมีความสมัพนัธก์บัทกุ ๆ อย่างในการใช้

ชีวิต ดงันัน้ “ตราบเท่าท่ียงัมีชีวิตและใชช้ีวิตอยู่ในสงัคม ก็จะตอ้งตระหนกัถึงเป้าหมายนัน้อยู่เสมอ” มนั

อาจจะเป็นการกระท าเพียงเล็กนอ้ย แต่ตอนนีฉั้นรูสึ้กไดถ้ึงอนาคตท่ีจะเปลี่ยนแปลงไปตามส่ิงท่ีฉันเลือก 

ฉันคิดว่าหลกัจริยธรรมในการบริโภคมีหลากหลาย เราสามารถร่วมรณรงค ์SDGs ในดา้นใดไดบ้า้งไหมคะ 
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ค าตอบ: หลกัจริยธรรมในการบริโภคเกี่ยวขอ้งกบัเป้าหมายต่าง ๆ ของ SDGs ค่ะ 

 SDGs ก าหนดเป้าหมายไว ้17 ขอ้ ซึ่งเป้าหมายทัง้หมดโดยรวมเหมือนกนักบัเป้าหมายของหลกั

จริยธรรมการบริโภค เช่น การลดเศษอาหารท่ีไดก้ล่าวไวข้า้งตน้ จะตรงกบัขอบเขตของเป้าหมายท่ี 12  

"แผนการบริโภคและการผลิตท่ียั่งยืน" โดยมุ่งเป้าหมายเพื่อ "ลดปริมาณการทิง้อาหารจากทั่วทัง้โลกลง

ครึง่หน่ึงภายในค.ศ.2030" แต่ไม่ใช่แค่นัน้ เหมือนท่ีคณุนากาจิมะรูสึ้กว่าหนทางท่ีจะบรรลเุป้าหมายนัน้

เกี่ยวขอ้งกบัหลายปัจจยั ตวัอยา่งเช่น การลดปรมิาณเศษอาหาร หากผูบ้ริโภคไม่เขา้ใจปัญหาอย่างถ่องแท ้

จะท าใหพ้วกเขาเลือกซือ้สินคา้ท่ีใกลห้มดอายไุม่เป็น และหากไม่ไดร้บัความรว่มมือจากซูเปอรม์ารเ์ก็ตและ

รา้นสะดวกซือ้ ก็คงจะพฒันาต่อไม่ได ้ดงันัน้แลว้จึงพดูไดว้่ามนัเชื่อมโยงกบัเปา้หมายท่ี 17 ก็คือ “ความ

รว่มมือเพื่อการพฒันาท่ียั่งยืน” นั่นเอง เพราะหลักจริยธรรมในการบริโภคเป็นอีกหน่ึงหลกัปฏิบติัท่ีใกลต้วั

เรามาก รวมถึงมีความเกี่ยวขอ้งกบัเป้าหมายต่าง ๆ ของ SDGs จึงอยากใหท้กุคนไดม้าลองปฏิบติัอย่าง

จริงจงัดสูกัครัง้ 

今月のヒント：「てまえどり」を実践します！ 

 エシカル消費ってどういうことだろう？と思っていましたが、商品を買う時に、「人に、

環境に、優しいものなのか」を考える。まずはそれだけでもいいんだとわかりました。これ

からは、今日教わった「てまえどり」を意識して買い物をしたいと思います！ 

เคล็ดลบัน่ารูป้ระจ าเดือนนี ้: มาฝึกซือ้อาหารที่อยู่หนา้สดุของชัน้วางกนัเถอะ  

 ก่อนหนา้นีฉั้นคิดอยู่ว่าหลกัจริยธรรมในการอปุโภคและบริโภคหมายถึงอะไร หลกัการนัน้หมายถึง 

การตระหนกัว่า “สินคา้นั้นเป็นมิตรต่อผูค้นและส่ิงแวดลอ้มหรือไม่” นั่นเอง ฉันเขา้ใจแลว้ค่ะว่าถา้ขัน้แรกคิด

แบบนัน้ไดก้็ถือเป็นเร่ืองท่ีดีแลว้ล่ะ หลงัจากนีก้็จะน าความรูเ้ร่ือง “การเลือกซือ้อาหารท่ีอยู่หนา้สดุของชัน้

วาง” ท่ีไดรู้ใ้นวนันี ้ไปประยกุตใ์ชก้บัการซือ้ของค่ะ 

เบญญาภา ภมุรินทร ์

พชัมณฑ ์ศตวงศร์ตัน ์
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＜編集に寄せて＞ 

 この度、シーナカリンウィロート大学人文学部日本語学科 3 年生の学生の皆さん

が翻訳された地球温暖化についての「日本人のエコライフ」の編集に参加させてい

ただくというとても良い機会をいただきました。 

 本書にあるトピックの選択は学生さんたちに任され、それらはすべて、地球市民

であるわたしたちが皆、毎日の生活の中で実践したり、留意すべき大切な情報や知

識ばかりです。加えて、日本の環境省のＨＰやメールマガジンで紹介された日本の

自治体での様々な取り組みも含まれています。それらは決して厳しく難しいもので

なく、日々の中で楽しく取り組めそうなものばかりです。これらは、学生さんたち

ならではの若い感性がとても生かされていると思います。この編集作業に併行し

て、改めて自分のできることを探し始めました。わたしたちの毎日の中に取り組め

る何かがきっともっとありますね。 

 最後に、わたしたちの今と将来について大切なことがちりばめられている本書を

タイ語でご紹介できることをとても光栄に思っております。 

松井育美 

บทส่งท้ายจากบรรณาธิการ 

หนงัสือเร่ือง วิถี Eco ฉบับคนญ่ีปุ่ น นี ้เป็นผลงานการแปลบทความภาษาญ่ีปุ่ นซึ่งเป็นขอ้มลูและ

ค าศพัทท่ี์น่าสนใจเกี่ยวกบัชีวิตท่ีใส่ใจในส่ิงแวดลอ้มและภาวะโลกรอ้นของชาวญ่ีปุ่ น  โดยนิสิตสาขาวิชา

ภาษาญ่ีปุ่ นชัน้ปีท่ี 3 จ านวน 48 คน จดัท าภายใต ้“โครงการพัฒนาศักยภาพดา้นการแปลภาษาตะวนัออก” 

ของหลักสูตรศิลปศาสตรบัณฑิต สาขาวิชาภาษาตะวนัออก คณะมนษุยศาสตร ์มหาวิทยาลยัศรีนครินทร-

วิโรฒ บูรณาการกบัรายวิชา JPN381 JAPANESE TRANSLATION ในปีการศึกษา 2564 

ตน้ฉบบัภาษาญ่ีปุ่ นนัน้ น ามาจากบทความในนิตยสารออนไลน ์และส่ือประชาสมัพนัธข์อง
กระทรวงส่ิงแวดลอ้มแห่งประเทศญ่ีปุ่ น (Ministry of the Environment Government of Japan 
https://www.env.go.jp สืบคน้ครัง้สดุทา้ยวนัท่ี 27 มิถนุายน 2565) นิสิตไดค้ดัเลือกบทความท่ีตนเอง
สนใจ แปลเป็นภาษาไทย ประชมุท างานกลุ่มเพื่อตรวจสอบความถกูตอ้งและการปรบัภาษาใหเ้ขา้ใจง่าย 
เรียบเรียงบทแปลและจดัรูปเล่ม โดยทุ่มเทและใส่ใจในทกุขัน้ตอนการจดัท าหนงัสือสองภาษาฉบบันี ้

ผูจ้ดัท าหวงัว่าผูอ้่านจะไดท้ราบถึงแนวคิดในการด าเนินชีวิตแบบชาวญ่ีปุ่ นยคุปัจจบุนั ความเขา้ใจ
ดา้นส่ิงแวดลอ้ม SDGs การประหยดัทรพัยากรธรรมชาติและพลงังาน ฯลฯ ท่ีคนญ่ีปุ่ นใหค้วามส าคญัอย่าง
มาก นอกจากนัน้ การอา่นเทียบตน้ฉบบัและบทแปลภาษาไทย ยงัอาจเป็นประโยชนก์บัผูส้นใจภาษาญ่ีปุ่ น
และการแปลดว้ย 

       ภทัรอ์ร พิพฒันกุล 

https://www.env.go.jp/
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NATTAPONG PROMCHAIWONG  นายณัฏฐพงศ ์พรหมไชยวงศ ์(หนา้ปก/หนา้คั่นบท) 
PIMRAPHAT JERMKHUNTOD  นางสาวพิมพล์ภสั เจิมขนุทด (หนา้ปก/หนา้คั่นบท) 
 
 

วิถี Eco ฉบับคนญี่ปุ่น 
日本人のエコライフ 

 本書のすべての日本語部分は下記、日本政府、環境省のホームページより引用し

ました。 

出典：環境省ホームページ(https://www.env.go.jp 最終閲覧 2022 年 6 月 27 日) 
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